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Ö N S Ö Z

13. yüzyıl Anadolu şairlerinin en eskilerinden olan Aluned Fakih’in bu yapıtı 
bu giine değin yayımlanmamıştır.

X. Tiirk Dil Kurultayında bir bildiri ile' Ahmed Fakih’in bu yeni yapıtının var- 
lığını ve yazmasmm British Museum’da bulunduğunu duyurmuş*, Tiirk Dili dergi- 
sinde ؟ikan bir yazımda da yapıttan örnekler vermiştim.*. Çarh-nâme\kn daha bii- 
yük olan bu yapıtta Ahmed Fakih hac ziyareti sırasında gördüğü yerleri anlatmak- 
tadır. Eski Anadolu Tiirkçesi ile yazılmış olan bu yapıtm Dil ve Edebiyat Tarihimiz 
b akimından önemi büyüktür.

Kitabimizin başında Ahmed Fakih’le ilgili araştırmaların bir özetini verdik. Bu 
arada “Ahmed Fakih Menakıbı” yazmasının metnini bütünüyle aldık ve kitabin so- 
nuna fotoğrafım koyduk. Kitdbu Evsâfı Mesâcidi'ş-Şerîfe üzerinde yapılacak ince- 
lemeleri kolaylaştırmak düşüncesiyle yapıttaki bütün siizciiklerin dizini yapılmış ve 
yazmanın fotografi verilmiştir. Ancak, yazmada bulunan silik yerler bulunduğu 
gibi başlıklar da fotokopide iyi çıkmamıştır. Metindeki silik yerlerle anlam, ve- 
zin ve kafiye yardımı ile diizeltilebilen sözcükler ayra؟ ( ) İçinde eklenmiştir.
Fotoğrafta iyi çıkmayan başlıklar yazmadan alınarak konmuntur.

Kitabin basılmasını sağlayan Tiirk Dil Kurumuna burada teşekkürlerimi bil- 
dirmeyi bir bor؟ sayarım.

Hasibe Mazioğlu

* Hasibe Mazioğlu, X. Tiirk Dil Kurultayında Okuuan Bilimsel Bildiriler, 1963. s. 75-79. 
٠٠ Hasibe Mazioğlu, Geçmişin Tilrkçesinden Omekler, Tiirk Dili Dergisi, c. X III, Sayı 145, 

1 Ekim  1963, s. 25-30.
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A H M ED  F A K lH

Anadolu’da Türkçe şiirler yazmış olan şairlerin en eskilerinden olan Ahmed 
Fakih 13. yüzyılın ilk yarışında yaşamıştır. Kaynaklarda onunla ilgili olarak verilen 
bilgiler daha çok menkabeye dayanmaktadır.

Ahmed Fakih ile ilgili ilk etraflı bilgiyi Fuat Köprülü vermiştir. Câmicu’w-ne٠ 
٥â١ir’de (yazılışı 918/ 1512) bulunan “Çarh-nâme.i Ahmed Fakih der Bîvefüi-i Rüz- 
gâr” başlıklı manzume ilk önce Fuat Köprülü’nün dikkatini çekmiş, yazarı hakkında 
bulduğu bilgilerle birlikte Çarh-nâme'yi yayımlamıştır.. Köprülü’nün verdiği bilgi, 
ler Eflâkinin Menâkıbıi'l-İdrifin’i (yazılışı: 754/1358), Muhyiddin’in Hızır-nâme’٠ 
si (yazılışı: 880/1475) ile Bektaşi Vilâyet-namelerine dayanmaktadır. Köprülü’den 
önce, Konya’da yayımlanmış iki gazetede Ahmed Fatih’in Konya’daki türbesinden 
söz edilmiştir؛.

Ahmed Fakiil’in adının Kutbuddin olduğu Yunus Emre’nin:
Ahmed Fakih Kutbuddin Sultân Seyyid Necmiiddln 
Mevlânâ CelâliiddJn ol kutb-1 cihân kani 

beytinden anlaşılmaktadır. Menâkıbü’l-Cârifûi’de saf yürekli bir Türk olduğu belir- 
tilen Ahmed Fakiil’in kendi menâkıb-nâmesinde Horasan’dan geldiği yazılıdır. Med- 
rese eğitimi gördüğü, tasavvufu ve Iran edebiyatım bildiği anlaşılmaktadır. Fıkıh 
okuduğu İçin kendisine “fakih” denmiştir. Eflâkî A. Fakib’in Mevlânâ’nın babası 
Bahaiiddin Veled’in müridi olduğunu, fıkıh ilmini Bahaiiddin Veled’den öğrendiğini 
yazar. Ahmed Fakih’in miiridlerinden Şeyh Aliman Abdal’ın Fakih adına Konya’- 
da 687/1288’de yaptırmış olduğu mesciddeki sandukanın üzerinde:

م ك احمد سل العالم قطب المثابخ قدوة رسم ا!رلءيم ارحمن الله س ومل
د احمد فقيه المثاخ م١ ودي هي ش عرب را باشد اينجايكه تابتاف ءركه يامزاد خدا  

م فى باشد ايتجا زمدتان وشايه وءمماذش سع سنه المبارك رمضان ر ث

1 Anatolische Dichter ؛٥  der Seldschukenzeit, II . Akmed Faqlh, KCs A, II, 1926, 20-38. Türkçe- 
si: Ahmed Fakih ve ؟ arh-nâmesi, Türk Y urdu rv , 1926, 289-295.

2 Hamdizade Abdulkadir, Hoca Fakih Türbesi, Babalık Gazetesi, Konya, 23 Mart 1914; ayni ya- 
zar: Şeyh Aliman, TiirkSzii Gazetesi, Konya, 17 M art 1918.



yazısı vardır. Yutandaki yazıda “ve’leriu “ibn” anlamında tullanıldığı ve Ahmed 
Fatih’in babası ile oglunun adlarını gösterdiği ileri sürülmüştür. Seyyid İbrahim 
(Arab’ın 651/1253 tarihli Karatay Medresesi vatfiyesindeti şahitlerden “ben izzed- 
din el-Esvedi ٠ğlu İbrâhîm” İmzası bulunan kişi ile ayni olup buradan Fatih’in 
dedesinin adının da izzeddin el-Esvedi olduğu sonucu ؟ikarılmaktadır.

Ahmet Fatih’in hac ziyareti İ؟in Hicaz’a gittiğini dönüşünde Kudüs’te 
iki ay kaldığını yayımladığımız eserinden öğreniyoruz, evinden ayrılık, kız oğul 
özlemi nedeniyle Kudüs’te daha ؟ok kalamadığını söylemesinden, kendisine göre 
düzenli yaşayışı olan bir aile büyüğü olduğunu anlamaktayız.

A. Fakih’in Konya’daki türbesinin üzerinde ölüm tarihi 618/ 1221’dir;

ي الاجل اودخ الذر هذا اق ك اوحامل العالم ا لال العابد ضلالغا الناساث ا  
لابدال ملك اخهق نوراق احمد الفقيه بالفر و الثرق قطب ابذوبين سيد ا

س ممان‘ منه فى ره ا مضوحه ءا*ده٠وءثرو .

Bu taş Fakih’in mezar taşı olup sonradan türbesinin üzerine konmuştur؛. Bu 
ölüm tarihi Eflâkî’in Menâkibü’Fârifin’de verdiği ölüm tarihi ile aynidir؛. Ne var ki, 
Mevlâna’mn babası Bahaüddin Veled’in Konya’ya 626/ I228’de gelmiş olduğu ve 
628/ I230’da da Konya’da öldüğü bilindiğinden Menâkıbu’l-'Srifln’deki bilgilerle 
ölüm tarihi arasma çelişki vardır. Fakih’in türbesinin üzerindeki tarihin MenSkıbu’l- 
 arifinden alınarak sonradan yazılmış olduğu düşünülebilir. Başvekâlet Arşivindeki؛
881/1476 tarihli Karaman defterinde bulunan şairin 650/ 1252 ölüm tarihi de Ef- 
İâki’nin verdiği bilgiler bağdaşmamaktadır..

Menâkıbu’l-(âri«n’den anlaşıldığına göre, A. Fakih’in anısı Mevleviler ara- 
Sinda yaşamıştır. Kendisine “Kutbü’ş-şark ve’l-ğarb”, “kutbü’l-budalâ١’,. “kıdve- 
tü’l-abdâl” gibi adlar verilen Ahmed Fakih’in ünlü bir eren olduğu kabul 
edilmiştir. Kerametleri Bektaşi vilâyet-namelerine girmiş, yaygı.n bir ün kazan- 
mıştır. Seydişehir’in kurucusu Seyyid Hârün-1 Veli (Öİ. /  1320) nin derviş- 
leriyle birlikte Ahmed Fakih’in türbesini ziyaret İçin Konya’ya geldikle- 
rinde A. Fakih’in gösterdiği kerameti gözleriyle görerek şaşırdıkları Ha- 
TÜn-ı Veli Menâkıbmda yazılıdır.5 Eğirdir’de tekkesi bulunan Bektaşi şairi

1 Osman Turan. Selçuk Devri Vakfiyeleri, I I I ,  Celâleddin K aratay  V akıflan ve Vakfiyeleri, TTK, 
Belleten, c . 12, Sayı 45, Ocak 1940.

2 Mehmet önder, Ahmed Fakih Hakkında Yeni Bilgiler, Türk Yurdu, 6 Ağustos 1959؛ Ayni Ya. 
zar: Mevlâna Şehri Konya, 1971, s. 99, ikini Baskı 1973, s. 127-129.

3 A. Golpınarlı Yunus Emre Divani’nda (1943, s. 662) tiirhenin üzerindeki tarih i 618 olarak verdi- 
ği halde, Mevlâna’dan sonra Mevle١dlik adil eserinde (s. 88) tarih  yansın ın  ortasındaki taşın farilmiş ol- 
ması nedeniyle yazının iyi okunamadığını, 628 olması gerektiğini yazar.

4 Çehahettin Tekindag. Yunus Emre Hakkında Araştırmalar, TTK, Belleten, 1966, s. 117, s.
5 Konya Mevlâna Müzesi K itaplan , No1513 ؛.
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Muhyiddln, Hızır-nâme’sinde Fakih’in adını Anadolu’nun en eski erenleri ara. 
Sinda sayar.. Yine Egirdirli Hacı Kemal’in Câmi٤u’n-nezâ’ir’ine FakihJn Çarh-nâ- 
me’sini almış olması, A. Fakih’in Eğirdir ؟evresinde 16. yüzyıla kadar unutulma- 
mış olduğunu gösterir.

Belki 14. yüzyılda fakat en ge15 ؟. yüzyılın ilk yarışında yaşadığını sandığımız, 
Mevlevi olduğu anlaşılan Kirdeci Ali, Fakih’in kerametine güvendiğini dini halk 
hikâyelerinin sonunda tekrarladığına yazmalarda rastlıyoruz.

Buni eyden Kirdeci Ali durur 
Konya’da .Mevlânânuü kuli durur 

Mevlâüâ Ahmed Faklh hürmetine 
Sen degiir hâtırları murâdma

M eâlb-nâm ehrde Ahmed Fakih ؛ Fakih’in kişiliği mendkıb-nâmelerde şöyle 
anlatılıyor:

A. Fakih hakkında en eski bilgiyi Eflâkinin Menâkıbiil-drifln'inde buluyoruz.2 
Menâkıbü’l-‘ârifin’de Fakih’in saf yürekli hir Türk olduğu yazılıdır. Mevlâna’mn 
babası Bahaiiddin Veled’in mürididir. Bahaiiddin Veled’den fikıh bilimini öğTene- 
rek, eşsiz bir bilgin olmuştur. Bir giin Bahaiiddin Veled’den “HidSye” okuyormuş, 
hocası öyle mana incileri saçmış ki, Fakih ؟ılgına dönmüş, kitabi elinden atmış ve 
dağlara gitmiş. Cezhe İçinde yıllarca dağlarda dolaşmış. Ancak 628’de hocasmm ölü- 
miinden sonra Konya’ya gelmiş ve “Dervâze-İ Ahmed” denilen yerdeki zaviyesinde 
bir siire daha yaşamış. Şerita uymayan davranışlarda bulunmuş. Ne var ki, gaybda 
olanları söyler, kerametler gösterirmiş. Hocası Bahaiiddin Veled onun hakkmda “bi- 
zim İçtiğimiz büyük kadehlerden o ancak bir damla İçmiştir” dermiş. Mevlâna da 
Fakih’in kendisine uyulacak bir şeyh olmadığını, onun ancak kendi kilimini kurta- 
rabileceğini, Fakih’i Şems ile kıyaslayarak Şems’in sarhoşluk denizi yanmda Fakih’- 
in sarhoşluğunun bir kokudan ileri gidemeyeceğini söylermiş. Mevlâna gençken Fa- 
kin onun geçtiği yollarda naralar atar, çığlıklar koparır “yol veriniz ayaklı hazine ge- 
liyor” diyerek Mevlâna’ya secde edermiş. Etrafma toplanan halk o zaman gen؟ Mev- 
İâna hakkmdaki bu sözlerin sırrını bilemiyormuş. Mevlâna’nm kayınvalidesi Kerrâ 
(Kira) Hatun bir gece sabaha doğru gayb âleminden büyük bir gürültü duymuş ve 
Mevlâna’ya: “Ruhlarm ve ulu meleklerin gürültüsünü işitiyorum bu ne haldir?” 
diye sormuş. Mevlâna “Fakin'in temiz ruhunu melekler göğe çıkarıyorlar” demiş. 
Gerçekten 0 gün kuşluk vakti, yıl 618 de Fakih Ahmed ölmüş.

Hac، Bektaş-ı Veli Vilâyet-namesirı’de Fakih Ahmed’den Hak Ahmed Sultan, 1 2

1 izzet Koyunoğlu Müzesi K itapları.
2 Tahsin Yazıcı, Ariflerin Menkıbeleri, (Menakıbii’l-arifin çevirisi) I , ikinci baskı 1964, s. 38, 39, 

401, 405, 406, 407.
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Hace Fakih Sultan diye söz edilir ve Emir Cem Sultanm halifesi olduğu söylenir.؛ 
Hacim Sultan Vilayet-name’siade2:

“Pes Sultan Ahmed Yesevl Hazretlerinuû bir ağa؟ kılıcı var idi. Getiiriib tek" 
bir İdüb Sultân Hâcı Bektâş-1 Velî el-HorasânJ’nufi biline kuşatdı.. Ve dahi ocakda 
tut ağacından od yanar idi. Bir egsi kavrayub Rûm’a doğrı pertSv itdi ve ol egsiyi 
Horasan’dan Rûm’a er gSnderdiigi malam ola Rûm’da buni tutarlar diyU. 01 egsi 
hevâda yana yana geçerken Konya’da bir er var idi Sultan Hâce Faklh dirler idi ol 
odi kapub hiicresinüfi öûine dikdi. Kııdret.i İlâhî ol egsi bitdi. Tepesi yanuk aşağası 
tut idi. El-hâletü hâzihi ؛imdi yimi؛ virür.”

Bu olay her iki Vilâyet-name’de de vardır. Yalnız Hacı Bekta؛ Vilâyet-nâme’sin- 
de yanan egsiyi atan Ahmed Yesevi olmayıp, orada bulunan bir erendir.

Seyyid Harün-1 Veli MenSkıbmda?: “Hâce Hârûn mescidinden ؟ıkdı. Bu halk 
öûine dü؛di. Hâce Faklh’e geldiler Muhammed’e salavât salla’llâhu (aleyhi ve sel- 
lem kapııyı a؟ub İ؟erii girdi. Hemân kudretten bir el ؟ıkdı Seyyid Hârûn fi’l.hâl ol 
eli opdi. Bu halkufi ba'zısı yed-i kudretdiir didiler Ba؛zısı Hâce Faklh Sultânufi eli. 
dür didiler. Ta؛accüb İdüb ؛ibret aldılar. Seyyid Hârûn Sultân kırk gün kırk gece 
tefekkür ve ruhânile münâcâta vardı. Kırk günden soflra taşra ؟ıkdı. Kendii halkı 
dahi Konya halkmufi ba‘zısı miitehayyirde dururlar......”

Mendkıb-ı Hace Fakih Ahmed Sultan taleyhi,T-Tahmed ve,T-ndvân4: Celâli gâ- 
libdiir. Ravza-i mutahharaları hâric-i Konyadadur. Müddet-İ Omrinde ؛ehr İçine 
girmemişdür. Rivâyet iderler ki, evliyâ-yi ؛Acem def؛-i gam i؟ün teferriic.gâha çıkub 
seyr ü sohbet ve safâ vü ülfet iderler imi؛ , ittifaka ayak seyri iderken ta؛âm iistine 
gelmişler, içlerinden bir nâm-dârı kalkub âteş-bâr bir igsi götürüb Rûm cânibine 
atub Rûm’da er ve bir dil-âver var ise tutsun diyiib evc-i hevâya ol âte؛ -bâr igsiyi 
atıcak tâ küre-i nâra çıkub tâb-nâk hâke teveccüh eyler. Hâce Sultân ol anda abdest 
alur bubinmiş. Hevâya nazar İdüb yârânına haber virmiş ki ؛Acem erenleri Rûm’a 
bir igsi pâresi atmışlar dest-ber-bâla-yi dest diyii ol âteş.bâr igsiyi alub âb kenânn- 
da revân dikdi. Hâce Sultân dahi ehnde olan ibrlki pür âb tâ evc-i âfitâba göndeıüb 
nârı âb ve âfitâbı sehâb ile karşııladı. Diyâr-1 ؛Acem’de nâm dâr nice er varidi. Bİdâr 
bir kimse bulunmadı ki ol ibrlki tuta âhır-1 kâr bir yola ve ol yol bir ؛azim göl oldı. 
Sene yüz seksen sekizde el-ân Sultân dikdiigi igsi pâresi bir agacdur, bir cânibi yan- 
mi؛ gibi, bir tarafi tut viriir, mlve-dârdıır ve ol göl âbı bâkıdür. Râviyân-1 ahbâr şöy- 
le rivâyet ve hikâyet iderler ki Şekker-fürüş dirler tiiccârdan bir kimse var idi. Yüz 
kantar şekker-bâr dek ile diyâr-1 Rûm’a ؛azm itdi. Nâ-gâh Hâce Faklh Sultânufi 1 2 3 4

1 Menâkıp naillerdeki değişik bilgiler İ؟İ٠ bk. A, Gelpmarlı, Yunus Emre ve Tasavvuf, Is- 
tanbul, 1961, 36-37. Karam anda m ezan bulunan Fakih Ahmed (Öİ. 746) Sehi Tezkiresinde keu- 
dişinden söz edilen Hace Fakih-i K aram anidir (s. 65).

2 Rudolf Tschudi, D as Vîlâyet-nâme des Hadschim Sultân, Berlin, 1914, s. 14-15.
3 Konya Mevlâna Miizesi, No: 1513.
4 Saym Selçuk Es Konya'da özel kitaplığında bulunan elyazması Ahmed Fakih Menakıbı’nın fo- 

tografim aldırmama müsaade etmiştir. Burada kendisine teşekkürlerimi bildirmek borcumdur.
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}mokam öaüoe uğradı. Hâce şekker-fürüşa metâfol oediir didi. Şekker-fürlş imti- 
nâ٤ idiib oemekdiir didi. Hâce Demek olsun didi. Şekker-fürüş Röm’a geliib metâ'm 
keşf itdi. Görse ki emek yabana, ؛ekker oemek olmış. Ş؟kker-fürüş neye duş oldu- 
ğın biliib ehl.i dile macerâyı haber virdi. Ol merd-i dânâ didi ki nazar-i evliyâ kim- 
yâdur, yine var nazardan dogruluğda ge؟ , zinhâr kemlik itme didi. Şekker-flrûş 
katarı tekrâr Sultânufi Ofiinden geçiirdi ve SultSn şekkerden tekrâr su’âl idicek ce- 
vâb viriib nebâtdur diyicek SultSn nebat ola didi. Çünki meta٤ı a؟ub gördi nemek 
nebat olmış. Hayretden şekker-füröşu& hayâtı gidiib bî-hûş oldı ve taht-1 rahtmı ta- 
rumSr idiib bir köşede (uzlet ihtiySr idiib Hâce Sultânufi hizmetinde bir şâl giyüb 
cankâ misâl kanad büküb oturmış idi. Fe-ammâ ehl-i mücâz da’imâ geliib haklkata 
vâsıl olub şeyhinden mücâz alub giderlerdi. Şekker-füröş zeherler, nûş İdüb bu hâle 
miskin gâyet gam-gln olub şeyhinden hilâfet ve bir diyâra gitmege İcâzet istemiş 
Hâce Sultân celâlinden nihâî gibi ditreyiib dimiş ki iy bl-edeb hilâfet isteyiib taleb 
itmekle olmaz derviş olan belâ-keş olur cefâdan kaçmaz ve emr idiib bî-؟âre var Ş ٥ 1 

kuyudan bir mikdâr su çıkar getiir âhır hizmetindir gör bitiir didi. Şekker-flrûş 
destisin ber-döş id lb  kasd itdi ki su çeke miiyesser olmadı. Âhır dikkat idiib ziyâde 
meşakkat çekli. Çekdükçe gördi ki sengln ve rengin bir nesne çıkdı eline alub 
nazar itdi meger gevherdir ve zl-kıymet cevherdir sebük-bâr ve bi-ihtiyâr Hâ- 
ce Sultâna haber virdi. Hâce Sultân celâlinden nihâî gibi ditreyiib celâl ile seniil 
nasibin bu ola ve bir mekân seni kabil itmeye didi. El-ân kabri Hâce Sultânul 
kurbiindediir. Siniklerini her yıl defo iderler girii zuhlr eyler. Kubörı İçinde bu 
Sifat ile Şekker-flrûş meşhlrdur.

؟ ok muahhar olup 1180 de yazıldığı anlaşılan bu menakıptan Fakih’in 
anısının ve kerametlerinin halk arasında 18. ylzyıla kadar siiriip geldiği gö- 
riilmektedir.

Ahmed Fttkth’in Eserleri

1) Çarh-nâme: Câmi'u’n-nezâ١ir٠in 289-291. yaprakları arasında bulunan bu 
manzume 88 beyittir. Çarh-nâme kaside biçiminde, aruzun hezec balırinin mefâ٩lün/ 
m e f â l n /  fafolln vezniyle yazılmıştır. Köpriilii 88. beyitten sonra gelen yaprakta 
Hallll’nin bir gazelfoin son beytfofo bulunmsmdan aradan bir yaprağın kopmuş ol- 
duğuna, ؟ arh-name١nin tamamının 100 beyit olması gerektiğine İşaret etm؛ştir.2 
Nitekim son beyitten Şairin sözlerini bitirmediği anlaşılmaktadır. Sadece man- 
zumenin başlığında yazılı olan Şairin adi da kopmuş olan bu son beyitlerde yazılı 
olmalıdır.

؟ arh-name’nin dil özellikleri işlenerek ve transkripsiyonlu olarak yayımla- 
nan son baskist çevriyazıda tutulan yöntem bakımından tartışılabileceği gibi metin 
bakimından da bazı yanlış okunuşları ihtiva etmektedir.( Bu nedenle elde bulunan 1 2 3 4

1 Bayazıt Genel Kitaplığı, No: 5782
2 Tiirk Yurdu, adi geçen makale.
3 Mecdut Mansuroglu, Ahmed Fakih, ؟ arh-name, Istanhul 195،.
4 öm eğin  21 h’de “ dokinur: dokımsar” 22a’da “ durmaz: döymez” , 24b’de “ top elden: tap 

aldan” , 25b’de “ anun:u tan”, 33b’de “kayguya yatm ış:kayguya batm ış”  -olmalıdır.
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tek yazmayı bozmada, yeniden doğrıı bir metnin yayımlanmasına gerek duyul" 
maktadır.

؟ arh-name’de, bilindiği üzere, din ve tasavvuf konusunda yazılmış öğretici 
bir yapıt olup Ahmed Fakih dünyânın geçiciliğinden, kıyamet gününün deh- 
şet ve korkusundan söz ederek o giine şimdiden hazırlanmak gerektiğini 
söyler. Sabırlı, alçak gönüllü olmak, yoksulları giydirmek gibi öğütler verir. Ah- 
med Fakih’in bu şiiri 13. yiizyılm hemen bütün eserlerinde İşlenmiş olan din ve ta- 
savvuf konusunda yazılmış olan Eski Anadolu Türkçesinin en eski örneklerindendir. 
Eserde konunun gereği olarak Arapça Farsça sözcükler vardır. Mecdut Mansur- 
oğlıı’nun da belirttiği üzere Arapça ve Farsça sSzciikler yanında Uzak Doğu kültürü 
ile ilgili sözcükler de bulunmaktadır. Tiirklerin doğudan Anadolu’ya getirmiş olduk- 
lan bu sözcüklerin yerini daha sonraki yüzyıllarda Arapça ve Farsça sözcükler al- 
mıştır.

Çarh-name’de aruz vezninin Türkçe’ye uygulanışında görülen aksaklıklar bu 
yüzyılın hatta 14. ve 15. yüzyılın eserlerinde de görülür. Bunun yanında bir çok be- 
yitler A. Fakih’in iyi bir şair olduğunu gösterecek niteliktedir.

Ahmed Fakih’in ؟ arh-nâme’sinin yine bu yüzyılda dini-sofiyane şiirler yazmış 
olan Şeyyad Hamza üzerinde etkisi olmuştur. Yunus Emre de şeriata bağlı tasavvuf 
şiirleri yazarak kendisinden önce Türkçe dini-sofiyane şiirler yazmış olan bu şairleri 
izlemiş, A. Fakih ile Şeyyad Hamza’nm ilkel söyleyişlerini geliştirmiş, olgunlaştır- 
mış, daha güzelleştirmiştir.

14. Yüzyılda Yunus Emre’yi yakından izlemiş olan Said Emre:
Hudâvenda kulufi hükmüüe fermân 
Zira senden benüm derdiime dermün 

şiirini ؟ arh-name’nin etkisi altında yazmıştır. I

2) Kitdbu Evsâfı Mesâcidi'ş-Şerîfe: Ahmed Fakih’in bu eseri ؟ arh-nâme’den 
daha büyük olup, başlı başına bir kitaptır. Bir bildiri ile varlığını ortaya koymuş ol- 
düğümüz bu eserin yazması British Museum Doğu Kitapları Bölümün dedir.z Ru- 
tubetten bazı yaprakların sol alt köşelerindeki yazılar silinmiş olduğundan okuna- 
mamaktadır. Yazmanın içerisinde iki kitap vardır, ilki Fakih’in bu eseridir. İkincisi 
değişik kâğıda değişik yazı ile yazılmış, “Kitabu Beyti’l-Makdis ve’l-üalîl” adil daha 
sonraya ait bir eserdir. Ahmed Fakih’in eseri 1-21. yapraklardadır. Harekeli nesihle 
yazılmış olup, kopye tarihi yoktur. Kitabin adi İb’de, yazılı ilk yaprağın başındadır. 
Yazmanın İmlâ özelliğinden en geç 15. yüzyıl başlarında yazılmış olduğu anlaşılmak- 
tadır.

Yazmada, ilk  yapraktan sonra 9. beyitle 10. beyit arasında bazı yaprakların 
kopmuş olduğu anlaşılıyor. Nitekim lb  deki beyitlerin anlamı ile 2a daki beyitler

1 ö tek i nazireler İ؟in Câmi.ii’n  - nezâîr’e bakiniz.
2 British Mııseıım, Turkish Manuscripts hand-list, Or. 9848.



arasında konu bakımından bir bağlantı yoktur. Buna göre elimizdeki yazmada 
339 beyit olan eserin beyit sayısının daha fazla olduğu tahmin edilmektedir. 
Hac ziyaretinin anlatımı 17a da tamamlanmıştır. Şairin Kiidiis şehri İ؟in yazmış 
olduğu dört övgü eserin sonuna eklenmiştir. Ancak, miistensih dördüncü övgüyü 
yarim bırakmıştır. Yazmada bütünü ile Ahmed Fakih’e ait olan 389 beyit ve 
bir mısra bulunmaktadır.

Eser mesnevi biçimindedir. 30-37 ile 79-85 arasındaki beyitlerin kafiye örgü- 
sii gazel-kaside diizenindedir. Ahmed Fakih bu eserini de ؟ arh-name’nin ölçüsüyle 
yazmıştır. “Fl Medhi ؛Adesi Halil” bölümününün başında, ( llb ) beyit düzeni ile 
yazılmış hece ölçüsüyle üç dörtlük vardır. Eserin sonunda bulunan yine Ahmed 
Fakih’in Kudüs İçin yazmış olduğu dört övgü de hece ölçüsüyledir. Bu övgülerden 
birincisi 15 beyit, İkincisi 7 beyit, iiçüncüsü 18 beyit, dördüncüsü 10 beyit bir mis- 
ra olup, yazmada son övgü yarim bırakılmıştır.

Metinde şairin adi üç yerde Ahmed, iki yerde de Fakih olarak geçer:

Salavüt vir Kesülu’llaha Ahmed 
Uzatma kasr eyle sen divânı 

(37. beyit)

Tavâf yiri ol miliifi İÇ İ  yiizidiir 
Bu hüb söz ki didiim Ahmed sözidiir 

(105. beyit)

ZirS anda yatur dostı Muhammed 
Temâm it . özü&i bunda sen Ahmed 

(297. beyit)

Miskin Fakih ne söylesiin fazlin nice şerh eylesiin 
(312. beyit)

imdi Fakili sen buni medh idesiin dün ii gün 
(319. beyit)

Eserin konusu: Bir bölük arkadaşı ile hacca giden Ahmed Fakih bu gezisi s ıra- 
smda gördüğü Şam, Kudiis, Mekke, Medine kentleri ile orada ziyaret ettiği kutsal 
yerleri anlatır. Şair gezdiği yerleri dikkatle seyretmiş, gördüğü yapıların kaç kapısı 
olduğunu, kubbelerini, sütunlarını, merdiven basamaklarım saymış, enlerini boyla- 
rını adımlayarak ölçmüştür. Kudüs’ü çok beğenen şair hac dönüşünde arkadaşların- 
dan bir bölüğü gittiği halde, bir bölüğü ile Kudüs’te iki ay kalmıştır. Eserin sonu- 
naeklenmiş olan Kudiis övgülerini Ahmed Fakih’in orada kaldığı sırada yazmış 
olduğu anlaşılmaktadır. Ahmed Fakih memleketine dönünce eserini hacca gideme- 
yen arkadaşlarına armağan eder, onların da oraları görmelerini salık verir.

Eserin dili ve anlatımı: Bu eser Ahmed Fakih’in çağının iyi bir şairi olduğunu 
daha belirli olarak ortaya koymaktadır. Aynca bu eserden Ahmed Fakih’in hece
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ölçüsü ile de şiirler yazmış olduğunuda Öğreniyomz.ö, bir yandan Iran şiiri örnetleri. 
ne benzeyen eserler yazarken, bir yandan da milli zevke ve edebiyat geleneğine bağlı 
kalmıştır. Şeyyad Hamza ile Yunus Emre’nin şiirlerinde de bulunan bu durumu, 
onlardan daha önce yaşamış olan Ahmed Fakih’te görmemiz ؟ok doğaldır. Bu 
durum ise 13. yüzyılda Anadolu’da Türkçe olarak yazılmış dini-sofiyane şiirimizin 
özelliklerini ve gelişmesini gösteren önemli bir noktadır.

Ahmed Fakih bu eserini de ؟ arh-name’nin ölçüsüyle yazmış olduğundan bazı 
beyitlerin söylenişi Çarh.name’nin beyitlerine ؟ok benzer.. Çarh-name’de olduğu 
gibi, bunda da vezin bozuklukları ve söyleyiş aksaklıkları vardır. Bunların yanında 
kolay ve giizel söylenmiş beyitler ؟oktur. Ahmed Fakih hac seyahatini din inan- 
cmm güçlendirdiği büyük bir istek ve coşku içerisinde geçirmiştir. 0 , kutsal yapılar 
karşısında duyduğu coşku ve hayranlığı büyük bir içtenlikle, kolay ve akıcı bir dille 
anlatır. Daha eserin ilk beyitlerinde şairin bu ؟ oşkusunu dile getirdiği İçten ve güçlü 
dizelerle karşılaşırız. Eserin ilgi ؟eken değerli bir yani da yalm ve kolay bir anlatım 
içerisinde yapılmış olan gerçekten giizel canlı tasvirleridir. Kısaca her yönüyle bu 
eser, Anadolu’nun bu en eski şairinin güçlü bir sanatçı olduğunu ortaya koymak- 
tadır.

Türk Dili Tarihi bakımından eserin önemi büyüktür. 13. yüzyıl Anadolu Tiirk- 
 esinin özelliklerini taşıyan eser eskiliği ve büyüklüğü yönünden bu yüzyıl metinleri؟
arasında özel bir yer tutacak degerdedir.Konunun gereği olarak eserde Arapça, Fars, 
 ok değerli bir؟ a sözcükler çokçadır. Bunun yanında Türkçe sözcükler bakımından؟
metindir. Eserin dilinin ve gramer özelliklerinin ayTica incelenmesi ve işlenmesi ؟ok 
yararlı olacaktır. Ahmed Fakih’in 13. yüzyıl Anadolu şairlerinin en eskisi olması ve 
bu eserinin günümüze kadar kaybolmadan kalabilmesi dil ve edebiyat tarihimiz İ؟in 
mutlu bir rastlantı olmuştur.

Yamanın İmlâ özellikleri ve çevriyazıda uyulan ilkeler .• İmlâ özellikleri ba- 
kımmdan eser en ge15 ؟. yüzyıl başlarında yazılmış olmalıdır. Türkçe sözcüklerin 
değişik İmlâ ile yazılması ve ünlülerin çoğunlukla hareke ile gösterilmesi, arapça, 
farsça yazım etkilerinin bulunması eserin kopya tarihinin eskiliğini göstermekte- 

dir. Örneğin: ادلا ola (2a), ح ü ا 8 9 ق ؟ ,(b؟ ( ج ok (16 b), يثق yok (5 a), 

ل ,bundan (10 a) بثئدن ك د ك  gitgil (25 b), ش .düzmiş (44 b) gibi ددزم

Ara Sira, sözcük köküne ya da eke ait olan sondaki (  ler yazılmayıp hareke ( ى
kullanılmıştır: ر ست و رم ,iisti (I22a) ا كن ي  yigirmi (88a), ' د  degirmi (88b),

ه ا ن ك  günalıı (7a), ل—ر الله و  Resulu’llahı (28a), د ر و ك  gördi (74b), نيا  yani

(23 a) gibi.

Bak. Adi geçen bildir؛, s. 77-78.
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Arapçamn yazım etkisini şu yazılışlaıda da görürüz: وا ك را ل  karafiu (178 a), 

وا يا ك  yafiu (.178 b), 1 وا1ص  asılu (59 a, 269 a), ا و ا ر ا  uslu (59 b, 269 b), دمردآ  

demiirden (208 a), أ د ر و و ك kömürden (208 b), صوا؛ذدآ suyından (279b).

Farsça sözcüklerde yer yer (د) harfinin (ذ) ile yazılması da yazmanın es- 
kiligini göstermektedir: ذ ؤ ت  höz (77 b), ذ٠ا ي  iimlz (180 a) ،  ,şâ?ıhk (304b) شانلق

نشاه با  pâzişâh (34 b).

Bazı arapça ve farsça sözcüklerin yazımı bozulmuştur. Bunu başlıca nedeni 
vezin olmakla birlikte kopya edenlerin dikkatsizlik ve bilgisizliklerini buna ek- 
lemek gerekir, örneğin: خاق Hak (71 b), كعبءا Ka’beye (69 b), بم طلا  talebiim 

(77 b) ر لا غات ن٠ص  sıfatlarını (86 b), جا٠خ  hoca (99 b), خرجا hoca (15 b), 

ن ق ,figan (83 b) أيفا ر د  dostı (45 b).

Türkçe sözcüklerin belli bir yazımı yoktur. XIV_XV. yüzyıllarda yazılmış bii- 
tün yazmalarda olduğu gibi bu eserde da ayni sözcük ayrı ayrı biçimlerde yazılmış- 
tir. Ünlüler çoğunlukla hareke ile gösterildikleri halde vezin yüzünden uzun okun- 
ması gereken yerlerde و,ا , ى  kullanılmıştır: ط؛وكا  tapuna (la), kapuna(lb),

ا ,dilerem (2a) دلارم ك و ا  sevüne (3 b), ا لام رى ك ي  getiiri bilem (2 b), ما ر يأ  

yiter ise (25 b), ل ك ا د  degiil (271).

Ayrıca sözcüklerin yazımında ünlü ve ünsüz harfler bakımından da ikilikler 
vardır: .ر ث د  daşra(119a), طذره taşra (62 b), دردى durdı (13 a), طوردق 
turduk (69 a), ء د ن ب ب و د  dogişmda (116 ), س ر ,toguşı (159 a) طوو؛ ى كذ  
giri ( 1 8 ة  b), رو٠ك girü (289 b), نادورب kaldurub (12 b), ر ب ا ب ج  çağırıb (13b), 

م آدملد  adımladum (88 a), م آدملاد  adımladım (39 b), ى ا رد رن  irgirdi (77 a), 

د ا ك; و  irgürdi (78 a), gibi Arapça “şahre” sözcüğü da نحره ا  /  olarak iki bi- 

çimde yazılmıştır. Düzlük yuvarlaklık ikilikleri isim ve fiil çekimleriyle yapım 
eklerinde ve bazı siizcüklerde göriilmktedir. Bu çeşit ikilikler çevriyazıda bir bir- 
lik kurma güçlüğünü yarattığı gibi Tiirkçenin tarihi fonetiğinin değişme evle- 
rinin saptanmasını da güçleştirmektedir.

Elimizdeki yazmada Türkçe sözcüklerde bütünüyle (ج) ler ( ج( , )ى ) ler de (ب) 
olarak yazılmıştır. Bu yazını özellikle ulaçlarda görülmektedir. Metnin çeviriyazı- 
Sinda bunlar (p) ve (ç) olarak yazıldı.
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“-idi” , “-İmiş” , “ -ise” ekeylem ؟ekimlerinde, ve “ile” , “İçüıı” !geçlerinde 
İİ.İİİ ile biten sözcüklerden sonra “ -y-” koruma ünsüzü varsa bitişik yazıl- 
mış, bunlar “ -y-” koruma ünsüzü yazıda harf ya da hareke ile belirtilmediği 
ve ünsüzlerden sonra geldiğinde ayrı yazılmıştır.

“İ-” ekeyleminin üçüncü şahıs, ؟ ekimlerinde gelen “durur” ayrı yazılmıştır. 

Türkçe sözcüklerde t (ط ) ve d (د) harf değişmeleri metinde gösterilmiş, ünlü- 
lerde hareke ile belirtilmiş olan düzlük ve yuvarlaklık ikiliklerinde bir birliğe 
gidilmekten kaçınılmış, yazmadaki harekelere uyulmuştur. Ancak miistensih 
t  ataları düzeltilerek bunlar notlarda gösterilmiştir.

Vezin yüzünden arapça ve farşça sözcüklerdeki uzun ünlülerin kısa okun- 
ması gerekiyorsa uzatma işareti konmamış, bunların doğru yazıuıı sözcük 
dizininde gösterilmiştir. Yine vezin yüzünden yanlış yazılmış olan arapça far- 
s؟a sözcüklerin doğruları sözcük dizininde belirtilmiştir.
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k I t A b  e v s a f  a l -m e s A c I d  a l - ş e r î f a  

B E Y T  AL-M UK ADDES VE’L -H A L lL V E  

HARAM  AL-M EK K E A L -ŞE R IF A  v e  

HARAM A L -M ED lN E  A L-M U ŞER R EFA



BtSMMLÂHÎ’R.RAHMÂNÎ’R.RAHÎM

Hudâvenda şükür olsun tapuüa 
Ki niyyet dutmışam varam kapufia 

Dilerem haZretüSden sağlık ola 
Ki takat getiiri bilem bu yola 

Yüzüm sürem senüü gürklü evüüe 
Yiiriiyem IS S I kamlarda sevüöe 

em ilki kuvvet senden olsun؛Za١ 
Bu huccac sağ selâmet girii (dönsün( 

5 Gönüldüm ölÜTİsem dönüşüm yok 
eger (tok( ؟Tapuüa şükr iderem a 

Giinâhlarum benüm hadden aşupdur 
Defiizlerden biter olup taşupdur 

Z alf kullar günâhı İşler olur 
Kavi Allah ani bağışlar olur 

Muhammed hUrmetiyçiin ey Rudâyâ 
Ogman (Ali .......٤ ؛Ömer Ebübekr u

Resfilul’llah dururken halvetinde 
Haber viriir afia Cebrâ١il anda 

10 Ki göç bundan İriş şehr-i Medine 
Ki ol yigdür diirişmek anda dine 

Resfll dahi Ebübekrüü evine 
Varup dise gerekdür kim sevine 

Şu karşııgı divardan bir kara ta? 
Resüle söylemişdiir kaldurup baş 

Ebübekrüü evine dıırdı vardı 
Çağırıp ev divârma el urdı

v.2a
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Ebubekr evde degiil diyü söyler 
Resülullah Bu bekri anda şoylar

15 Bubşuban danış urlar o gice 
azm iderler i h ö . a ) M e d l n e y e ٧ 

Harem İçinde kiluban namâzı 
ok niySzi؟ iderler anda Hakka 

Medine yolını dutup giderler 
ok şükür iderler؟ Haka ol demde 

Çu Ka'beden bular bicret iderler 
Medlnede varuban................

âre؟ Çu şabr ile bulmur derde 

20 KaZâya şabr İdegör iy Miisiilmân 
Ki ،arş gölgesi ola safia sayvân 

Çu Mekkeden geçiiben yola düşdük 
Biz on giinde Medlneye İrişdük 

F i ZİKRİ VAŞFİ MESCÎDnL-MEDiNETt 
v e  m a  FlHA MtN ZİYARAt!

Medine şehri de bir ulu şardur 
Ne kim ister olursafi anda vardur 

Bu şehrüü çevre yani yazılardur 
Yapusi nice yıllık yapulardur 

O şehrüü orta yiri bil Haremdiir 
İçinde yatan ol şâhib-keremdiir

25 Haremim vaşfını dahi işitgil 
Gücüa yiter ise eglenme gitgil 

Kapusi dört durur girgil birinden 
Selâm virgil ResUlu’llaha andan 

iki rek٤at namaz kil it ziyâret 
Resülüü nürını gör zî bişâret 

Çu biz dafrı Resülu’llâhı gördük 
Kara yüzümüzi türbeye sürdük 

Sevinüben didiim el.hamdii lillah 
Ki bize rüzi kıldı buni Allah

v.2b
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30 Kişinüa şâd olur göüli vü çânı 
Ne gözdür gSricet ağlamaz ani 

Çu Hakdur ndrını gSrgil ResOlaa 
Kim İnkâr eyler ise yok imânı 

Ebübekr ile (Ömer bile yatur 
T.lupdur anlaruala iki yani 

Şefâ'atçi olısar ümmetine 
Tutısar iimmeti bunca cihânı 

yaşşı bir mlh dokunmış
Oracukdur Ebabekriia nişânı 

35 Kimesneye vefa itmez bu dünyâ 
Kıyâs itgil bulardan sen var ani 

Diikeli enbiyâ vii hâş şahâbe 
Zemine girdi terk itdi zamânı 

Şalavât vir Resülu’llâha Ahmed 
Uzatma kaşr eyle sen divânı 

Haremiia vaşfını dahi diyeliim 
ekkerler yiyeliim؛ Tutller gibi 

iki yüz adim ölçdüm uzunum 
yiiz adımladım inini ؟Dahi ü 

yiizi dört kat kemerdiir 40؟ Haremiia i 
ardur؛ Ki taş yani t.layı kiilli 

Direk iizre turur külli kemerler 
Ki hare olupdur aüa nice zerler 

dür؟yiiz ii ؟Direkleriia sağışı ü 
Ki degme kişi şaymaz ani güçdür 

ü dört bucakda؟ Menâre dört durur 
MiRezzinler ezân viriirler anda 

Resüliin şağ yanında minberi var 
Zihl İistâg kişi düzmiş (aceb kâr 

45 Resfil tiirbesiniia kurşundur üsti 
Anuü İçindedür ol TaBrı dostı

v .3 a

v.3b

3 و1ل - “adımladım” krş. “ adımladum” 
35b- “Varını” şeklinde harekelenmiştir.



ResSJu’llah okarmış hutbe anda 
Işidenler gidipdiir kani kanda 

Hele sen dünyede imdi yiiriirsin 
Ölüp gidenleri her dem gSriirsin 

Bilürsin safia yiter va٤?ıla pend 
(Ibsdetdiir hiiner it iy hiiner-mend 

Ki devran geçer elden sen seni bil 
Ki bir sâ'atça gelmez tiz geçer yıl 

؟ 50 ulak dut dinlegil sen İşbu SÖZİ 

Çevirmegil bu sözde ısra yiizi 

Hakufl tevflkıyile diizmişem ben 
Resüle vir şalavSt dialegil sen 

O dafcı tiirbe İçre ayru yatur 
Kamunufi türbesinde berk urur nflr 

y.4a O Yflsufdur t i  kardaşlan ani 
Kayaya şalddar kartuldı câm 

Kayadan çıkdı vii zindSna girdi 
Zellhanun hem .1 mekrine irdi 

55 Soüucı Mışra sultân olmış idi 
Atası Ya'küh ani bulmış idi 

Buluşmışlar kacakmışlar ^aturlar 
Bularufi yatdugı yir tiilli nurlar 

Bu mescidde yanan her gice kandil 
i t i  yüz elli totuzdur ani bil 

Gümişd.n elli kandili gör anda 
Gücüm yitse iletsem afia ben de 

Yine altundan elli kandil aşlu 
Uvakdur didiigiim afila iy U Ş İU  

60 Ki her birini bir tişi iletmiş 
Kimi altun iletmiş tim i gümiş 

46b- “ gidîpdkr”  krş, “ gîdüptür”
48a- “pend*. yazmada “bead”
48b- “büner-mend” yazmada “hüner-bend”
53,54- “kuyu” krş. “ kuyı”
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İçinde var it i  y iitset menSre 
Yapulmışdur niçe bi& bia dinâre 

Yatur İçinde bunca enbiyâlar 
Haremden taşra yatur evliyâlar 

1Ali B ette yatur şehrüa ueinda 
Ziyâret t ı l  varıcak ani sen de 

Bu na?mı bu arada hatm İdelüm 
Ki bundan ş.ara (azm-i M ette١٠/İdelüm 

65 Pes andan ırubam yola düşdük 
Otuz biş giinde Metteye İrişdüt 

F i ZİKRİ VAŞFİ MEKKE ŞERREFEHU’LLAHU TEcÂLÂ 

Hele bir gün İrişdük Ka'beye biz 
Naşib ola Çalapdan varasız siz 

Bu M ette şehriniia dört yani şarpdur 
Eger maşrıt yamdur yâ 0ي garbdur 

Ki dereden iner şehriia ueina 
Görincet Kaheyi beaziia uçına 

Yidi gün biz Mışırluyıla turdut 
Niçe tez K a ley e  biz (ler) yüz urdut 

70 Setizinci giin öylen Şamlu geldi 
i t i  dost birbirini anda buldı 

Bu şehrüa orta yiri Ka'bediir çat 
Ani hiirmetlii tıldı ol terim Hak 

Baş açuk yalrn ayak irdiik anda 
Kamu İhrâm ile biz irdiik anda 

Çaçan girdiim Hareme gördi gözüm 
H.ezârân şükr kildi Hakka özüm 

Segirdiiben tavâf itdiim i karda?
Akar idi gözümden dem-be-dem yaş 

75 Hacer-i Esvede sürdüm çu yüzüm
Çu niyaz Hakka k،ldum bildiim özüm

v.4b

v.5a

61b- “ yapulmışdıır”  k r؛ . “yapılmışdıır”
69b- V e ri, eksik “bizler”  ya da “biz bem” olmab.



GSricek Ka'beııüa yüzüni iy câa 
Didüm el-hamdü li’llah hayy ü subhan 

Ki beni baada irgiirdi Çalabum 
Biliir hoz aeydiigia aadaa talebim 

Beai makşfidama irgirdi hanam 
٠ldı câaam Seviadi g ö lü m  şâd 

Didi Hak kullarına gel eviime 
Giici yitea gerekdür ola fermân 

80 Tama odindan âzâd olmagi.iin
Berriye ıssısıaa aola var yaa 

ekersin؟ iiaki zahmetler؟ Ba yolda 
Ça rahmet iderise aola gafrân 

Ba düayâ kesb idecek yir darar bil 
Hiiaer ehliadenisea oşda meydâa 

Oziiai yığ harSm İşdea bemîşe 
Ki yaria kılmayasın ah a figân 

5b Göziiaden yaş akitgil diiz namâzın 
Ki olar k.îrası diirrile mercân 

85 Niçe cem 'idesin dünyâ metâ'm
Şanarsm şöyle kalar İş ba devrân 

İşid imdi saba vaşfın diyeyia 
Sıfatlarım bir bir şerh ideyin 

yüz adımdnr ؟Haremiia ıızanı ü 
a kumdar؟i diipdiiz ıvacıık ak؟t 

tnin adımladnm ben yüz yigirmi 
Ki dört bncakhdnr degiil degirmi 

kat kemerdiir ؟B i l  dört dlvarları ü 
ola şardıır؟ Haremiia taşra yani

90 Kemerleri direk iizre darapdar
Şagışda ba direkler biş yüz ondar 

77a- “Ki” yanlışlıkla sonradan bir sonraki beyte eklenmiş.
irgiir”“ 77.؛a- “irgirdi” kr 

biçiminde yazılmış. ن  83b- imale yüzünden نيفا
.Kafiye diizeni bozuk -9٠



Haremün dört bucakda dört menâre 
Çanâdüler dizilmiş،! ür kenare

ikar okur ezânı٥ ؟ler؛Mü١ezz 
Sevinür İşidenün göali cânı 

Harem kapularm şaydum tamâmet 
alâmet( ؟Kamu kırk dört kapudur z 

ak؟ Haremiia orta yiri KafaedUr 
Ibâdetdiir anua var yiizine bak؛

95 Yiiceligi iaen yiiksekdiir iy cân
Kıyâs itsea ani kırk arşun iy cân 

taşdur anua dahi yapusi ؟Kire 
Güneş togiçınadur hem kapusi 

Bilek gibi ki kalka var giimişden 
iki kalka var anda tukfe İşden 

Bu iki kalka ar asi kilid bil 
Çıkarsaö işigine var yüzüa sil 

Işigi yiicesi boydan yiicediir 
eker birbirini kul ger k.cadur؟

100 Kara atlâsıla Ka'be büriniir
Hemân etekleridiir kim göriniir 

Kapusına Hacerii’l-esved yakıncak 
Ki canlar seviniir ana bakıncak 

Hem altun oluguü altı ziyâret 
Ki tsm âll Nebiye var işâret 

Kuyuya menberi karşudur anuü 
Görincek gark olur nurlara cânua 

T.layı yani ferşdiir Ka'benüa bil 
Yapılnıışdur aüa otuz iki mil

105 Her iki mil arası iki kandil 
Giceler şubh olmca ol yanar bil 

İ yiizidiir؟Tavaf yiri^ol mllia İ 
Bu hab söz ki diriim Akmed sözidiir

v.6a

v.6b
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0  Kacbe kapusmufi karşusmda 
0  IbrShim makimi kubbe anda

Mübarek ayağı taşda yir İtmiş 
Ziyâretdiir ol anda kendü gitmiş 

Afia yakm durur ol âb-r zemzem 
en kişide hergiz kalmaya gam!؟ 

Anufl iisti bir ulu knbbediir bil 
Iramaz şuyını şchr ü eger il 

izre dururlar؛Mii١egzinler 0 k٠bb٠w 
alaba yalvarurlar؟ Gice gündüz 

Kapunuft sol yanında Cebraliia 
Çu mihrâbı var anda şöyle biliia 

Bu Ka'benüü tolayı dört yanında 
Ki mikrablar diizetmişlerdiir anda 

Hanlfl altun oluga kılarmış 
Kapuya karşu Şâficı kılurmış 

İmâm Mâlik dahi rükn-i Yemende 
NamSz kilur İmiş ol dahi anda 

İmâm Hanbell gün dogışında 
11 mihrab durur anda؟ Namüz kJur 

Ki ol dîvâra karşu ol imâmlar 
^çürürler bu resme şubh 11 şamlar 

re ne vardur؟Hele bildiia Harem İ 
Dahi biliia tolayısı şehirdiir 

acâyib؛ )Haremden daşrada var(dur 
Ha?ır ol didiigiim vakt olma (gâyib( 

0 Ka'benüü yanında bir ulu tag 
vardur ne hs bag 0؟ tagda ne aga 

Kubaysar tagidur ol tag karıııdaş 
0 tagda toprak azdur küllisi taş 

0 tagufi iisti bir ulu magâra 
Bu sizlerden afia her kim ki vara 

u şâmlar” yazmada “subh-1 çamlar”
,dlizeai bozuk

110

115

.7a

120

I17b- “ subh 
114- Kafiye



anda peygamber makâmı ط  Namaz ا
ResSl anda gerçürmiş şubl.1 u çâmı 

Ebabekrile anda olur imi? 
çre nice gün kalnr İmiş؛Mag3a٧

Iharlar؟ Ömer îmâna gelicek125 ؛
O küffâra cevab virürler anlar 

Şara girmeğe k.mazlar bularj 
Huşuşâ y .k  azukları şuları 

Sn؟ Acıkdukların، Allah bilür 
Orada Cebra١ilden gönderiir hSn 

O şofranufl yiri belliidiir anda 
Varıcagaz göresin ani sen de 

O ni'metden yiyiiben hep toyarlar 
Gine bunları kafirler tuyarlar 

130 Gelip kafir buları^incitmek ister 
Ki dirler mutizâtuS bize göster 

Işâret eyler aya ay yarjlur 
O kafirler ani görüp tarilur 

âre؟ Bulımazlar bulara anda 
Dönüp gine giderler yiizi kara 

Kubaysar tağı dibinde bir latif yir 
Meger anda togupdur ol (Ali Şîr 

ASa yakın bir ev vardur iSen hoş 
ResSliifi doğduğı yir didiler oş 

135 Yine İşit ResSliia halin iy cân 
O kafirler dilerler dökeler kan 

Koyup gider bular، cümle küffâr 
)AcSyibdiir bu sözler diale iy yâr 

Zamânile inerler şehre bunlar 
Otururlar bir arada 0 canlar 

Ki Allahdan nice olursa fermân 
Mutlc olup dutarlar ani yeksân

v.7b

1231,- “ subh u ”âmı؛   yazm ada “suMı-1 ؟âmı”  
I30a- “ gelip” kr؛ . “gidiip”



iki muşhaf var üstinde anufl hem 
Yiizine baksa kişi kalmaya gam 

140 Ki iki yüz adjm durur temâmı 
Ikidiir hem bu mescidiia imâmı 

O kubbenüa temâmet iisti kurşun 
Anufi yüksekliği artuk yüz arşun 

Şırâtuü yidi yirde var nişânı 
Kemerlerdiir ü؟er kat gördüm ani 

Yarin Kudiisde olur ari-1 mahşer 
Odmdan dökiserdiir niçeler der 

İlâhî bizi sakla ol (arakdan 
Bilürsin nesnemüz yokdur (arakdan 

145 Çu kıbleden yafia Mescid-i Aksâ 
Bu(nuü) evşâfına olmaya ihşâ 

Müze^endiir miinakkaşdur 0 dahi 
Diyeyim gördügüm gibi i ahi 

Yüz altmış adim , ölçdüm uzunum 
Dahi adımladum yüz kırk inini 

Çu mihrâbuü yanında mihrâb var 
Ne saı'at hare olupdur zl (aceb kâr 

Ana karşu mü)ezgin tahtı vardur 
Şol ak mermer bakasın sanki kardur 

150 Anu& iistinde bir zenclr de vardur
Şol ak mermer bakasın sanki kardur 

Anufi iistinde bir zenclrde kandil 
Aşılmışdur yüz altmış kandil bil 

Bulardan gayri yanan irte gice 
Ki dört yüz on ikidiir u؟dan uca 

Miicevvefdiir 0 mescîdüü hem altı 
inerler nerdiibândan elli altı 

Çu mi'râca gelincegez Muhammed 
Şalavât vir olasız afia iimmet 

155 Burâğı anda k.mış şöyle dirler 
Haber virdi bize bir iki pirler

V.Sa

v ٠8b
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sag yanmda 01 Akşâ mescidinü٥ 
Namaz kilur Imâm-1 Malik anda 

٤Isâ beşiği Çu sol yanmdadur 
Anua da kıbleye karşu İşigi 

Yiriia altmdadur a٥a inerler 
Ziyâret eyleyiip giri dönerler 

Çu giin t.guşı kapu karşusında 
Direkler üzre vardur kubbe anda

160 Odur hem k«bbe-i silsile şorgıl 
Naşîb olup kalıcak gey nazar kil 

Giiciia yiterse eyle hacca niyyet 
Sakin terk eyleme farZ ile sünnet 

okdur şevâbı؟ Ki hacc itmekligiia 
Safta 0Ş diyeyin bir bir cevâbı 

R e sU u lU  diyüpdiir bu SÖZİ hem 
Anua SÖZİ durur derdiiüe merhem 

Yigirmi biş gazâ etmek şevâbı 
Ki bir hacc itmegiifi yigdür şevâbı 

ün ki mâluü terk idersin165؟ Anufi i 
Imânuü Hak yolma berk idersin 

Teniiai incidiirsin zahmet ile 
CanuBı toyurursm rahmet ile 

Tanukluga varursın Hak evine 
Bir İş İşle ki cânua da sevine 

ekersin؟ ki zahmet ؛؟Bu yolda ger 
Veli rahmet tohumların ekersin 

FAŞL F i MÜNÂCÂTI’R-RAHMÂN SUBHA (NEH( . 

Çu mazhar olmışam it baaa çâre 
Ki iblis urdı ................

)170 Elinden al beni âzüd (eyle

v .9 a
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158Ü- “gir؛”  krş. “giril’



Kapufida itme ma^röm sâyilem 0Ş  

Yüzüm kara tapufida hem elüm boş 

Şuşürum gerçi çokdur kigmetüade 
Veli dâyim ümidüm rahmetiiade 

Safia işmarladum hem ehl-i beytiim 
Müaâcât birle 0 Ş  bunca beytiim 

Beni maksûduma irgiir ؟ alabum 
Bilürsin neydiigin senden talebiim 

175 §u vaktin ki ire va(de ölevüz 
Sin İçinde kara toprak olavuz 

Bize rahmet meleklerini gönder 
0  Münkiri Neklri giri gönder 

Siniimiizi gia eyle yâ İlâhi 
Giinahlu kullarufi sensin penâhı 

İlâhî siniimiiz itme karaftu 
Ki olmayavuz ayruk İÜ. yafiu 

Kerimsin rahmetiiai yoldaş eyle 
Girince cennetiiai koldaş eyle 

180 ümîgüm ol durur rahmet kılasm 
Çuluüa hâşe kim zahmet kılasın 

İşid imdi eyide bir hikâyet 
Besüle vir işidicek şalâvat 

Ki Taürı evlerini yâd ideliim 
Işidenler canını şâd ideliim 

Gel imdi hacc ile Kudse gideliim 
H٥ku٥ hurilerin kuca gideliim 

Esen kalufi gönüldük kayr ile biz 
Naşlb ola varasız dahi hem siz 

185 Difi imdi himmet eylefi iy yarenler 
Biziim ile eyii dirlik sürenler 

Yiice Allah evine hem varam ben 
Girii sağlıgıla sizi görem ben 

İlâhi sen kolay it kullarufia 
Ki h.Sİıklarıla varam eviifie

v.9b
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176 b, 18، b- “ giri”  krş. “ girii’
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Vatan gurbet İdüben yola girdut 
Bi-hamdi’llah ki geldiik Kudse İrdük

F i ZlKRl VAŞFİ MESCÎDÎ,L-KUDSl,Ş-ŞERlF 
VE MA FÎHA

)Acâyib yir İmiş Kuds-İ miibSrek 
Yaratmış ani şun'ından Tebârek 

190 Bir ulu şehrdür daşdan kireşden 
inde bir evi yokdur agaçdan!؟

O yirdediir biliifi ş.hre vii Akşâ 
Gice gündüz afia göz dikse baksa 

Miizeyyendiir miinakkaşdur miiretteb 
Cemli altun işidür müsehheb 

Görince gözüm ani sevdi cSnum 
Giri gitmegi unutdum i cânum 

Varmca fikrimiiz gitmegidi hem 
11 gördüm Kudsı didiim otur ebsem؟

195 Bunua gibi şerif yirde turaym 
alaba yalvaraym؟ Gice gündüz 

Oturdum anda iki ay temSmet 
ıkup gitdi selâmet11 ؟ yoldaşlar؟

Ki baZı yoldaşumuz bile durdı 
O Kuds şehrini gördi cânı sevdi 

İşid imdi safia vaşfin diyeyin 
11 dirsin ben gideyin؟ işidicek 

Bir ulu kubbediir Şa^re (acSyib 
ok garâyib؟ inde var durur hem!؟

200 Sekiz katdur 0 k u b b en i bucağı 
ÜT t ağı؟ AnuS karşusınadur 

erede envâ'.ı câm؟Degme bir pen 
ereler kamusi kırkdur temSm؟Pen

10b

201- Beytin vezni değişi!،.



İ mermer taşı mermer0؟ kubbe İ 
Bakıncak heybet alur kişi derler 

Yaşıl kızıl direkler mermer eblak 
ak؟ Bunufi ortasıdur Şahre daşı 

Yigirmi biş direkdür ortadagı 
Dükelü ala eblak yokdur agı 

205 Ea İçinde on altıdıır direkler
Kopa geliir göricegez yürekler 

evre yani؟ Demiir tarâbuzundur 
Davud peygamber İtmiş dirler ani 

Anufi yüksekliği on biş kaıışdur 
MiişebbekdUr kamusi tuhfe işdür 

11 dört yirde kapu düzmiş demiirden؟ 
Bu didiigiim ne otdan ne kömürden 

Nebldiir mu(cizat ile düzetmiş 
Teferriic itmege bir h .ş İş İtmiş 

210 îçindedür demiirden nâr ağacı
var gör i hâcı ؟Ikidiir bu ağa 

Yimişleri budaklarında vardur 
Bi"(aynih şanaşm ki o enârdur 

Ol agaçlaruft altı Şahre taşı 
Varup anda göçürse kişi yaşı 

Oaindediir Resüiua kademi hem 
Yiiziia sür ki ola derdüfte merhem 

Resül mi٤rSca hem andan gidiipdiir 
O taş iizre ayağı yir idiipdiir 

215 Gir ol Şahrenuft altında namâz kil 
Resülüü başı yiri andadur bil 

Resüle (izzet idiip kalkmış ol taş 
ekmegil baş؟ Afia sen iimmet isefi 

Bile gitmek diledi Nebiyile 
Bucağı ŞahrenuB kalkmışdı bile 

kapu var ؟O taş kapnda d ah، ü 
O kapular inen yiiksekdiir iy yâr

v .l la

v .llb

207Ü- “ miişebbek” yazmada "miişebbsk’

34



İkişer kat durur 0 dört kapular 
yap'ular ؟Cihanda yok bu resme hi 

u bir zencirde var bis yüz kandil220 ؟
ani gey bil ؛Musannifler diizetmi 

O kubbede yanan her gice kandil 
yiiz ellidiir saydum ani bil ؟Ki ü 

11 kapudan yaSa bir yirde gey bil؟ 
Terâzü vardur anda gey nazar kil 

Kızıl mermerden altıdur diregi 
Görenüü doyacak yokdur yüreği 

O kubbede ki vardur iki kiirsl 
iften karşu durur mihrâba birsi 

ok225 ؟ T.layı mescid medrese ifien 
Nice vaşf ideyim bir eksiigi yok 

inde dört menüre var yüceler!؟ 
viriir irte giceler Mii’ezzin ba٥ 

ikar birine؟ Yiiz on yidi ayak 
ıkarsaü iistine hep çar görine؟

İ diipdiiz kuydardur؟Haremiifi İ 
11 yağmurdan tolar eyii şulardur؟ 

Kamu Kuds ehli bu şudan içerler 
Ani eyle diizetmiş bia erenler 

k؟ . 230 Turunc ii hurma vii zeytfin iften 
Irişmez bu ueindan ol uca ok 

Dil ile vaşf idemezler bu Kudsı 
Naşîb ola göresin sen de Çudsı 

re kaba gölge ağaçlar؟Harem İ 
Yimişin yir fakırlar dahi açlar 

Ki didiigümden artukdur bu evşâf 
11 evşüfı bağışlar bunca eltâf؟

Gidiip Kudsden Halllu’liaha irdiik 
Bi-hamdi’llah miibSrek yiri gördük

V.12a

220 a  - “ kandfl”  vezne göre “ kansdij”  ojmajı. 
225a- vezin bozuk.



ADESI’L-HALIl؛ FASL F i MEDHt 
)ALEYHi’S-SELAM

V.12b 235 Geliifi Halllu’llsha varalum türbesine yüz siirelüm 
eyli’llah yâ Halllu’llah؛ Caaumuz kurban virelüm 

ıkdı ‘adesi0 ؟ peygamberler dedesi komada 
ey li’llah yâ H a llu llh؛ Allahdan durur (atâsı 

ifa bulur yiyen kişi؛ ı؛)Adesi mesimek a 
ey lillah ya Halllu’llah؛ ı؛Bayram durur yaz u kı 

ehr؛ Halllu’llah makSm، bir (aceb 
Geçüpdür üzerinden bunca dehr 

idür؛i ؟ile kire ؛ta ؛O dak 
idür؛ehriniia ol dak، e؛ Bu Kuds 

ne yaprak 240؟ Bir evde görmediim aga 
Ne anufi yapusma ola toprak 

ehriia ortası durur hem؛ Harem ol 
Ani gören kişide kalmaya gam 

ık٥r؟ Hareme iki yirden kapu 
me akar؛e؟ O kapular oainde 

re girince؟Sokakdan ta Harem İ 
Çu şaydum nerdiibSnı ben görince 

Ki ellişer ayakdur nerdiibanlar 
ad olur görince canlar؛ Seviniip 

idür dirler 0 bünyâd؛V.13a 245 Siileymân i 
i görse ani yâd؛Ki ider her ki 

er durur kapular hem girince؟ü 
yirince .  Ki diizmişler bulan k؟

iki iistindeki kapu demiirden 
ömürden؛ ؛mi؟Uzerine nice ge 

re bu mescid ikidiir bil؟Harem İ 
ikisiniia arasından geçer il 

Çu bir kapu dakı var girgil andan 
Selam virgil Halllu’llâha andan

sözcüğü fazla. gelün١٠<، 235a٠ 

ا٠ . -239a ٠ا0ا . .” yazmada 
”239b- “ eşidür”  yazmada “içîdür

36



250 Ki yatmışdur o Tanrinun Resüli 
Düzetmişler üzerinde uşüli 

Yatur mescid İçinde tiirbe iisti 
Halilullah Nebidiir Taürı dostı 

Çu örtüsi ağır atlas t.kunmış 
Sanasın iistine altun ekilmiş 

Kızıl yaşıl kamu atlas divân 
Dikilmişdiir 11؟  Şirmayda van  

Baçı ucmda iki çem.-dân var 
Kapusi d afal demiir durur iy yâr 

255 Hatunı Sâre da^ı anda yatur 
Ziyâret eyle cânuü nüra batur 

ASa dahi ağır atlas dutulmı?
Sanasın iistine altun ekilmi?

Çu sırma işidür diipdiiz bu atlas 
Divarlara dutulmı؛ gey haş.’l.kâş 

BunuS ikisi da^ı iisti kurşun 
ikisiniifi arası birkaç arşun 

Yakın yatur bufia Iskak peyamber 
Yakmdur hem bunuü kahrine menber 

260 Hatuni Râbi'a karşusmadur
Din İçinde bular (yav) lak gmâdur 

Birbiri kaışusına yatmış anlar 
Giicüü yitse erinme sen dahi var 

Yine anda yatur Ya'kub Nebi hem 
Ziyâret kil ki sende kalmaya gam 

Hatuni Lika (dur) hem karşıısında 
Yatur ol dahi anda gayri sinde 

Birbiri karşısında türbesi var 
Gücün yitse üşenme sen dahi var 

265 Ziyâret kil ki cânuü şâd idesin
Zihi cânan ki anlan göresin

13b

552 -  Kafiye diizeni bozuk.
269a- *‘peyamber’’ yazmada “peygamber” 
261b- yazmada mısra eksik.



Yusuf peygamber atasına yakın 
Yatur düzmiçler aSa dahi bir sin 

Bu türbe dört bucakludur bil imdi 
Göre durur gibiyem ani çimdi 

Ki andan yayilur (alemlere nör 
Bu nurdandur gönüllerdeki sürür 

Bu türbede otuz biç kandil aşlu 
Giimiçdendiir diikelisi iy U ŞİU 

kandil dahi var kamu altun 270؟ On ü 
ŞalSvat vir Resüle olma meftfln 

Bu türbenüü dahi örtüsi atlas 
Nice gerekse degiil gey h٥şe’l-hâş 

Bu mescidiin İçinde türbeler var 
i giödür vellkin kapusi tar؟I 

erü giricek sen؟O kapudan i 
ZiySretler var anda eydeyim ben 

Resfll mihrabı andadur göresin 
Namaz k.lup aöa yüzün süresin 

275 Dahi dört yârınıın anda makamı 
şler orada şubh u çârnı؛Geçürm 

ekdiigi değirmen anda؟ ،Ayiçe 
Varıcagaz göresin ani sen de 

Varuban bunları kılduk ziyâret 
Varursaö saüa da İtdük içâret 

Haremde gördügümi öç didiim ben 
Haremden taçradaginı İşit sen 

Ki ،Ayn-ı Zerka dirler İç suymdan 
Ki dermân ola cümle dertleründen 

280 Bak' İçre yapılmış kubbe kim var 
Varıcagaz üçenme aöa da var 

Abbas 0 k.bbenüö İçinde؛ Bilüö 
Yaturmiç Hiiseyinle bile anda

V.14a

V.14b

276b- “ subh u “ Sm” yazmada؛  şubb-1 şâm'
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imam Malik de bir türbede dahi 
Yatur anda görürşin ani dahi 

11 bir tiirbe dahi Ibrâhime var؟ 
Resülüü oglı durur bilgil iy yâr 

Dahi anda yatur ol Ibn-İ (Affln 
Oşmân؛ Ki oldur haş şahâbe adi 

285 Emîrül-mü’minin bem Hamza anda
İşid imdi anuü türbesi kanda 

Uhud tagı dibindediir gör ani 
Şehîd olup dökülmiç anda kani 

ara getiirmemişler anda yatur؟ 
Resulden geliir afia dâyimâ nür 

O yir adi durur Kubbetü١l-Islâm 
Ani dahi ideliim saSa i(lâm 

Görecek yir durur ol dahi iy yâr 
Veli hayli ırakdur ol yire şar 

290 Resül Kaheden çıkmış gitmiş
Geliiben bu didiigiim yire yitmiş 

Medine şehrine٧ andan girdi dirler 
T.lupdur hurma ağacı o yirler 

Rir ulu mescid eylemişler anda 
Vancak bir namaz kil ani sen de 

Namaz kılmur andan sen dahi kil 
Du(â idiip elüü gütür yiiziia sil 

Ru yirler kim didiim şehre varınca 
Temâmet hurmalık uca irince 

295 Hele ger Ka(be olsun ger Medine 
Sa'âdetdiir diirişmek anda dine 

11 bir tâ'at ki yüz bifie yazilur؟ 
Yazılan h٠2 giri kanda bozilur 

Medine İçre yitmiş bifie geçer 
Ki Allah rahmetini anda saçar 

Zirâ anda yatur dostı Muhammed 
Temâm it sözüüi bunda sen Ahmed

V.15a
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282 - Kafiye diizeni bozuk. 
290a- Vezin eksik.



Mışırlu dur di tir gün göçdi gitdi 
Giril geldiigi yola Bedre yitdi

V.15h 300 Biz anda çünki üç gün turduk i cân 
Görüben n٥rı kdduk şükr-i Yezdân 

MiibSrek türbeyi hem yine gördük 
Varup yine yüzümüz afia sürdük 

Kamu hacet dileyUp şükr iderler 
Hem aglaçup kaçan dönüp giderler 

ıkuhan yola girdiik؟ un aglaşup؟ 
Bidıamdi’la h  ki geldük Şama irdiik 

F i ZlKRt VAŞFrŞ-ŞİMÎJL-MÜBlREK 

ıkup §âm ehli bizi kaışuladı؟
Göriiben bizi koş şazdık itdi 

305 Hakuh t.ksan t.kuz rakmeti anda 
Ki yapılmış görüfi mescidler anda 

Yidi ırmak akar şehrün ucma 
ine؟ .atadur befizedürsem Rüm u 

Toyar kişi anuft nimetlerine 
Iriip konduk bir giin bir kân İçine 

Gidişdevaümaz İmiş evini adem 
Dönişde üşer İmiş başına gam 

Düşer İmiş ogul kızı firakı 
Bedel olmaz köyine Şam 'Irâkı

v .lö a  310 Evine varmayınca eglenimez 
Hem ehlin görmeyince dialenimez 

Almduk armagan ile birer at 
Ki ol günde seçilür Rüm ile Tat 

Yidi gün turduk irtesi gönüldük 
Zaman ile ki bir gün eve irdiik 

îşiden dostlar ile yügrüşüben 
Kuca k٥٠a görişdük sevnişiiben

3 .5- Kafiye düzeni bozuk.
.308b- “O ^ in ”  olursa vezne uyar
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Kimi hâtır şorar tim i hu yoldan 
Kimi haccufi tabul itsiin Yaradan 

315 Yarenler şordı baha (ti) ne gördün 
Hitâyet eyle bize sen t i  gördüö 

Un hatmca dialemişdiim؟ Bu medhi 
Aluban hem bilemce gizlemişdüm 

Sunu virdiim oturlardı İşitdüm 
Muhabbet şavkı düşdi bir ah itdiim 

0 dostlar tim  dirilmiş buni dinler 
Kimi câşık oluban niyyet eyler 

Hele saghgla geldiit eve biz 
Gücüfiüz yitse farZdur tiz gidiia siz 

320 Bu yolda sermaye sagilt i tarda?
Da^ı münis olıcat eyii yolda? 

MiibSret yol durur varuS i yârân 
et eğlenmez bu devrân؟Geçer tiz 

Kumaş almağiçün varmagil anda 
Ticâret hoz olur olursa tanda 

Veli Taftrı rıZâsmı gözetgil 
Ki göülüü Hakka bagla da^ı gitgil 

Kabul ola ki Hak katmda 
Yiiziia ag ola aau، haZretinde 

kalmaz kişiye 325 ي0ة Bu dünyâ geçer 
Ne irgege kalur ne hoz dişiye 

 Çu elden ؟ikacakdur gözüai a؟
 Bu dünyâ sevgiisini yabana sa؟

un eyii dirlik؟ Gerekdiir kişiye 
bu durur (safia) erlik ؟Harâmdan ka 

Bu didükleriifii sen duta gör hem 
ekmeyesin guşşa vu gam؟ Ki yarm 

Okundukça gerek kim yâd idesin 
Du(â idiip cânumuz şâd idesin

V.16b

315 - Kafiye d ü ze .bozuk ؛.
321b- “ mSnis”  yazm ada “mUniis” 
324a- vezin eksik.



330 Ki bu m isti, fakir bem hakir kul 
Günâhı hadden aşa gey ilen  bol 

Veli Kakdan umar Kuds hürmetine 
Bağışlaya günâhın faZletine 

Biziimle ciimle îmân ehline hem 
Rahmet eyle bu dilde kalmasın gam 

İlâhi safta sigındum eliim al 
Seni gerek gerekmez milk ile mâl 

Resftliift hürm.tiçün iy kerim Hak 
Şifâ eyle bu derdiim göftline bak

335 Şıı؟un bilenleriift biri benüm ^
Kapuftda zâr u giryânem eliim boş 

Ki rahmet isteyii geldiim hakirem 
Gani}^ül-ağniyâsın ben faklrem 

İlâhi bize tevfik vir kapuftdan 
Ki mahrftm olmayavuz rahmetftftden 

Bizi eltafuft ile eylegil şâd 
Hemîşe guşşamuzdan kılgıl âzâd 

Diyelfim bu söze derd ile âmîn 
Agışnâ yâ gıyâşe’l-miistagîşîn

MEDH-İ KUDS

340 Her dem şükür ol Allaha kıldı bize Inâyeti 
Kereminden naşîb itdi bu mübârek ziyâreti 

Lutf anuftdur cftd anuft İhsân anuft 
On sekiz bift (alem anuft İÇİ tolu rahmeti 

Ol bir yiice Siibhan durur (atâsı ؟ok sultan durur 
Kullarına rahman durıır(ki) virmiş dürlü ni٤meti 

Habibine emr kilur Mekkeden Akşâya geliir 
Enbiyâlar şaf şaf olur andar anda imâmeti 

Her kim Kudsde namâz kilur her birisi biş yüz olur 
Bir kavilde on bift olur elli bift dur (ur) gâyeti

V.17a

V.17b

333b" Vezin bozuk. 
3 4 1 -V ezin eksik.
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345 Mü’ezzinler şalâ ider müzminler Akşâya gider 
Pâgişâhum yardim ider şaklarlar şavm u şalâtı 

Evvel Mslikller kiler döniiben Akşâya gelür 
un Şakrede temüm olur durur ider ziyâreti؟ 

Yüzlerin sürür kademe tevbe kiJurlar nedeme 
Ol Neblyyii’l-mükerreme getiiriirler şalavStı 

Şafare altına giriirler İmâme yirin görürler 
Yüzlerin yire sürür(ler) Hak. kdurlar secdeti 

Güruh güruh huccâc geliir minâreye yiizin sürür 
Göricegez hayrân olur ol şerif kubbe Sahreti 

350 Hicaz kılurlar döneler makşudlanna ireler 
un Rudsden haber şoralar âh idiib kıla hasreti؟ 

Cennet cehennem tamu Kudsde bellii yiri kamu 
Buni biliir hâş u (âmu sâbit olmışdıır âyeti 

Terâzü şırat kurda halâyık anda dirile 
HaZrete hisab virile zâhir ola mahfiyyeti 

alabum lutf İşleye hablbine bağışlaya؟ Hak 
Ol ki sevmezdi suçlaya ta biline celâleti 

Miskin Fakh ne söylesiin faZlm nice şerh eylesiin 
Ol ehbiyâlar kıhlesin pâgişâh ider midhati

MEDH-1 KUDS

355 Var bu cihân İçinde haZret-i sayvân-1 Kuds 
AllahuS naZargâhı mühr-i Süleymânı Kuds 

Kudsdiir miskinler hâcı Muştafânııfi mi'râcı 
Ümmet-İ Muhammede eyledi erzâni Kuds 

Kudsdiir yiriia bünyâzı Hak olur anda kâZî 
Yarmgı gün açılur defter 11 dîvân-1 Kuds 

Allahııü naşargâhı derleyiib şular akar 
ayır çemen mişâl-i cenneti Kuds؟ Dört yani 

Dünyânuü ahirinde Hak Kudsınt gizleye 
Halâyıklar söyleşüp eydeler kim kani Kuds

V.18a

V.18b

V.19a
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360 Isteyüp bulmayalar âh İdüp aglayalar 
Halâyigua gözinden tim  ola penhfini Kuds 

Miskinlik ile geliia Hakun Kudsım görüa 
Ne makSm durur biliia haZret-i sayvân-1 Kuds 

u mürdediir İş başı؟ Varmaya nekes kişi 
ubbe Şa^re taşı Kud-İ miibârekdediir؛ O 

Kudse gelen ademi câna deger bir demi 
Peygâmberiia kademi Kuds-İ miibârekdediir 

٥ k atımı bir yani Akşâyile Şa^renüa 
Kamu girçekler cani Kuds-İ miibârekdediir 

365 Nâr ağacı demiirden ne otdan ne kömürden 
Diizmeyenler Çamurdan Kuds-İ miibârekdediir 

Kudsiia Ö3İ kayadur kapusi kıbleyediir 
Ol kaya kim söyledi Kuds-İ mübârekdediir 

On iki mermer direk başlan altun bezek 
Biri birinden yigrek Kuds-İ miibârekdediir 

Kadem bir taşa başdı taş k.pdı bile kalkdı 
Kalk yâ miibârek didi Kuds-İ miibârekdediir 

Şafare taşı pSresi Siileymânuû kubbesi 
Canlarufi magârası Kuds-İ miibârekdedflr- 

370 Cennet kapusm var gör anda^olur cennet-i hür 
İÇ İ  taşı t٥١u nûr Kuds-İ miibârekdedür 

Müşâ çun T٥ra çıkar-bakar Kudsım görür 
)Aşâsınufi nişânı Kuds-İ mübârekdediir 

Beytii’l-lafaim kenlse ki anda dogdı ،Isâ 
Irak degiil el-kışşa Kuds-İ Miibârekdediir 

Vardum c!sâ beşiğine yiiziim sürdüm işigine 
Girdiim yatdum beşiğine Kuds-İ miibârekdediir 

Var bir şırat nişânı rahmet kapusi ya(nî 
ŞıZır nebi makâmı Kuds-İ mübârekdedür 

375 Yazuk miizd terâzüsı anca şırat köpriisi 
Sekiz uçmak kapusi Kuds-İ miibârekdediir

V.19b

v.20a

v .20b

u m urdedur İş başı”11 ‘؟؛ murdedur” yazmada362 ؟a- “ İş başı
”364a- “ deger”  yazmada “degir
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I s a  kademi ٩١ürda Meryem kabri derede 
Rabî'a kabri anda Çuds-i miibârekdediir 

Çanatlanup uçalum külli hevesden geçelüm 
،Ayn-ı Selvandan içelüm Çuds-i mübSrekdediir 

imdi Fakıh sen buni medh idesin diin giini 
Yarin (ki) mahşer giini Çuds-i miibSrekdedür 

Söz uzanur uzatma Çudsı k.yuban gitme 
Muhyiddlni unutma Kuds-İ mübârekdediir

M E .H -I ÇUDS-İ Mü b a r e k

v.21a 380 Allah bizi göre durur rızkumuzi viri durur
Ne müşerref yire durur i cânum Kuds-İ miibârek 

Hacılar ile k.şandıık toprak oluban döşendük 
Şanma ki yolda üşendük i cânum Çuds-i mübSrek 

Rûm ile Şâmı geşdüm ء Ar ab illerine düşdüm 
Şükür kim safia kavışdum i cSnum Çuds-i miibârek 

Evvel kim Hareme girdiim bakdum Ş 0 İ  kubbeyi gördüm 
Şükür maksûduma irdiim i cânum Çuds-i mübârek 

Kudse gelen hayrân olur zikirleri sayvân olur 
Çudsde günde bayTâm olur i cânum Çuds-i miibârek

v.21b 385 Hayâlümden geçer idiifi göülüme nur saçar idiia
Sendireyrek uçar idiim i cânum Çuds-i miibârek 

Şag yani uçmak deresi baglar bahçalar arası 
Gözler gerek ki göresi i cânum Çuds-i miibârek 

Şol yani tamu deresi göalüm yok aüa var asi 
İllâ Haremde durası i cânum Çuds-i miibârek 

Çuds şehrinüü bir hoş huyı evden eve var bir kuyı 
(Arşdan iner anufi şuyı i canum Çuds-i miibârek 

Rahmet yağmurları yağar naşîb olanlara deger 
Miinâcâtlar göge ağar i cânum Çuds-i mübârek 

390 Dir İdüm nice varayım ya seni kanda göreyin

389a- “ yağm urlan”  “ yagm un"
388b- “ i canum Kuds-1 mübSrek”  yazmada “ Kuds-İ mübarekdediir”  (bir önceki övgü ile ka- 

nştınJmış)
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a) ipekli kumaş( هةل،.ه 
lOOa, 252a, 253a, 256a, 257a, ؛— ila 

27la
13la )؛a y  ay (yıldız 

13la. ؛— a
a y  ay (otuz giin): I96a 
a y a k  ayak: 72a 

108a, 214b؛— )g)j
227a ؛a y a k  basam ak 
245a. 214b ؛— d ur

 eyit - söylemek؛
d)e: 18la( —

359b )؛— )d) eler (eydeler 
273b )؛— )d) eyim (eydeyim

dye، (a) Tann sözü 
351b ؛— i

cÂ؛ y iş e  (a) Ebubekir’in kızı, Mubammed’in karısı
276a

ca y n  (a) kaynak, göz: 379a 377b 
Kudüs’te bir çeşme 377b )٠( cA y n - ı  S e lva n 

eşme 279a؟ cA y n - ı  Zerka (a) Medine’de bir 
üzâd  eyle - (f. t.) özgür eylemek I70b 
â zâd  k ı l - ( f .  t.) özgür yapmak 

— gıl 338a

— in a 3 4 8 a؛ 
— in d a 2 1 5 a؛ 
— mdadur؛ I58a 

alü:153b ء،٠1
— d u r 2 0 5  a, 223a؛ 

altm ış  altmış: I47a, I51b
a h u n  altm: 60b, I02a٠ I14a١ I92b, 252b, 256b٠ 

270b, 267a
— d a n 5 9 a؛ 

a m in  (a) a m in 3 3 9  a؛ 
c٠mû (a) amca, dost: 351b 
an a  ona: 9b, 41b, 8b,lO lb , I04b ,I09a, I22b, I34a, 

I49a, I54b, I58a, I91b, 216b, 256a, 266b, 
274b, 280b٠ 287b, 301b, 387a. 

anca öyle: 375b
anda  o r a d a 9  .b, lob, 14b, 16b, 22b, 43b, 46a, 58a؛ 

70b, 72a, 72b, I15b, I16b, I23a, I23b, I24a, 
I28a, I32a, I33b, I55a, I56b, I59b, I96a,
212b, 222b, 255a, 262a, 263b, 273b, I75a,
292a, 293a٠ 295b, 297b, 298a, 300a, 305a,
305b, 322a, 343b, 352a, 357a, 370a, 372b,
386b.

— d u r 2 1 5 b, 274a؛ 
a n d a n  o ra d a n 2 6  .b, 65a, 214a, 249b, 268a, 29la؛ 
and a n  o n d a n 7 7  .b, 249a؛ 
onda" saklamak, gözetlemek

— r: 343b
a n i  o n u 7  ,b, 30b,35b,42b,53a, 55b, 57b, 63b, 77b؛ 

95b, I28b٠ I31b, I38b, I42b٠ I89b, I93b٠ 
206b, 220b٠ 229b, 241b, 245b, 26fl>٠ 276b, 
282b, I86a, 288b, 292b 

anlar onlar؛ I25b, 26la
٠  unla: 32b 

a n  - anmak
- m a ‘ 308a 

an la  - anlamak
afila 59b

a n u h  onun: 45b, 94b, 96a, I03a, llOa,' I39a, I41b١ 
I50a, 15la, I57b, I63b٠ 200b, 207a, 240b, 
285b, 307a, 325b, 34la, 341b, 387b.

— d u r 3 4 la؛ 
a n u n  İçiin  onun İ؟in, 0 yüzden؛ I65a 
cA ra b  (a) Arap: 382a 
٠٢٠ ora

— da (krş. bir arada)؛ I37b 
(krş. bu a ra d a ) 6 4 a؛ 

— S I 9 8 .386a a, 105, 258b٠؛ 
— smdan: 248b

carak  (a) ter, u tan؟  teri؛ I44a 
(a rak  (a) rafa: I44b
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bellii belli: 35la
— dür؛ I28a

ben  ben: 51a, 58b, 88a, I86a, I89b٠ 243b, 273b, 
278b, 336b

—  ٠\٠٠٦٦ . .  1 ١ 1 1 ,  l ٦4a

— ü m 6 ؛ a, 335a 
benzet - benzetmek: 306b

— (d) ürsem 306b
beniz yüz

— ün (beüzün): 68b 
beriyye  (a) çöl: 80b
berk u r-p arlam ak : 52b

— ur 52b
berkit - sağlamlaştırmak

— (d)esin I65b 
beşik beşik

- ( g ) i l 5 7 a
— ine: 373a٠ 373b

B eyliV l-ia h m :  (a) Kudüs’ün güneyindeki bir dağ 
üzerinde, İsa’nın d.ğduğu yerde yapılmış 
.lan  kilise: 372a 

beyt (a) ev: I73a 
beyt (a) beyit: I73b 
bezek süs: 367a
bimca y n ih  (a) ayniyle, tıpkı: 211b 
bi-ham dV llah  (a) Tannya hamdolsun: I88b, 234b, 

303b 
bJJ-bilm ek

bil 24a, 49a. 57b, 82a, 98a, 104a, I05a٠ 
llOa, I51b٠ 215b, 220b, 221b,' 222a, 
248a, 267a
— düm: 75b
— düü: I18a
— enlerüü: 335a
— gil:283b 
- i n e :  353b
— üü: I12b٠ I18b, 19la, 28la, 361b.
— ÜT: 77b, I27a, 351b
— iirsin: 48a, I44b٠ I74b

bile  birlikte: 32a, I97a, 2l7a, 217b, 281b, 368a 
bilek  bilek: 97a 
bilem ce yanımda: 316b 
b in  bin:

— d f o 3 4 4 ؛ b
— e: 297a 

b in  b in  binlerce: 61b
b ir  bir: 21a, 22a, 34a, 49b, 60a, 66a, llOa, I20a,

I22a, I33a٠ I34a, I37b, I50a, 15la, I55b٠
I64b, 16^5, 18la, I90a, I99a, 20la, 209b,
220a, 222a, 225b, 238a, 240a, 266b, 282a,

âzâ d  o l • ( f .  t.) özgür olmak
— magiçiin: 8a 

a y r u  a ^ 5 2 a؛ 
a y r u k  artık, bundan sonra: I78b

â zâd  eyle — (f.t.) özgür eyle: I70a 
âzâd  k i l  — (f.t.) özgür yapmak

— gıl 338a
â zâd  ٠٤ — (f.t.) özgür olmak

—  magiçün 80a
az ة ء

— dur: I21b
ca z m  i t  - (a. t)  gitmek

— (d )e lü m 6 4 b
— (d) erler 15b

a zu k  azık, yolculukta yemek üzere taşman yiye- 
cek

- l a n :  I26b
bâğ (f) bağ, bab؟e: I20b

— la: 286a 
bağla  " bağlamak

— bagla 323b 
bağışla  - bağışlamak

— r: 70b, 232b 
babça  (bâgçe) (f) babçe

— lar: 386a 
bak-bakm ak

bak: '94b, 334b
— ar: 37la
— asin: I49b, I50b
— dum: 383a
— ineak: 202b
— sa: I39b, I91b

B a k{(  (a) Medine mezarlığı: 280a 
ban v ir  - bağırmak, iinlemek

— ür: 226b
bana  bana: I69a, 315a 
baş .basmak'

— di: 368a
baş baş: 12b, 72a, 216a

b, 254a, 362a؛ 1215 —
— ma: 308b 
— l^n: 367a

batur - batırmak
batur: 255b

bayram  (f) bayram: 384b
bacz ı  (a) bazı: I97a
bedel (a) karşılık: 309a
B edr (a) Mekke de Medine arasında bir yer

— e: 299b
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298b ؛b u â  tu rada 
10a ؛b u â n  buradan 

B ü -B e k r  (a) ilk halife (krş. Ebûbekr): 14b
bucak bucak 

— )ğ)ı: 200a.,
48a, 91a ؛— da 

ftftb ؛— hdur 
— ludur: 267a

budak  budak, dal 
— lan d a .. 210a

b u l" bulmak 
— di: 70b 

I32a ؛— imazlar 
360a -  mayalar؛
— mış idi: 55b

bu؛ lu l - buluumak 
19a ؛u r —

bulış - buluşmak 
— mışlar: 56a (bulu(-?

15a ؛—uban
B u r a k ( a) Mubammed’in Miraçta bindiği binek: 

—)g)ı: I55a 
245a ؛b iinyad  (f) yapj 

357a ?)1 —؛ )biinya
biirin  - bürünmek 

— ür: lOOa
cam  (f) c a m 2 0 la؛   
can  (f) can: 76a. 95a, I35a٠ 300a 

٠  a 3 6 3 a؛ 
 364b a, 53b, 92b, I97b٠؛ 130 —
" I i u :  I82b
— lar؛ lOlb. I37b, 244b
— larun: 369b
— u m 7 8  380b, 381b١ b, I93a, I93b٠؛ 
382b, 383b, 384b, 385b٠ 386b٠ 38Tb٠ 
389b٠
— u m u z2 3 5 a, 329b؛ 
— un؛ I03b, I67b, 255b٠ 265a
— uSl؛ I66b

cânân  (f) sevgili (metinde canlar anlamında 
kullanılmış): 265b

C ebret (Cebra5. )  (a) Tann’nm buyruğunu Mu- 
hammed.e indiren melek: 9b

— den؛ I27b
— US؛ I12a

cehennem  (a) cehennem la؛ 35  
celalet (a) büyüklük:

— i: 353
cem c it--(a.t.) toplamak, }üğmak

— (d) esin 85a

283a٠ 292a, 296a, 299a, 307b, 312b١ 317b, 
342a, 344b, 363a, 364a, 368a, 374٥, 388a. 

- e r 3 1 la؛ 
— i: 335a
— in d e n 2 6  a؛ 
- i n e :  227a
— in i6 0 a؛ 
— isi ( -s i)2 2 4  b, 344a؛ 

bir arada birlikte: I37b
bir bir bir bir, birer b i r e r 8 6  b, I62b؛ 
birbiri birbiri

— neden: 367b
— n i 7 0  b, 99b؛ 

birkaç birkaç: 258b
biş beş: 65b. 90b. I64a, 294a, 207a (beş), 220a١ 

269a, 344a.
bişaret (a) beşaret, müjde, m uştu: 27b 
biş y iiz  beş y ü z 9 0  b, 220a, 344a؛ 
biter (bed-ter) (f) b e t e r 6  b؛ 
biz b i z 2 1 b, 28a, 66a, 69a, 69b, 72b, I84a, 300a١؛ 

— e 2 9 ,I55b, I67a, 315b, 377a b, I30b٠؛ 
340a.١

— i .304a, 304b, 338a, 380a I44a٠ ؛
— üm: I85b 
- i im le :  332a

bol bol, ç o k 3 3 0  b؛ 
boş b o ş 1 7 lb؛  , 335b 
boy boy

- d a n . .  99a 
ء٠ءءه - bozulmak

- u r 2 9 6 b؛ 

bu  b u 2  ,b, 4b, 23a, 35a, 50b, 57a, 64a, 67a, 71a؛ 
81a, 82a, 85b, 89a, 90b, I06b٠ I13a, llT b , 
I22b, I36b, I40b, I63a, I68a, 208b, 210b,
219b١ 229a, 230b١ 23la, 233a, 239b, 248a,
257a, 267a, 268b, I69ağ 27la, 272a, 290b,
294a, 314a, 316a, 320a, 321b, 325a, 326b,
328a, 330a, 332b, 334b, 339a, 340b, 355a.

— lar: 18a, 260a
— lara؛ I32a
— lardan: 35b, I52a
— la n I26a, I30a, I36a, 246b ؛
— la r u n 5 6 b؛ 
— n d a n 6 4 b؛ 
— m: 29b, 318a, 351b, 378a
— nun؛
'İ Ü a r :  I37a

bu arada burada: 64a
bunga bunca: 33b, 62a, I73b, 232b, 238b
b u â  buraya: 77a
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çu  ( ç ü ) madem k (ء)  i 3 1  326a 296a١ a, I69a٠؛ 
çu  ( ç ü )  (f) b&ylece: I57a, I59a, 20Sa٠ 220a, 222a, 

249a٠ 253a, 256a, 283a.
çu (ç ü )  (f) çünki: 43a, I12b٠ I16b, I45a٠ I48a٠ 

I59a, 228a, 233b, 28la, 362a٠ 
çü n  (f) çüııkı, büylece؛ I27a 
çü n  (f) mademki: 327a 
çü n  (f) ne vakit k i303 ؛, I36a, 346b, 350b, 37la 
ç ü n k i (ء) ç ü n k i8 1  a, 300a؛ 
da, ٥٥ da. d a h i2 2  a, 50b, 63b. I28b, I57b, I67b؛ 

(231b, 276b) 27^ ١ 280b٠ 282a٠ 292a.
ه٠ءخ  dahi؛ i l a ,  25a, 28a. 38a, 39b, 52a, 96a, 115a, 

I15b٠ I18b, I46a, I47b, I84b٠ 218a, 232b,
239a, 239b, 249a١ 254b, 255a, 276a, 258a,
261b٠ 263b, 264b, 266b, 270a, 27la, 275a٠
282٥٠ 282b, 283a, 284a, 288b, 289a, 293a,
320b, 323b.

d a y im  (dd> im ) (a) daima: I72b 
dâyim â (dâ)imâ) (a) daima: 287b 
d a n ış  - danışmak

- u r l a r :  15a 
daş taş (krş taş)

— dan: I90a
b؛ 1203 —

daşra  (krş. taşra), dışan:
— d a I19a ؛

D â vü d  (a) peygamber: 206b 
büyük baba ءهءه

— si: 236a
defter (a) ahirette hesabi sorolacak .lan  sevapların 

ve günahların yazıldığı defter: 357b
ه ء ء  - değmek:

— er: 363a, 389a 
değ irm en  değirmen: 276a 
deg irm i yuvarlak: 88b
degiil değil: 14a, 88b, 271b, 372b
dekr  (a) z a m a n 2 3 8 b؛ 
dem  (f) an, vakit, zaman: 47b, 340a

— de: 17b
— i: 363a

dem -be-dem  vakit vakit, daima: 74b (؛) 
den îür  demir: 206a

— den: 208a٠ 210a, 247b, 365a 
d en iz  deniz:

— lerden: 6b 
٥٠r ter: I43b

cem  (a) tüm, bütün
— i: I92b

cennet (a) cennet: 35la, 358b, 37la
— ÜÜİ: I79b 

cevab (a) cevap: I25b
cevab v ir- (a.t.) cevap vermek

— Ürl.r: I62b 
c ih a n  (f) dünya: 355a

— da: 219b
b؛ 133 —

هةء  (a) cömertlik: 341b
cüm le  (a) bütün: I36a, 279b, 332a
çağır ٠ çağırmak

— ip 13b
ça k  ta , tastam am : 71a, 94a, 203b 
Ç alap  Tann

— (b) a: l l lb ,  I95b
— dan: 66b
— ( b ) ı :  77a, I74a, 353a 

çâre b u l " (f.t.) kurtuluş yolu bulmak
— imazlar I32a

çâre b u h n  - (f.t.) kurtuluş yolu bulunmak
— ur 19a

ç&re i t  - (f.t.) yardim  etmek
— çâre it I69a 

ç a y ır  çayır: 358b
çek ٠٠ çekmek

— d iig i277 a؛ 
— er: 99b 
- e r s in :  81a, I68a
— megil: 216b
— m eyesin328 ؛b 

çem en  (f) ؟ imen: 358b 
çeşm e (f) çeşme: 342b 
çev ir  - çevirmek

— megil: 50b
çevre y a n i  her yani, etrafı: 23a, 206a 
fife-çıkmak:

— acakdur: 326a
— ar: 92a, 229a, 242a, 37la
— arlar: I25a
— arsaS: 98b. 227b
— di: 54a, 272a
- r n ı ş 2 9 0 ؛ b
— up: I96b, 394b 

Ç in ؟  in: 306b

ç o k ؟  .k : 16b, 17b, I99b, 22Sa, 230. d e r d  (f) dert: 339a
- d a r :  I62a, I72a — e: 19a

f u  ( ç ü )  (f) ne vakit ki: 18a, 19a, 28a, 7Sa, 75b, — leriiade.: 279b
I54a, I94b, I96a, I98b, 243b - i i m :  334b
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d in le  - dinlemek: I36b 
50a, 51b ؛-gil 

316a ؛-miçdüm 
— r: 318a 

d in len  - dinlenmek 
310b ؛— imez 

41a, 90a, 367a ؛direk d irek 
— )g ) i :  223a 

204a ؛— dü r 
-ler: 90b, I59b, 203b, 205b 

42a؛— Ierü5
I85b, 327a ؛d ir lik  yaşama, geçinme 

d ir il-derilmek, toplanm ak:
352a ؛— e 

318a ٠أوذل —
d iş i  dişi, bayan 

325b ؛-ye
367b ؛d îv â n  (a) manzum söz (divam١j k ita p 

37b 1؛ —
d îvâ r  (f) duvar 

I17a ؛— a 
12a ؛— dan 

253a 1؛ —
13b ؛— in a 

٠ 25٩b.— lara 
89a ؛— la n

14a ؛d iy ii diye, diyerek 
d izii-dizilm ek 

91b ؛— m içdür
doğ - doğmak 

372a ؛d i سب 
134b؛— duğı 

gün) doğ - doğmak (krş٠ 
I16a ؛— ışında

d o ku n  - dokunmak 
-mı§: 34a

7b ؛dost (f) sevgili, yakın arkadaş 
-1: 45b, 25b, 298a,

313a, 3l8a ؛— la r
dok؛  - dökmek 

I35b ؛eler —
— İse rd fo îl4 3 b

d o k i i l -  dökülmek 
286b .؛-mi

dönmek ٠ don 
350a ؛— eler 
I58a ؛— erler 

4b ؛— sün 
346a ؛— Uben 

I32b, 302b ؛— ü p

üde: I63b, 213b —
dere dere

— de: 376a 
68a ؛— den 

-si: 386a, 387a
deri.-terlemek 

202b ؛— r
derle - toplamak 

358a - yüp؛
279b ؛؟derm an  (f) derman, ila 
49a, 85b, 321b ؛devran  (f) zaman, devir

d ip  dip
I33a ) _  b)inde؛

— )b) indediir: 286a
di - demek

79a, 368b ؛— di 
— diler: I34b 
208b, 290b 59a, I19b؛ ٠— düğüm 

233a ؛— düğümden 
— düklerüfii: 328a 

29a, 76b, I94b, 278a, 294a ؛— düm 
I85a ؛—fi 

390a؛— idüm 
I30b, I55a, 202b, 206b ؛— rler 

245a, 279a, 29la
I98b -  rsin؛

— rüm: I06b 
l lb ؛— se 

— yelümî 38a, 339a 
I46b ؛- yeyim 

— yeyin: 86a, I62b, I98a 
I63a ؛— yüpdür 

dik - dikmek (krş. göz d ik("
— se: I91b

difcii-dikilmek 
254b ؛— mişdür

d il dil
— ile: 23la 

23la ؛— ile
d il (f) gönül 

— e: 332b
 dile-dilemek, istemek؛

217a ؛di —
I35b ؛— rler 
2a ؛— rem 
302a ؛— yüp

261b ؛d în  (a) din 
10b, 295b ؛— e

d inar  (a) altm para 
61b ؛— a
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365b ؛meyeler- 
44b, 208a ؛— miş 

şem: 51a؛— m 
246b, 266b ؛-miçler

204b 203a؛ ١eblak  (a) alacalı, kanşık renkli 
I94b ؛ebsem  (a) susmuş, sessiz

32a E bübekr  (a) ilk halife Ebubekir: 8b, I4a٠ 
I24a ؛-ile 
i la ,  13a, 34b ؛-un

5b, 67b, llOb ؛eger eğer 
eğlenmek, durmak ضء٠  ء

322b ؛— mez 
25b ؛me

eglen  - hoş vakit geçirmek 
310a ؛— imez

ehl (a) sahip, mensup 
229a, 305a ؛-i 

82b ؛— inden isen 
332a ؛— ine

§ehl (a) e 
311b ئ — ذ

ek l’i  beyt (a) ev halkı, Hz. Muhammedln ailesi 
I73a ؛— üm

ek  - ekmek 
I68b ؛— ersin

e k il - ekilmek 
252b, 256b ?؛-mi

eksiik  eksik 
225b ؛— )g ) i

el el
— Um: 171, 335b 

293b ؛— uS 
el ur - el ile vurmak 

13b؛— dı
e lin i a l• elinden tu t, yardim etmek 

— al I70a 
333a ؛-üm 

elden ç ık  -elden çıkmak 
326a ؛— ar

elden geç - elden gitmek 
49a ؛— er

29a, 76b ؛eU ham du IVUah (a) Tannya hamdolsun 
I53b !٠؛Z،J elli alt elli 

343a ؛em r  (a) emir 
enar  (f) nar 

211b ؛— dur
36a ؛enb iya  (a) nebiler, yalvaçlar 

354b 63a, 343b؛ ٠— lar 
20la ؛envac (a) çeşitler, çeşit çeşit 

205a ؛en  en

308b ؛d ö n ü ş  dönüş, dönme 
5a؛— üm

I52b٠ 40a, 43a. 67a. 88b, 91a. 83b, I13a؛ ٠dort d ö rt 
358b 208a, 219a, 226a, 267a, 275a٠

I52b ؛dort y ü z  dört yüz 
döşen  - döşenmek, serilmek 

38la ؛— d ü k
doy  - katlanm ak, taham m ül etmek 

223b ؛—ecek 
293b, 329b ؛du٢â (a) dua 

durm؛(- ak, eğleşmek (krş. tu r ٠ dur 
387b ؛asi —

299a 13a, I97a؛ ٠— d i 
90a ؛— updur 

380b 346b٠ I16b؛ ٠— u r 
9b ؛— urken 

i l l a ؛—u rla r
26a, 43a, ؛durur -dır, -dir, -dur, -dür 

I80a, I99b, 219a, I40a, I63b٠ I09a٠ 
3٠ 28 ,254b 224b, 236b, 24la, 246a٠ 

380a. 342a, 324b٠ 
50a ؛duf-tutm ak 

I38b ؛— »la r 
lb؛— mışam 

17a ؛— u p
dufuZ - tutulm ak 

256a, 257b ؛— m ış 
328a ؛duto gör - tutagörm ek, tu tm ak 

87b, 228a, 257a ؛d ü p d ü z  düpedüz 
36a, 204a ؛d iik e li bü tün , hep 

269a ؛— si
d ü n  gece: 378a 

35a, 82a, 325a, 326a ؛d ü n y â  (a) dünya 
359a ؛— nuft 

47a )؛— de (diinye 
10b, 295b ؛d ü r iş  - çalışmak 

342b. ؛d ü r lü  tü rlü 
durr (a) inci 

84b ؛— ile
düş - düşmek 

317b ؛— di 
21a, 65a, ؛— dük 
382a ؛— düm 

309a ؛— er İmiş

dü ze t - düzenlemek 
209a, 220b, 229b ؛— m iş 

250b ؛— mişler 
I13b ؛— mişlerdür 

diiz - kılmak, yapm ak, düzenlemek 
84a ؛— düz
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f a k i r  (a) yoksul: 330a 
ة f-; .٩.٩ة t m 

leri 232b —
fa r z  (a) yapılması zorunlu olan T an n  buyruğu:

I61b
319b ؛- d u r

fa z i le t  (a) erdem 
azlet): 331b(؛ — ine

f a i l  (a) erdem, üstünlük 
— in: 354a

79b, I38a ؛buyruk (؛) fe r m a n 
örtü, yaygı (؛) f e r ş 

— dfiy? I04a
83b ؛üzüntüden, acıdan b a ^ n p  çağırm a( ؛ ) f i g a n 

f i k r  (a) fikir, düşünce 
I94a ؛— İmüz

f i r a k  (a) aynbk, aynbk üzüntüsü: 309a
241b, 262b, 308b, 328b, I09b, I39b؛ ٠g a m  (a) gam

332b
ga n iyyü '1 -o ğ n iyâ  (a) zenginler zengini 

336b ؛— sin
garay؛ ib  (gardH b) (a) garibeler, şaşılacak şeyler

I99b
garb  (a) bati 

67b ؛— d u r
g a rk  ol - (a.t) batm ak, boğulmak 

I93b ؛-u r
gayet (a) son:

— i: 344b
٥1) -a.t) ortadan yok olmak, yitm ek ( ğ â y ib  (gâ )\b 

— m a: I19b
gayri (a) başka: I52a, 263b 
gaşşâ it- (a.t) savaşmak: I64a 
geç - geçmek 

— düm: 382a 
377a ؛— eltim

325a, 49a, 49b, 248b, 297a, 321b؛ ٠— er 
385a

247b ؛— m iş 
21a ؛—üben 

238b ؛— üpdür
geçür - geçirmek 

I23b ؛— m iş 
— mişler: 275b 

212b ؛— se 
— tirler: I17b

gel-gelm ek
gel 79a, I83a

70a ؛— di 
299b ؛— dügî

eren eren, ermış 
229a ؛— ler

erire-üşenmek 
— me: 261b

er er, yiğit 
— lik: 327b

356b ؛lâyık, uygun (؛) erzâ n î 
esere k a l‘ rabat İçinde olmak, hoşça kalmak.

— ufi I84a
E sved  (a) (krş. Hacer-i Esved) çok kara 

75a ؛— e
eş eş, benzer 

240b؛— idfc
etek etek

100b ؛-leridür
13b, I34a ؛ev ev 

14a, 240a؛— de 
388a ؛— den 

312b, 319a, 388a؛— e 
I90b ؛— i

I86a, 310a i la ,  13a, I67a؛ ٠— ine 
308a ؛— ini 

 lerini —؛ 182
Um.: 79a- 

3a, I87b ؛— üne 
evliya  (a) veliler, erenler 

62b ؛— lar
evsa f (a) nitelikler: 233a 

233b 1؛ —
I45b ؛— ina

346a, 383a ؛evvel (a) önce, ilkin 
ey it- söylemek 

—)d)e 18a 
— )d)eler(eydeler) 359b 

— )d)eyüm (eydeyüm) 273b
229b ؛eyle öyle 

eylem eylemek
eyle: 37b, 16la, I70a, I77a, I79a, I79b, 255b, 

315b, 332b, 334b 
356a ؛— di 
338a ؛— gil 
I61b ؛— me 

292a ؛— mişler 
— n: I85a

31b, 13la, 318b ؛— r 
354a؛— sün 
158b؛-yûp

eyü  iyi: I85b, 228b, 320b, 327a 
ezan  (a) ezan: 43b 

354a, 378a ؛F a k th  (a) fikıh bilen, özel ad
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— mi؛ : I08b, 29la
— (d) elüm: I83a 
- ( d )  enleri: 47b 
. ( d )  er: I3،a, 34Sa
— (d) erler: 17a, I32b, 302b 
- ( d ) e y  n: I98b؛
- ( d ) ip d i i r :  46b 
~ ( d ) i de: 309a؛
— (d)üfi: 320b
— (d)iip :234a
— (d)üpdür: 214a 

g izle  - gizlemek
— mi؛düm: 316b 
~  ye: 359a

göç göçmek: 10a
göç: 10a

— di: 299a
— di: 299a 

gök  gökyüzü
— (g)e: 389b 

gölge gölge: 232a
— si: 20b 

gönder - göndermek
— gönder: I76a
— iir: I27b 

gö n  ( ü ) \  gönül
— i: 30,a 92b
— ine: 334b
— lerdeki: 268b
— iim: 78b (göüülüm), 387a (göülüm)
— iime: 385b
— ÜS: 323b 

gönii، - yönelmek
— dük: I84a, 312a
— diim: 5a 

gO - görmek
g ö r: 27b, 58a, 210b, 286a, 370a
— di: 73a, I97b
— düğüm: I46b
— diigiimi: 278a
— dük: 28a, 234b, 30la
— diim: I42b, I94b, 383a
— diis: 315a, 315b
— ecek: 290a
— em: I86b
— en: 241b
— eniiS: 223b
— esi: 386b
— esin: I28b, 231b, 265b, 274a, 276b
— eyin: 390a

— dük: I88b, 303b, 319a
— düm: 336a
— en: 363a, 384a
— ip: I30a
— icek: I25a 
— incegez: I54a
— mez: 49b
— iiben: 290b
— ÜS: 235a, 36la
— iir: 205b, 287b, 343a, 346a٠ 349a 

ger (f) eger: 99b, 295a
gerfi (f) ger؛؟, her ne kadar: I68a, I72a 
gerek  gerek: 329a, 333b, 387a

— dür: l lb ,  79b, 327b
—  mez: 333b
— se: 271b 

getiir  - getirmek
— memişler: 287a
— ürler: 247b 

getiir، ،،،-g e tirm e k
— em 2b

gey iyi: I60b, 220b, 222a, 222b, 257b, 271b, 330b 
gey pek: 257b, 271b, 330b 
g ib i  gibi: 38b, 97a, I46b, I95a

— ybn: 267b
gice gece: 15a, 57a, l l l b ,  I52a, I91b, I95b, 222a

— ler: I05b, 226b 
gine yine: I29b, I32b
g؛s  geni؛ : I77a

— dür: 272b 
gir - girmek

— g ir215a
— di: 36b, 54a, 54b, 29la
— dük: I88a, 303a
— düm : 73a, 373b, 383a
— g il:2 6 a , 249a
— icek: 273a
— ince: I79b, 243a, 246a
— mege: I26a
— ürler: 348a 

girfek gerçek
— ler: 365b 

gir، geri: I58b, 296b, 
girii geri: 4b, I86b, 299b 
girydn (f) ağlayan: 335b 
git - gitmek

— di: I96b, 299a
— gil: 25b, 323b
— me: 379a
— megi: I93b
— mek: I94a, 217a
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ة و  gün güneş: I16a٠ 1ه

g ü n  îog ışı gün doğuşu, doğu: I59a 
-oda; I16a

I94b l l l b ,  I91b؛ ٠g ü n d ü z  gündüz 
güne? güneş: 96b 
g ü â  (S) günah 

330b 7a1؛ ١- 
331b ؛— m 

— laram : 6a 
I77b ؛— lu

349a ؛g ü rü h  g ü rü h  (f) sürü sürü
350b 9b, I55b؛ ٠haber (a) haber 

a. t)  haber sormak( - ٥٠٣ haber 
— adar: 350b

haber v i r • ( a. t)  haber vermek 
î I55b؛— d 

— ür: 9b
hablb  (a) sevgili, Hz. Muhammed 

ne: 343a, 353a؛ — 
hacc (a) Ka‘beyi ziyaret töreni 

16la ؛- a 
314b ؛-UÜ

a.t.) Kâbe’yî ziyaret etm؛ ek(٠،hacc i 
I64a ؛megüü —

-mekligüfi: I62a
75a. 10la ؛hacer (a) ta ş 

hacerü'1-esveâ (a) Kabe’deki ünlü kara taş 10la 

75a ؛hacet (a) dilek, istek 

hacet d i l e - ( a . i )  dilek dilemek 
308a؛-yüp

356a 21٠b؛ ١a) hac ziyaretini yapnuş olan( ءءهء 
38la ؛— lar ile 

hadden  aş — (a.t) sınırsız olmak, pek 
ok olmak aşkın olmak؟

-a 3 3 ٠b
—updur 6a

H a k  ( k )  (a) Tann.. 71a, 79a, I65b, I67a, 324a٠ 
359a 353a, 357a٠ 334a٠ 

-a: 17b, 348b 
16b, 73b, 75b, 323b ؛— k a 

33la ؛“dan 
-uS: 51a, I83a, 305a, 36la

h a k  (a) doğru, gerçek 
- dur: 31a 
316a ؛“inca

h a k ir  (a) değersiz, aşağı: 313a 
336a ؛- em

352a ؛h a la y ık  (a) yaratıklar, insanlar 
—)ğ) uS: 360b

31a؛I؛g- 
30b, 76a؛— icek 

205b, 349b ؛- icegez 
244b I93a, 243b؛ ٠-ince 

68b, l ٠3b ؛— incek 
240a ؛— medUm 
310b ؛— meyince 

245b ؛- se 
— i n :  300b, 304b 

305b, 36la ؛— üü 
I31b ؛— üp 

— ür: 37la 
348a؛— ifrler 

-Ursin: 47b, 282b
gOe d u r  - görmek 

— ur 380a
g o r in " görünmek 

227b ؛— e 
— ur: lOOb

göriş - görüşmek 
313b ؛- dük

3a ؛görk lü  güzel 
 göster - göstermek؛

göster: I30b
götür - götürmek 

I91b ؛göz ج٠ءذ 
30b ؛-dür 

— inden: 360b 
387b ؛— ler 
73a ؛— üm 

74b ؛— Umden 
84a ؛— iinden 

326a ؛— ÜÜİ
göz d i k •  bir yere bir güre dikkatle bakmak 

I91b ؛— se
gözetmek, göz önünde bulundurmak- ، gO٥٠ 

323a؛^ -l
güç güç, zor 

42b؛— dfo
g üç  güç, kuvvet 

79b )٠:؛( —
) ~c)üm: 58b 

261b, 264b . ( c )  üü: 25b, I61a٠ 
c)ü٥üz: 319b(—٠

g ü m iş  gümüş: 60b 
34a, 58b, 97a ؛— den 

-dendUr: 269b
66a, 69a, 70a, I24b, 299a, 300a ؛gün gün 

— de: 21b, 65b, 311b, 384b 
378a, 378b ؛— i
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— ila: 184ة
h a yra n ٠إ  -(a. t) şaşırmak, hayrete düşmek 

- u r . .  350b, 384a 
Hو a yy  (a) diri, Tann’mn sıfatı: 76b 
h â zır  o l —  (a. t), hazır olmak 

ol I19b
hazret (a) Taun İçin saygı sözcüğü: 355a

— e: 352b
— üûden: 2a 

hazret (a) kat, huzur
— iade: 324a

hep  hep, bütün: I29a, 227b 
hele hele: 47a, 66a, I18a, 295a, 319a 
hem  (f) da, dahi: 54b, 96b, I02b, I39a, I40b, I53a, 

I60a, I63a, I71b, I73b, I84b,I86a, I94a 
I99b٠ 213a, 214a, 24la, 246a٠ 259a, 262a, 
285a, 30la, 302a, 310a, 310b, 316b, 328a, 
330a, 332a

h em d n  (f) tam olarak, öylece 100b 
hem îşe  (f) daima: 83a, 338b 
her (f) her: 47b, 57a, 60a. I05a, I22b٠ 221b, 245b, 

340a, 344a
hergiz (f) hiç, asla: I09b 
heves (f) istek, arzu

— den: 377a
heybet ٠لم  - (a. t) korku duymak

— ur: 202b
hezdran  (f) binlerce: 73b
H ız ır  N e b i (a) Hızır yalvaç: 374b
h izm e t (a) kulluk, kulluk etme

— İiüde: I72a
H ica z  (a) Arap yarımadasında Mekke ile Medine.

nin bulunduğu bölge: 350a 
hicret i، “(a. t) göçmek: 18a 
h iç  (f) hiç: 219b 
h ikd ye t (a) hikâye, öykü: 18la 
b ikdye t eyle - (a. t) anlatmak 

— ؛315 b
h im m et e y l e - ( a. t) yardim eylemek

— n: I85a
hisab  v i r i l - ( a. t) hesap verilmek

— e : 352b 
5 ؛ (f)da٠ de: I20b
hod  (f) kendi (krş höz): 77b, 296b 
hoca (f) hoca, efendi: 15b

— d ^ 9 9 b؛ 
h on  (hvân) (f) sofra: I27b

— inda: 236b
hoş (f) gözel. iyi: I34a, 209b, 246b, 304b, 388a 
hoşlık  (f. t.) hoşluk

— lar:3 5 9 b
H a lilu 'l la h  (a) T ann’m n dostu, İbrahim  Yalvaç: 

235b, 236b, 237b, 238b, 251b 
- a :  234a, 235a, 249b 

ha l (a) durum
— in :1 3 5 a

h a lka  halka: 97a, 97b, 98a
؛ .ive، (a) bir yapının içerlek tenha bölmesi

— ince: 9a 
h a m iir  (a) ham ur

— dan: 365b
H a m z a  (a) Hz. Muhammed.in amcası: 285a 
h a n  han, bey:

— um : 78a
h a n  han: yolculann kaldığı yer 307a 
H a n b e li (a) im am  Ahmed bin Hanhel: I16a 
H a n i f i  (a) Imam-İ a  *zam E b ü  Hanife: I14a 
؛٠ r5m (a) dince yasak edilmig olan: 83a

— dan: 327b
h a re م  ٠ل -(a. t) harcanmak

— updur: 41b, I48b
H a rem  (a) Mekke’de K a’be ve yöresi, Medine’de 

Hz. Muhammed.in m ezanm n bulunduğu yer 
ve yöresi: 16a, 93a, I18a, 232a, 24la, 243a, 
248a

— de: 278a٠ 387b
— den: 62b, I19a, 278b
— dür: 24a
— e: 73a, 242a٠ 383a
— ün: 25a, 38a, 40a, 87a, 89b, 91a, 94a

93a 228a
hâs  (a) seçkin: 36a, 284b, 351b 
kaşe 'l-hâş ءأهةؤم’لم-روةء   (a) haslar hası, güzel: 

257b, 271b
hasret (a) özlem, özleyiş:

— i: 350b
hâşe ( h ¥ )  (a) “kesinlikle olmaz” anlamında belir.

teç: I80b 
h a ta  (a) yanlış

— dur: 306b
h â tır  ٥٠r  - (a. t)  birisine “nasılsınız? iyi misiniz” 

demek
— ar: 314a

h a tm  i ، - ( a .  t)  bitirm ek, sona erdirmek
— (d) elüm 64a

؛ .،u n  eş
— ı: 255a, 260a, 263a 

h a ya lin d en  geç - kafasında canlandırmak
— Umden geçeridüü: 385b 

h a y l i  (a) oldukça: 289b
؛ .y r  (a) iyilik, yararlık
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) İbâdetء a )  T anrıya tapma:
— dür: 94b

i b l i s  (a )  şeytan: I69b 
ibn  (a) oğul (krs. cA ffâ n ) :  284a 
İb ra h im  (a) İbrahim yalva؟ : I07b 
İb ra h im  (a) Hz. Muhammed’in oğlu: 283a 
140 : ؛ ؟؛ a, 106?

-  ,b, I06a 202a, 228a, 272b, 341b؛: 87
370b

- i n d e :  16a, 24b, 61a, 62a, I75b, I90b, 
I99b١ 205b, 226b, 251b, 260b, 272a, 
28la, 356a

- ndediir: 45b, 210a؛
— ine: 307b

İç - ؟؛mek
279a

— eliim: 377b
— en: I09b
— erler: 229a 

iferS ؟؛e r 2 7 4 a؛: 
،fr، ؟؛inde 52a, I18a, I24b, 232a, 243a, 248a, 

280a, 297a
İçiin n: I65a, 322a؛؟؛ 
ih ra m  (a) haraların Kabe’yi tavaf ederken sarin- 

diklan dikişsiz giysi: 72b 
ih şâ  (a) sayma: I45b 
„ةءةء  (a) bağış: 34la
i k i  iki: 27a, 32b, 39a, 57b, 61a, 70b, 97b, 98a, I04b, 

I05a, I39a, I40a, I40b, I55b, I96a, 224a, 
242a, 247a, 254a, 367a

— diir: I40b, I52b, 210b, 248a
— si: 258a 
- s in iiS :  248b, 258b
— şer: 219a

ik i  y ü z  iki yüz: 39a, I40a
i k i  y ü z  elli d o ku z  İkiyüz elli dokuz: 57b
el, yabancı: 248b ؛1
il, iilke: llob ،؛

— lerine: 382a
i la h i  (a) Tannm: I44a, I77a, I78a, I87a, 333a, 

337a
H m bildirmek (a. t) - ،؛ 

— (d) eliim: 289b
ile de: 19a, 32a, 72b,.84b, I24a, I37a, I61b, I66a, 

I66b, I83a, I84a, I85b, I87b, 209a, 23la, 
239a, 31la, 311b, 312b, 313b, 333b, 338a, 
339a, 36la, 38la, 382a 

ilet - iletmek, gStürmek
— sem: 58b

i l l i  (a) ille, özellikle: 387b

— lanla: I87b
höz (f) kendi: 322b, (krş. hodj 

325a, 325b 
hâl) (f) güzel: I06b 
huccac (a) haralar: 4b, 349a 
Hudavends (f) ey T a n n : l a  
Hudâyâ  (f) ey Tann: 8a 
hür (a) huri, cennet kızı: 370a

— lerin: I83b 
hurma (a) hurma: 291b

— ilk: 294b
huşüşâ (a) özellikle, aynca: I26b 
hutbe okl -(a . t)  camilerde cuma ve bayram  nam- 

azlanndan sonra hatibin konuşması, halka 
&güt vermesi

— urmış: 46a
huy  (f) adet, alışkı: 388a 
hüner (f) hüner: 48b 
hüner-mend  (f) hünerli: 48b 
hürmet (a) saygı

— ine: 33la
— iy؟ün: 8a, 334a 

hürmetin hürmetli, saygıdeğer: 71b
Hüseyin  (a )  Ali’nin oğ lu , Muhammed’in toranu 

281b
— le: 281b 

trak uzak: 372b
— dur: 289b 

Iء r a k  (a) iilke
 b؛ 1309 —

Irmak Irmak: 306a
،r - ayırmak, aynlm ak

— imaz: llOb
— ubam: 65a 

işmarla -  ısmarlamak
— dum: I73a

işrâ  eteye, Ste yana: 50b 
ISSI Sicak: 3b

— Sina: 80b 
U l u ufarak: 87b ،؛؛

i ey (krş. iy): 15b, 74a, 76a, I64b, I93b, 210b, 
30la, 320a, 32la 380a, 38la, 382b 383b 
384b, 385b. 386b, 387b, 389b 

- imek: (cevher fidi)
— di: 55a, 55b, 74b, I94a
— eliim: 385b
— diifi: 385a
- m is :  I15b, I24a, I89a, 308b, 309a
— se: 25b, 31b. 81b
— sen: 82b, 216b
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— yüp: 360a
İş îş: 85b. I67b, 209b١ 362a

— den: 83a, 97b
— dür: 207b 

İşaret (a) İşaret: I02b
İşaret eyle - (a. t.): İşaret eylemek 13la

— r  13la
İşaret - (a. t.): İşaret etmek

— dük 277a 
İşbu  bu, İşte bu 50a 
İşig  eşik

İşit؛ i: 99a I57b 
- i n e :  98b, 373a 

İş it - işitmek
— (d): 86a, I35a,18 la, I98a, 278a, 285b 
- ( d )  en: 313a
- ( d )  enler: 46b, I82b 
- ( d )  enüü: 92b 
- ( d ) i c e k :  I81b, I98b 
- ( d )  iir: I92b٠ 239a, 245a, 257a 

317a
— g il:2 5 a  

İşle ٠٠ işlemek
— İşle: I67b

— ye: 353a

it - e tm ek  et, y a p m a k a, 48b, I69a. I87a, 298b؛ 27
— di: 36b, 304b, 340b
— dük: 277b
— diim: 74a, 3l7b
— (d) ecek: 82a
— (d) elüm: 64a, 64b, I82a, I82b٠ 288b
— (d) emezler: 23la
— (d) er: 245b, 345a, 345b, 346b, 354b
— ;d) erem: 5b
— (d) erler: I5b٠ 16b, 17b, 18a, 303a
— (d) erise: 81b
— (d) ersin: I65a, I65b
— (d) esin: 85a, 265a١ 329a, 329b, 378a
— (d) eyim: 224a
— (d) eyin: 86b 

. — gil: 35b
— me: I71b, I78a
— mek: I64a
— mege: 209a
— megün: I64b
— mekligiin: I62b
— mez: 35a
- m i s :  I08a, 206a, 208b
— sen: 95b

im a m  (a) imam: I15a١ I16a, I66b, 282a
— 1 I40b
— lar: I17a

im a m e t (a) imamlık: 349b 
îm â n  (a) iman

— a: I25a
— ı: 31b
— un: I65b

im d i çimdi: 47a, 86a, 18la, I83a, I85a, I98a, 267a٠ 
285a, 378a 

i n  en, genişlik
— in: 88a
— ini: 39b, I47b

in  ٠ inmek
— er: 68a, 338b
— erler: 137a, I53b, I58b 

Cinayet (a) yardim: 34la
— i:340a 

in c it ٠ incitmek: I30a
— (d)iirsin: I66a

in e  y a h u  şaşkın (krş. yafiu): I78b
in e n  pek: 95a, I34a, 218b, 224b, 225a, 230a, 330b
İn k â r  eyle - (a. t.) yadsımak

— rise 31b 
ir  - erişmek

—  d ü k :  72a, 72b, I88b, 234a, 303a, 312b
— düm 383b
— e: I75a
— eler: 350a
— emez: llOa
— ince: 294b
— üp: 307b 

irg iir - erdirmek
İr^ir 174a

— di: 77a, (irgirdi)
İriş - erişmek

İriş 10a
— dük: 21b, 65b, 66a 
- m e z :  230b

irk ek  erkek
— (g)e: 325b 

ir te  erte: I52a٠ 226b
— si:312a

irte  giceler sabahlan akşamları: 226b 
ir te  sabah: 226b

لء8ق  îsa yalva؟ : I57a, 372a, 373a, 376a 
t ş h â k  tshak y a lv a 2 5 9 ؟:  a 
îsm â H l İsmail yalva؟ : I02b 
iste  - istemek

— r: 22b, I30a
— yii: 336a
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— nun: 52b 
- S J :  201b, 207b

k a n  k an :1 3 5 b
_ ٠: 46b, 286b 

k a n i  hani: S59b 
k a n a d ll (a) kandiller

— ler: 91b
k٠reo،l٠n - kanatlanm ak 

- u p :  377a 
kanda (a) kanda 

_ İ :  58a
k a p u  kapı: I59a١ 2 .8a, 218a, 242a, 247a, 249a

— da: 218a
— dan: 222a, 273a
—  dnr: 93b
— Iar: 218a, 219a, 242b, 246a
— lann: 93a
— fia: lb
— ada: 17la, 335b 
— ndan: 337a
— nun: I12a
— si: 26a, 96b, 254b, 272b, 366a, 374a, 
375b
— sin: 37٠a
— Sina: İ . l a
— sinufi: I07a
— ya: I03a, I14b 

k a r  kar: I49b, I50b
k a r  (f) İş: 44b, I48b
ka ra  kara: 12a, 28b, 100a, I32b, 17la, I75b 
ka ra n a  karanlık: I78a 
kardaş  k a r d e 7 4 ؛:  a, 320a

— lan : 53a 
ka r ın d a ş  k a r d e 1 2 ؛:  la  
ka r ış  k a n ؛

— dur: 207a
fcorju karşı: I14b, I17a, I49a, I57b

—  dur: I03a
—  Sina: 262a
— Sinadur: 200b, 260a
— randa: I07a, I59a, I64a, 265a 

ka rşu ğ  ı  karşıki: 12a
ka rşu la  - karşılam ak

— di: 304a

ka sr  ey le-(a. t .)  uzatm am ak, kısa kesmek 
eyle: 37b

k a t  ka t: 40a, 89a, I24b
— dur: 200a
— inda: 324a 

k a tr a  (a) damla

— sün: 314b
— (d)üben: I88a
— (d) iip: 216a, 293b, 329b, 350b, 360a
— (d)iipdiir: 214b 

İşide gör İ؛it: 20a
iy  ey: 8a, 48b, 59b, 95a, 95b, I35a, I85a I36a, 

218b, 254b, 269b, 283b, 289a, 334a 
izzet 1، - (a. t) saygı göstermek:

— iip: 216a
kaba  biiyiik (kr؛. kaba gölge): 232a 
K a cbe (a) Miislümanlarca kutsal olan Mekke’deki 

ünlü yapı: 100a, I07a, 295a
— den: a8a, 290a
— dür: 71a, 94a
— nüü: 76a, I04a, I13a, I20a
— ye: 66a, 69b
— yi: 68b

kabr (a) sin, mezar
— i: 376a, 376b
— ine: 259b

k a in i  i t  - (a. t) kabul etmek 
— sün:314a

ka b u l o l-(a. t) kabul olmak
— a: 324a 

ء٠ء - kaçmak: 327b
ka327 ؟

ء٠ء٠ „ ne zaman ki: 73a, 302b 
kadem  (a) ayak: 368a

— e: 347a
- i :  213a, 363b, 367a

k a fir  (a) Tann’mn varlığına ve birliğine inanma- 
yan: I30a

— ler: I29b, I30b, I35b 
1.1-kalmak

— icak: I60b
— masm
— maya: I09b, I39b, 241b, 262b
— maz: 325a 
— uS: I84a
— ur: 85b, 326b
— urmı؛ : I24b 

ka lk  - kalkmak
— : 368b
— di: 368a
— m i 2 1 6 ؛:  a
— mı؛dı: 217b 

ka ldur  - kaldmnak
— up: 12b

ka m u  hep, bütün: 72b, 93b, 229a, 253a, 270a, 302a, 
35la, 364a
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k ır k  kırk: 95b, I47b
— dur: 201b 

k ır k  dOr، kırk dört: 93b 
k ış  kış

b؛ 1273—٠
k ıy â s  i t • ( a. t.) oranlamak, karşılaştırmak

— 95b 
- g i l :  35b

k ı z  kız
- ı :  309a

k اءهءؤ ız ıl2 0 3  a, 223a, 253a؛ 
k i  (f) çünki, böylece؛ Ib, 2b٠ 10a, 10b, 20b, 29b, 

40b, 41b, 42b, 49a, 49b, 60a, 64b, 68a, 77a, 
83b, 84b. 88b, lOlb, l ٠2b,H7a,130b,138a, 
I40a, I52b, I62a, I64b, I96b, I67b, I82a٠
I87b٠ I97a, 233a, 244a, 245b١ 250a, 268a,
279a, 284b٠ 29Tb, 305b, 311b١ 323b, 328b,
330a, 336a٠ 33Tb٠ 372a

k i  ki: 20a, 53a, 77a, 97a, 10la, I06b٠ I13b٠ I22b, 
I65a, I67b, I75a, I88b, 211b, 213b, 221b,
224a, 265b, 279b, 296a, 303b, 312b, 315a,
315b, 324a, 353b, 378b, 381b 

k i l id  (yun.) kilit: 98a
k im  ki: l lb , 22b, lOOb, I80b, 280a٠ 294a, 318a٠ 

339a, 359b, 360b, 366b, 382b, 383a 
k im  kim: 31b, I22b, 344a 
k im i  kimisi, bazısı: 60b. 315a, 315b, 318b 
k im esn e  kimse

— y e 3 5 a؛ 
k ireç  k i r e 9 6  a, 229a؛؟ 

- d e n :  I90a
k iş i  kişi: 42b, 44b, 60a, I39b, 202b, 212b, 237a, 

245b, 307a, 362a 
- d e 241b I09b٠ ؛
— nün: 30a 
-—y e 3 2 5 a, 327a؛ 

ء0 ٠  koymak, bırakmak
— rn ı?155؛ a
— m azlar126؛ a 

ko la y  kolay؛ I87a 
ko ldaş  yardımcı؛ I79b 
ko y  - koymak

“ llb an 3 7 9 a؛ 
— u p 1 3 6 ؛ a 

kon - konaklamak
— d u k 3 0 7  b؛ 

kop  - kopmak
— d i3 6 8  a؛ 

ko p a  ، ٠! .  kopmak
— ür: 2Q5b

84b ٠ 81؛
k a v ı ş " kavuşmak 

382b ؛— dum
7b ؛kavi  (a) güçlü 

kavil (kavi)  (a) söz 
344b ؛— de

366b ؛k a y a  kaya 
366a ؛— dur

ka za  (a) olacağını Tanrı’nın ezelde takdir ettiği
olay

20a ؛— ya
357a؟ k؛ â z ı (a) yar۶ 

kem er (f) kemer 
— dur: 40a, 89a 

41a؛— ler 
I42b ؛— İerdür 

90a ؛— leri
ken a r  (f) kenar 

91a ؛— a
I08b ؛kend ii kendi 

372a ؛kenU e  (a) kilise 
kerem  (a) cömertlik, ba^ş 

341b ؛— inde 
71b, 334a ؛ke r im  (a) cömert 
I79a ؛— sin

kesb it  .(a . t. ) kazanmak 
— idicek: 82a

kıb le  (a) Müslümanların namaz kılarken yöneldik- 
leri Ka’be yönü 

-den*. I45a 
354b ؛— sin 
I57b ؛— ye 

— yediir: 367a
yapmak-ء ؛ا

215a, 222b٠ 27a, 63b, I23a, I60b؛ ٠ — 
262b, 265a, 292b, 293a

350b ؛— a 
— asm: I80a, I80b 

29b, 71b٠ 73b, 340a ؛— di 
277a, 300b ؛— duk 
75b ؛— dum 

3338b 1؛. —
83b' ؛— mayasın 

16a ؛—uban 
— up: 274b

I16b, I56b, 343a, 344a, 346a ؛— ur 
— urlar: 347a, 348b, 350a 

I15b ؛— urimiş 
-armış: I14a, I14b 

294a ؛— u r
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- l a r d a :  3b
ku rb a n  (a) tu r b a . :  236a 
k u r u l  - kurulmak

٠ a 3 5 2  a؛ 
k u s u r  (a) kusur

ء  um: I72a
k u r ş u n  kurşun: 14la, 258a

— dur: 45a 
k u r tu l  ٠ kurtulm ak

— di: 53b 
ku vve t (a) g ü 4  a؛؟ 
k u y ı  ku}m :388a

— Ia rd ^ :  228a
— dan: 54a (kuyu)
- y a :  53b (kuyu)

k ü ffâ r  (a) kafirler: I36a
— a: I25b

k ü l l î  (a) bep, tüm : 40b, 41a, 56b, 377a
— si: I21b

k i ir s l  (a) kürsü: 224a 
l a t i f  (a) boş, güzel: I33a 
i lk i  (U k )  (a) lâkin: 4a 
l ika  (a) Yakub’un kansı: 263a 
l u t f  (a) iyilik: 353a 
m ağara  m ağara: I22a, I24b

— si: 369b
m a h fiy y e t (a) gizlilik

— i: 353b
m a h ru m  i ، . ( a .  t.) yoksun etmek

— me 17la
m a h ru m  ٠٤"(a. t.)  yoksun olmak

— mayınız 377b
m ahşer (a) ölülerin öbür dünyada toplanacağı yer: 

I45a, 378b
m a k a m  (a) ermiş kişilerle din büyüklerinin kal- 

diklan ya da görüldükleri yerde a d a m a  
yapılan yapı

- 1: I07b, I23a, 238a, 374b
— durur: 361b 

m a ksü d  (a) istek, erek
— lanna: 350
— um a: 78a, I74a, 383b 

m â l (a) mal, varlık 333 ؛b
— ufi: I65a

M a lik  (a) im am  Malik: I15a, I56b, 282a 
M a lik i  (a) im am  Malik mezhebinden olan 

- l e r :  346a 

m a şrık  (a) dogu: 67b 

m azhar  ol - (a. t.)  erişmek
— mışam: I69a

koşan‘ katışmak, kanşmak
— duk:381a 

kömür kömür
— den: 208b, 365a 

kopri köprü
— si: 375a

koy köy
— ine: 309b

Kubaysar (a) Mekke’de bir dag: 12la, I33a 
kubbe (a) kubbe: I07b, i l la ,  I59b١ I60a, 202a, 

280a, 249b٠ 362b
— de: 22la, 224a 
- d ü r :  llOa, I19b
— nün: 14la, 200a, 28la
— si: 369a
— yi: 383a 

kubbet (a) kubbe
i: I60a

Kubbetu’l-islam  (a) Peygamber’in amcası Hamza- 
mn türbesinin bulunduğu yere verilen ad: 
288a

kuca git - kucaklamak
— (d) eliim: I83b 

kuca kuca kucaklaşarak: 313b 
kucuş - kucaklaşmak

— mışlar: 56b
Kuds (a) Kudüs: I43a (Kudüs). I89a, I97b, 229a, 

239b, 33la, 355b, 356b٠ 357b, 358b, 359b, 
360b, 361b, 362b, 363b, 364b, 365b, 366a, 
366b, 367b, 368b, 369b, 270b, 371b, 372b, 
373b, 374b, 375b٠ 376b, 377b, 378b١ 379a, 
379b, 380b, 381b, 382b, 383b, 384b, 385a٠ 
385b١ 386b 387b٠ 388b, 389b

— de: I43a, 344a, 35la, 384a
— den: 234a, 350b
— dür: 356a, 357a
— e:183a, I88b, 363a, 384a
— i: I94b, 32la, 231b, 379a
— ini: 359a, 36la, 37la
— un: 366a٠ 

kul kul: 99b, 330a
— lar: 7a
— lanna: 79a, 342b 
— laruS: I77b 
'la r u S a :  I87a
— uüa: I80b 

kulak  kulak: 50a 
kumaş kumaş: 322a 
kum  kum

— dur: 87b
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m i  (a) taşınmaz mal: 333b 
m inare  (a) minare (krç. menâre) 349a

— ye 349a
m icrdc (a) Hz. Muhanmedin göğe çıkması

— a  I54a, 214a ؛
- a؛ 1356

m isa l (a) benzer: 358b
m is k in  (a) uyuşuk, aciz, zavallı: 330a, 354a

— ler: 356a
— lik ile: 36la 

m u ccizâ t (a) mucizeler
— ile:209a
— ufi: I30b

muhabbet (a) sevgi: 317b
M u h a m m ed  (a) yalva؟ Mubammed Mustafa: 8a٠ 

I54a٠ 298a
— e: 356b

M u h y id d in  (a) özel ad (kimliği saptanamadı)
— i: 379b

m iin is  (a) uysal: 320b
M ü sâ  (a) yalva؟ Musa: 37la
m u s a n n if  (a) düzenleyici, donatıcı

— le r2 2 0 ؛ b
m u s h a f  (a) Kuran: I39a
M u s ta fa  (a) yalva؟ Mubammed Mustafa

— nun: 356a
mutî<L (a) itaat edici, bo^ron eğen: I38b 
m übarek  (a) kutlu, u^ırlu: I08a, I89a, 234b, 301؟, 

340b, 368b, 380b٠ 381b٠ 382b, 383b, 384b, 
385b, 386b, 387b, 388b٠ 389b.

-d e d i ir :  362b, 363b, 364b٠ 365b, 366b, 
367b, 368b, 369b, 370b, 371b, 372b٠ 
373b, 374b, 375b٠ 376b, 377b٠ 378b, 
379b, 388b 

m ücevvef (a) oyulmuş
— dfc: I53a

mu>ezzin (a) ezan okuyan: I49a, 226b 
- l e r :  43b, 92a, i l la ,  345a 

m ü h r  (a) mühür: 355b 
m ü cm in  (a) inanan, müslüman

— ler: 345a
m ünâcâ t (a) Tannya yalvarma: I73b

— lar: 389b
m ü n a kka ş  (a) nakışlı, nakışla bezenmiş 

- d u r :  I46a٠ I92a
M ü n k ir  (a) Mezarda ölüleri sorguya ؟eken iki me- 

lekten biri (krş. Neklr)
- i :  I76b

m ürde  (f) ölmüş, ölü

m edh  (a) övgü, övme: 378a
— i:316a

M ed in e  (a) Medine: 10a, 17a, 22a, 29a, 295a, 297a
— de: 18b
— ye: 15b, 21b

m edrese (a) eskiden öğretim yapılan yer: 225a 
m e ftü n  o l-(a . t.) tutulmak, gönlünü kaptırmak

— ma: 270b 
meger (f) meğer: I33b
M M e  (a) Mekke: 64b, 67a

— den: 21a, 343a
— ye: 65b 

m ekr  (a) hile, düzen
— ine: 54b 

m elek  (a) melek
— leriri: I76a

m enâre  (a) minare: 43a, 61a, 91a, 226a 
m enber (a) minber: 259b

— i: 44a, I03a 
m ercan  (a) mercan: 84b 
m ercim ek  mercimek: 237a 
m erhem  (a) merhem: I63b, 263b
m erm er (yun) mermer: I49b, I50b, 202a, 203a, 

367b
— den: 223a

M e ry e m  (a) Meryem Ana: 376a
m escid  (a) cami: I45a, 225a, 248a, 25la, 292a

— de: 57a
— inüü: I56a
— ler: 305b
— üü:140b, I53b, 232a

m etaء (a) mal, eşya
— in: 85a

m eyd a n  (a) alan: 82b 
M ış ır lu  Mısırlı: 300a

— ̂ a :  69a 
M ıs r  Mısır

— a': 55a 
m id h a t (a) övme

— i: 354b 
m ih  (f) ؟iv i:34a
m ihrab  (a) camilerde İmamın namaz kıldırırken 
önünde durduğu Ka.be yönüne yapılmış girintili

— yer I16b, I48a
— a: 224b
I12b, 274a ؛1 —
— lar: I13b
— un: I48a

m il  (a) mil, uzunluk ölçüsü: I04b, I05a
— İÜ: I06a
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e—ع 3 4 7 a؛ 
N e h ir  (a) ölüleri mezarda sorguya ؟e ten  i t i  me- 

le tte n  biri ( trş . Münkir)
— i I76b ؛

nerduban  merdiven (ء) 
“ dan: I53b
b؛ 1243 —
— l a r 2 4 4  b؛ 

nesne nesne, §ey
- m ü z I44b ؛

n eyd iig in  ne idigini, ne o ld u ğ u n u 7 7  b, I74b؛ 
niçe  nice, ne ta d a r :  23b, 41b, 69b, 85a, I24b, 239b, 

247b,
— ler؛ I43b

niçe nasıl: I38a, 224b, 271b 
n icm et (a) yenecet içilecek §ey

— den؛ I29a
— i 3 4 2 b؛ 
— le r in e 3 0 7  a؛ 

n işâ n  (f) belirti, İşaret
— 1 : 34b, I42a, 371b, 374a 

n iy a z  (f) T annya y a lv a rm a 7 5 b؛ 
b؛ 116 —

n iy y e t d u t • ( a. t.)  n iyet etmek
— m ışan؛ Ib

n iyye t eyle-(a. t.) niyet e y le m e k 1 6 la؛  , 318b
—  eyle؛ I65a
— t : 318b

nola  nola, ne o l a 8 0  b. 81b؛ 
n ü r  (a) ışık» parlaklık: 52b, 268a, 287b, 30٠b, 320b٠ 

385a
د  a 2 5 5 b؛ 
— dandur: 268b
— mi: 27b 
“ l a r 5 6  b؛ 
— lara؛ I03b

٠ 0 a, 24a, 52a, 53a, I06a, I07a, I07b, i؛ 15 l l a ,  
I20a, I20b, I21b, I22a, I25b, I28a, I29a, 
I31b, I35b, I37b, 14la, I46a, I53a٠ I76b٠ 
250a, 273a, 28la, 288a, 291b, 318a, 362b 

“ dur: I60a
od  ateş

— in d a n 8 0  a؛ 
oğul erkek evlat

ء  X d u ru r2 8 4  b؛ 
o k  o k 2 3 0 ,b؛ 
o k  a tım ı okun erişebileceği mesafe 364a 
٠few٠ okumak

- r 9 2 a؛ 
— rla rd x 3 1 7 a؛ 
— r m ış 4 6 ؛ b

- d ü r 3 6 2 a؛ 
müretteb (a) tertiplenmiş, düzenli؛ I92a 
m üsü lm ân  (a) mUslUman: 20a 
miişebbek (a) kafes biçiminde, kafesli

— d ü r2 0 7 b؛ 
m üşerref (a) şerefli380 ؛b 
m ü zd  (f) karşılık375 ؛a 
müzehheb (a) altmla süslenmiş؛ I92b 
m üzeyyen  (a) bezenmiş, süslü

— dür؛ I46a, I92a
nakış (a) eksik, insanlık bilm eyen362 ؛r 
nam az (f) namaz

a؛ 116 —
— in: 84a

nam az düz m (a.t) namaz kılmak 
düz: 84a

nam az k il-(a .t) namaz kılmak
kil: 27a, I23a١ 215a, 292b

— uban: 16a
— ur: I16b, I56b, 344a
— ur İmiş: I15b
— u p 2 7 4 ؛ b

nam az k i l in  - (a.t) namaz kılınmak
— ur 293b

nâr (f) n u r2 1 0 a, 365a؛ 
naslb  (a) k ısm et66  I84b, 231b, 340a b, I60b٠؛ 
nasib i t - (a.t) kısmet itmek

— di 340a
naslb  ol - kısmet olmak

— a 66b,231b
— up I60b

nazar feri-(a. t) bakmak 
kil؛ I60b, 222b

nazargah (a. f) bakılan, seyredilen yer
 b, 358a؛ 1355 —

nazm  (a) nazım, manzume
a؛ 164 —

ne ne: 22b, I18a, 315a
ne hangi, nasıl, ne k a d a r3 0  ,b, I48b, 355b, 361b؛ 

380b
ne...ne ne ... ne: I20b, 208b٠ 240b, 325b, 365a 
neb i (a) y a lv a 2 6 2 a, 374b؛؟ 

— d ü r2 5 1  b؛ 
N eb i (a) Hz.. Muhammed

— d iir2 0 9 a؛ 
— ye؛ I02b 
- y i l e :  217a

NebiyyU 'U m ükerrem  (a) keremli falınmış, say^- 
değer yalva؟, Hz. Muhammed

— e 3 4 7 b؛ 
nedem  (a) pişmanlık
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orta orta: 24a, 71a, 94a
— d a ^ 2 0 4 a؛ 
— Sidur: 203b 
- S I  durur: 242a

*Osman (a) üçüncü halife Osman: 8b٠ 284b 
0Ş İçte I34b, I62b٠ 17la, I73b٠ 278a٠ 335a 
oşda İçte 82b

— dur 59b
٠، ateş

- d a n 2 0 8 b؛ 
— (d) m d a n 8 ؛ ٠ a, I43b 

.،u r " Oturmak: I94b
— otur I94b
— dum: I96a
— urlar: I37b

o tu z  otuz: 65b, l ٠4b, 269a 
o tu z  b iş  otuz beş: 65b, 269a 
o٠،w  ik i  otuz iki: I04b
-ءوق ölçmek

— düm: 39a, I47a
ölm-اق ek

— evüz:175a
—  ü p 4 ؛ ^

— ürisem: 5a
<ömer (a) ikinci halife Ömer: 8b, 32a, I25a 
*ömür (*om r) (a) ömür

— den: 247b
on ön

— i: 366a
— inde: 342b
— indediir: 213a

örtü  örtü
— si: 252b, 271b 

öylen  ögleyin: 70a

öz öz, kendi
٠٠ üm: 73b, 75b
— üfii: 83a 

p a re  (f) parça
— si: 369a

p â z iş â h  (f) padişah: 354b
— um : 345b

p e â  (f) sığınılacak yer
— ı: I77b 

pençere  pencere
— de 20 la
— ler: 201b 

p e n d  (f) öğüt: 48a
p e n h â n i( î )  gizlilik (metinde gizli anlammda): 360b 
p e s  (f) sonra: 65a
peyam ber  (f) jeygam ber, yalvaç: 259a

o k u n  - okunmak
— dukça: 329a

o l o: I09a, I15b, I17a, 12la, I33b, 144a, I56a, 
212a, 215a, 216a, 230b, 239b٠ 24la, 263b, 
284b, 289a, 289b, 311b, 240a, 342a, 347b٠ 
349b, 353b, 354b, 367b 

ol-olm ak
- o l :  I19b
- a :  2a, 20b, 66b, 79b, I84b٠ 213b, 

231b, 240b٠ 279b, 324a, 324b, 352b٠ 
360b

— anlara: 389a
—  asız: I54b
— avuz: I75b
— di: 78b
— dur: 284b
— d u m r٠٠180a 
— ic a k 3 2 0 b؛ 
— mca: I05b
—  ısar: 33a
— ma: I19b٠ 270b
— magîçün: 80a
— maya: I45b
— m ayamız: I78b, 337b
— maz: 309b
— mıçam: I69a
— mışdur: 351b
— İ Ş  idi: 55a
— sun: la , 4a, 295a
— uban: 318b, 38la
— up: 6b١ I38b, I60b, 286b
— ur: 7a,7b,30a,84b,103b,124a,143a,

244b, 322b, 343b, 344a, 346b, 349b, 
357a, 384a, 384b

— ursa: I38a, 322b
— ursan: 22b

o lu k  oluk
— (g) a: I14a
—  (g )u ü :1 0 2 a

on on: 21b, I52b, 205a, 207a, 226a, 270a, 341b٠ 
344b, 367a
— dur: 90b 

on ٠ء،إ  on altı: 205a 
on b in  on bin: 344b 
on biş on beş: 207a 
on ik i  on iki: 367a
on sek iz  b in  on sekiz bin: 341b 
on üç  on üç: 270a 
oracuk  oracık, orası

—  dur: 34b
o r â  orada: I27b, 275b
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sab it (a) s a p ta n ı ş ,  tesbit edilmiş: 351b
sabr (a) sabır: 19a
sabr itm (a. t.)  sabretmek

- ( d )  e g ö r 2 0  a؛ 
saç  - saçmak

saç : 326b
— ar: 297b, 385a

s a f  s a f  (a) dizi dizi, Sira Sira: 343b 
sağ  sağ: 4b, 44a, I56a, 386a 
sağ lık  sağlık: 2a, 320a

- ( g ) ı l a : 1 8 6 b ,  319a
sağİŞ sayı

— da: 90b 
-—i: 42a

sahabe (a) Muhammed’in zamanında yaşayıp, on- 
unla sobbet edenler ve onun yanını tu tan lar: 
336a, 384b

sa B .k ere m  (a) iyilik ve bağış sabibi
— dür: 24b

Sahre  (a) K udüs’te  kutsal bir kaya: 17la, I99a 
203b, 212a, 348a, 362b, 369a

— de 346b
- n ü ü  215a, 216b, 364a 

Sabre t (krş. Şa؛ re)
_ İ :  349b

„ءؤهه  - sakınmak: I61b 
sak la  - saklamak: I44a

— r la r :3 4 6 b
sa lava t g e tir  - (a.t.) Hz. Mubammede dua

— etmek: 348b
sala  (a) minareden cuma namazına çağırma: 345a 
şa lâ t (a) namaz

_ ı :  345b 
san - sanmak

- a s i n :  211b, 252b, 256b
— m a:3 8 1 b
—  lirsin: 85b 

s a n k i sanki: I49b, I50b 
şan<at (a) sanat: I48b
sa n a  sana: 20b, 48a, 86a, I62b, I73a, I98a٠ 277b, 

288b, 327b, 333a, 382b 
Sare  (a) ibrabim  yalvacın karısı: 255b 
sarp  sarp

— dur: 67a 

sa vm  (a) o r u 3 4 5 ؟:  b 
sa y  - say

— dum: 93a, 221b, 243b
— maz: 42b

sa y il ( sâ ) i l )  (a) dileyici, isteyici
— em: 17la

peygam ber (£) yalva؟ : I23a, 206a, 266a
— ler 236a
— US 363b 

p ir  (f) yaşlı, ihtiyar
— ler I55b

R a b ica (a) Isbak yalvacın kansı: 260a, 376b 
R a h m a n  (a) herkese merhamet eden Tann

— durur: 342b
r٥6me،(a)yarlıgama: a, I68b, 374a, 389a

— i: 305a. 341b
— ile.. I66b
— ini: 297b
— ünde: I72b
— üûden: 337b
— ÜÜİ: 179b

ؤهء^ء ، eyle -rabmet eylemek yazlıgamak eyle 332b 
rahm et iste -rahmet istemet

— yü 336a
rahm et it - rahmet etmek, yarlıgamak

— (d) erise 81a
rahm et k i l  - rahmet etmet, yarlıgamak

— asm I80a
rekcat (a)namazda ayakta dunnak, ayakta iken eğ- 

ilmek ve iki kez secdeye varmakdan oluşan 
namaz klima birimi: 27a 

resme (resm) (a) âdet, usul, tarz (krş bu resme): 
I17b١ 219b

R esü l (a) Tann elçisi Muhammed: ila , 45a, I23b, 
214a, 290b

— i: 250b
- u n :  27b, 31a, 44a, I34b٠ I35a, 213a, 

215b٠ 283b, 334a
R esü lıı'llah  (a) Tannnm elçisi, Muhammed: 9a, 

14b, 46a, I63a
— a: 26b, 37a
— I 2 8 ؛ a 

rızâ  (a) hoşnutluk
— sini: 323a

n z k  (a) Tanrinnn her insana ve canlıya bağış, 
ladığı güulük yiyecek

— umızı: 380a 
R û m  Anadolu: 307b, 382a 
R û m  Anadolu’da oturan: 311b 
rûzı k il - (f.t) kısmet etmek

— di 29b
r iikn  (a) direk: I15a 
sacâdet (a) mutluluk

— dür: 295b 
saat (a) ،هءةه

— ça:49b
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- i i b e n  (sev n iş-):3 1 3 b  
«a-silm ek: 98b, 293b

sil: 98b, 293b
sils ile  (a) yanyana dizilmiş, Sira sira olan: I60a 
s in  mezar: I75b, 266b

— de: 263b
— ümüz: I78a
— ümüzi: I77a 

s iz siz : 66b, I84b, 319b
— i: I86b
— lerden: I22b 

۶٠۶ ٠ (a) sofra
— nufi: I28a 

۶٠، sol: I12a, I57a 
şoîira sonra: 64b 
۶ ٠أأل٠ءء  sonu: 35a
۶٥r " sormak

— alar: 350b
— d ı:3 1 5 a
— gıl: I60a

ş٠yl٠ -aslın ı araştırmak
— r: 14b 

söyle  - söylemek
— di: 366b
— mişdür: 12b
— ٣٠ 14a
— siin: 354a

söyleş - söyleşmek, konuşmak
— iip: 359b 

söz: I06b, 379a ءيء
— de: 50b
— e: 339a
— i: 50a, I63a
— i dür: I06a
— i durur: I63b
— ler: I36b
— i :  298b

۶٠ su
— dan: 229a
— lar: 358a
— lan : I26b
— lardur: 228b
— yi: 388b
— yindan: 279a
- ۴ l ؛ io b

subfy (a) sabah: I05b, I17b, I23b, 275b 
۶ ٠ء  su؟

— un: 355a 
و٠لء٠  - suçlamak

— ya: 353b

sa y va n  (sâye-bân) (f) gölgelik: 20b, 35a, 361b, 384a 
secdet k i l  - (a.t.) secde etmek

— i: 348b 
seçil - seçilmek

— ur: 311b
segfr،-seğirtmek, koşmak

— (d) iiben: 74a 
sek iz  sekiz: 200a, 341b, 375b

— inci: 70a
se lam  (a) selâm: 26b, 249b
selam et (a) esenlik: 4b, I96b
S e lva n  (a) Kudüs’te bir ؟eşme (krş .'Ayn-1 Selvân)

— dan: 377b
sendire  - sendelemek, sarsılmak 

— yrek (yerek) 385b 
nitelik (a) ،ءبرء۶

— lanru: 86b 
S ig m  - sığınmak

— dum: 333a
s ır a t  (a) cennete gitmek İ؟in cehennemde kumla- 

cak olan kıldan ince kılıçtan keskin köprü.. 
352a, 374b, 375a

— uü: I42a 
s ırm a  sırma: 257a

— yıla:253b
sen  sen: 35b, 37h, 47a, 49a, 50a, 51b, 64b, I28b, 

I87a, 216b٠ 231b, 261b, 264b, 273a, 276b, 
278b, 292b, 293a, 298b, 315b, 328a, 378a٠ 

. d e :  262b
— den: 4a٠ I74b
— i: 49a, 333b, 390a
— sin: I77b
— iiû :3 a

serm aye  (a) sermaye, anamal: 320a
ج ^ ءة  (a) Tannyı hoşnud eden İş ve davranış

— 1: I62a, I64a, I65b 
sevgii sevgi

— sini: 326b
sev i sevgi

— üüe: 3b 
، w -sevmek

- d i :  I93a, I97b
— mezdi: 353b 

se v in  - s e v is e k
— di: 78b
— e: l lb , I67b 
— Uben: 29a
— iip: 244b
— üû: 92b, lOlb 

se v in iş  ٠ karşılıklı sevinmek
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— ine: 29la
— ini:197b
- İ n ü f i :  67a. 239b, 388a
— ün: 23b, 24a١ 63a. 68a, 71a. 24la,

306a
şekker (f) çeker

— ler: 38b
ş m cdâ n  (f) mumluk, çamdan: 234a 
şerh  i،- (a .t.)  açıklamalı, anlatmak

— (d) eyin «6b
şerh eyle - (a.t.) açıklamak anlatmak

— sün 354a
ş e r i f  (a) şerefli: I95a, 349b
şevk  (a) açın istek ve arzunun yarattığı sevinç, neşe

— ı: 317b
şey IVllah ( şe y 'e n  IV llah ) (a) Allab nzası İçin iste- 

nen az bir şey: 235b٠ 236b, 237b 
ş ifâ  eyle-(a. t.) hastalıktan iyileştirmek: 334b 
ş i fâ  bu l-(a . t.) hastalıktan iyileşmek

— ur: 237b 
ş im d i  çimdi: 277b
Ş.J şu, ٠ : I49b١ I50b, 383a٠ 387a 
şöyle  şöyle: 85b. I12b, I55a 
ş u  şu: 12a
şiıkr  i،- (a .t.)  Tanrıya minnettarlık bildirmek 

~  eren 5b
— erler 302a, 17b 

şü k r -ءءؤ  (a.t.) şükretmek
— di 73b 
- d u k  300b

şükür (şü k r )  (a) Tann’ya minnettarlık bildirme: 
la  340a, 382b,383b 

،5 (f) dek, değin: 243a, 353b 
(âca t (a) Tann’nm emirlerini yerine getirme, iba- 

det: 296a
tag dağ: I20a, I21b

— da: I20b, I21b
— ı: I33a. 2O0b٠ 286a
— ı: 12la
— uS: I22a

ء٠؛ ، (f) hükümdarın oturdu^ı koltuk
— ı: I49a 

taleb  (a) istek
— üm :77b, I74b 

ta m u  cehennem: 80a, 35la, 387a 
p anukluk  tanıklık

— (g )a :1 6 7 a
ta n r ı Tann: 45b, I82b, 251b, 323b 

- " " f i  a؛ 250
ta p u  huzur

su lta n  (a) sultan: 55a
— durur: 34la 

şun< (a) sanat
— indan؛ I89b 

su n u  v ir  - sunmak
— düm: 3l7a 

Sübhân  (a) Tann
— dunır: 342a

S ü îeym â n  Süleyman yalvaç: 345a, 355b
— uS: 369a

sünne t (a) Muhammed’in yaptığı ve yapılmasını 
uygun gördü^i İşler: I61b 

sür . sürmek
— :213b
— dük: 28b, 301b
— düm: 75a, 373b
— elüm: 235b
— em: 3a 
- e s in :  274b
— ür: 347a 349b 
- ü r l e r :  348b

sür - geçiraıek, yapa durmak
— enler: I85b 

sürür (a) se١dnç: 268b
şâd  eyle - (f.t.) sevindirmek

— gil 338a
şâ d  it - (f.t.) sevindirmek

— (d) eliim 82b
— (d) esin 265a, 329b 

şâd ol - (f,t.) sevindirmek
- u r  30a, 244b
— di 78b

Ş â fiH  (a) imam Şafii: I14b 
Ş â m  Çam: 304a, 309b, 382a

— a: 303b
— ı: I23b٠ 275b 

şâm  (f) akşam
- l a r :  I17b 

Ş â m lu  Şamlı: 70a 
şar kent: 227b, 289b

— a: I26a٠ 287a
— dur: 22a, 40b, 89b 

sâ z ılık  (f. t.) sevinç: 304b
şefâcatçi (a. t.) kulun suçunu bağışlatıcı: 33a 
şeh îd  (a) şehit: 286b 
şehr (a) şehir, kent

— dür: I18b (şehir), I90a
— e: I37a١ 294a
— i: 22a
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te v fik  v ir(a .t٠)- Tanri yardim etmek 337a 
tiz  (f) tez: 49b, 319b 

- ek: 321b؟
ticaret (a) ticaret, alış-veriş: 322b 
tog - doğmak

- u p d u r :  I33b 
toğış doğuş (krş٠ gün): I59a 

-m a d u r :  96b
tohum  (tohum) (f) tohum, bider 

- l a n n :  I68b 
tok  tok: 5b 
fo k u n  - dokunmak

- m ? !  253a
toksan  tokuz doksan dokuz: 305a 
tokuz dokuz

- d m :  57b 
۶٠! -dolmak

٠  ar: 223b
— updur: 32b, 291b

to layı doia^, etrah: 40b, I04b, I13b, 370b 
_ s ı : l l ٥b

fo lu  dolu: 39b, 341b, 370n
toprak  toprak: I21b, I75b, 240b, 38la
۶٠y - doymak

— ar: 307a
— arlar: I29a
— urursın: I66b

tuh fe  (a): hediye olacak nitelikte, giizel yapılmış 
(tuhfe İş) 97b, 207b 

T ü r  Tur dağı: 200b
— a: 37la 

.،ur" durmak
— a^n : I95a
— duk: 69a, 300a, 312a
— ur: 41a

urun, (f) tu؛ r u n 2 3 0 ؟:  a 
tu t - tutmak (krş. dut-)

— ısar: 33b
papağan, dudu kuşu (a) ء،ة؛

— ler: 38b 
tu y  - duymak:

— arlar I29b
tiirbe (a) mezar üzerine yapılmış yapı: 52a, 25la, 

267a٠ 283a
- d e :  270a, 282a 
- l e r :  272a
— nün: 27la
— si: 264a, 285b
— sinde: 52b 
- s in e :  235b

— ü a : l a ,  5a 
- f i d a :  I71b

fa r  dar: 272b
fa ra b u zu n  (yun.) tırabzan, merdiven p a rm a k l.

— dur: 206a
r.؛ t l  - danlmak, uzaklaşmak 

- u r :  I31b
fa ş taş (krş. da?) I2a٠ I21b, 214b, 216a٠ 218a, 

239a, 365a
— a: 368a
— da: I08a
— dur: 96a
 a, 362b, 369a؛ 1212 —

ta ş dış: 40b
— ı: 202b, 370b 

۶٠? - taşmak
— updur: 6b 

fa şra  dışan: 62b, 89b
— dağını: 278b 

T .، Iranlı: 311b
fa v a f  (a) hac töreninde K abe’nin etraftni dolaş- 

ma: I06a
ta v a f  i t  ٠ (a.t.) hac töreninde Ka.benin etrafım 

dolaşmak
— elüm 74

tebarek (a) “Hak tebSreke ve ta(alâ١٠ anlamında, 
Tann yerine: I89b 

teferriic it- (a.t.) gezinmek
— mege: 209b

tem a m  (a) bütün, eksiksiz: 201b
a؛ 114 —

tem am  it .( a .t .)  bitinnek. sona erdim ek: 299b 
it : 299b

tem a m  ol (a.t.) bitmek: 346b 
- u r  346b

tem am et (a) tamam olarak, tüm: 93a, 19la, I96a, 
294b

ten  (f) gövde, vücut
— i :  I66a

terâzü  (O terazi, tartı: 222b, 352a
— si: 375a 

te rk  i t (.t.) bırakmak
— di: 36b,
_ ( d ) e r s in l6 5 a

te rk  eyle. (a. a) terk eylemek
— me I61b

tevbe k i l  m (.t.) tövbe etmek
— urlar :347a 

te v f ik  (a) Tannmn yardımı
— iyile: 51a
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. . n - ü ş e  nmek
— d ü k 3 8 1  b؛ 
- m e 2 6 4 b, 280b؛ 

.-ü ş ü şm e k
— e r im iç 3 0 8 ؛ b 

üzerinde  üzerinde250 ؛b 
üzerinden  üzerinden238 ؛b 
üzerine  üzerine24 Tb؛ 
üzre  üzerinde, ü zerine61 a, 90a, i؛  l l a ,  I59b, 214b 
Vacde i r  - (a.t.) ömrün sonu gelmek, eceli yetmek

— e I75a
va k t (a) vakit, zaman؛ I19b

— ٦™. I75a
var var: 3Sb, 44a, 61a, 80b, 97a, 97b, I02a, I12b, 

I39a, I42a٠ I48a, 218a, 220a, 226a, 249a٠ 
254a, 264a, 270a, 272a, 273b, 280a, 283a, 
355a, 374a, 388a

- d u r 2 2  ,b, I18a, I19b, I20b, I34a؛ 
I49a, lSOa, 21la, 222b, 224a, 373a

— dum r؛ I99b
var  - v a rm ak 8 0  280b٠ b, 98b, 210b, 262b, 264b٠؛ 

370a
var؛
— a I22b ؛
— am؛ lb , I86a, I87b
— alu m 2 3 5 a؛ 
—  asv. لآ٦ه ة

— a s ız 6 6 b, I84b؛ 
— asu n 2 7 7 ؛ b
— a y ı 3 9 0 a؛ 
— d i 1 3 a؛ 
— icagaz؛ I28b, 276b, 280b
— ic a k 6 3 b, 292b؛ 
— mca: I94a, 294a 
- m a g ı l 3 2 2 ؛ a 
- m a y a 3 6 2  a؛ 
- m a y m c a 3 1 0 a؛ 
— u b a n 1 8 b, 277a؛ 
— u ü 3 2 la؛ 
— up؛ l lb , 212b, 301b
— ıusın: I67a 

هاا٢ء  bepsi, tümü 253b 
v a s f  (a) nitelik

— i n 8 6 a, I98a؛ 
— im: 25a, 38a 

v a s f  ٤، - (a.t.) anlatmak
— (d) eyin 225b
— (d) emerier 23la 

v a ta n  (a) oturulan yer, د س ن  I88a 
vacz  (a) dinle ilgili ö^it: 48a

45a لأ — 8أةة
28b ؛— ye 
30la ؛— yi

uç uç
230b, 294b — (c)a: I52b١ 

I52b ؛— dan 
68a, 306a ؛— )c) ina 

— )c) mda: 63a, 254a 
230b ؛— )c) indan

uç-uçmak 
377a ؛— alum 

385b ؛— ar 
uçm-uçmak (beniz(

68b ؛— a
uçm ak  cennet: 375b, 368a 
U hud  Medine yakınında bir dag: 286a 

292a I22a, I90a, I92a١ u lu  büyük: 22a, llOa, I20a١
um-ummak 

— ar: 33la
unu،-unutmak 

— dum: I93a 
69b ؛— duk 

— )d) ur: 52b 
59b, 269b ؛u slu  aklili 

u şü l (a) düzen 
250b ؛؛ —

U2.U-uzanmak 
379a ؛— u r

uz.،-uzatm ak 
— ma: 37b, 379a

u zu n  uzunluk 
87a 1؛ —

39a, I47a؛— um
39b, 42a, 87a, 89a, 218a, 22la, 270a, 300a ؟  üç ü؛

— dfo: 42a 
I42b ؛— er 

246a ؛— e r-du ru r
Um id (f) umut 

172a, I80a (ümiş( ؛— üm 
üm m et (a) Mubammed’e inanan topluluk: I54b,

356b
33b ؛— i 

33a ؛— ine 
— İseü: 216b

44b ؛ü stü z (f) ügtad, usta 
üst üst

45a, llOa, I22a, 14la, 25la, 258a ؛— i 
— inde: I39a, I50a, 15la 

247a ؛— indeki 
256b — ine: 227b, 252b٠
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y a cn l  (a) yani: 347a
y a h u  şaşkın (krş. îûe yaûu): I78b
y a p ıl  - yapılmak

— mış: 280a, 3.5b
— mışdur: 61b, I04b 

y a p r a k  yaprak: 240a
y a p u  yapı

— lar: 219b
— lardrn: 23b
— si: 96a
— Sina240 ؛b

y a r  (f) dost, arkadaş: I36b, 215b, 254b, 283b, 289a 
— ınuû: 275a 

y â râ n  (f) dostlar: 32la 
ya ren  (yârân) (f) dostlar

- l e r :  I85a, 315a 
Y a ra d a n  Tanrı: 314a 
ya ra t - yaratmak

- m ış :  I89b 
y a r d im  yardim: 345b 
y a n i  -yarılmak

— ur: 13la
yarin yarin: 83b, I43a, 328b, 378b
yarindi yarinki: 357b
y a s ş ı yassı: 34a
y a ş  yaş (göz y a ş ı)7 4 b, 84a؛. 
y a ş  ya?

b؛ 1212 —
y a ş ı l  yeşil: 203a, 253a 
ya،-yatm ak

— an: 24b
— duğı:56b
— dum: 373b
— mış: 26la
— mışdur: 250a
- u r :  32a, 52a, 62a, 62b, 63a, 25la, 

255a, 259a, 262a, 263b, 266b, 282b, 
284a, 287a, 298a

— mlar: 56a 
- u n n ı ş :  281b

y a v la k  pek: 260b 
yayıJ - ya^lmak

— ur: 268a 
y a z  yaz: 237b
ya٥ı ova, kir

— lardur: 23a 
ya٥ıJ٠ yazılmak

— an: 296b
— ur: 296a 

y a z u k  giiııalı: 375a

. ^ a ،؛ - ( a . t . )  (a) dostluğu sürdürmek, sürekli 
sevgi göstermek

— mez: 35a
ve li (a) lâkin, fakat: I68b, I72b, 289b, 323a, 33la 
v e lîk in  (a) lâkin, fakat: 272b 
VİT~ vermek:

vir: 37a, 51b, I54b, I81b, 270b, 337a
— di: I55b
— düm: 235a 
- g i l :  26b, 249b
— i durur: 380a
— miş: 342b
— lir: 9b, 226b
— Urler: I25b 

v i r i l -  verilmek
— e: 352b

ya ya, ey: I77a, 236b, 237b, 339b, 368b, 390a 
ya b a n  dışarı

— a a t - :  326b
y â d  1، - (f. t.) anmak, hatırlamak

— (d) esin 329a 
- ( d )  ellim I82a
— (d) er

y a ğ m u r  yağmur
— dan: 328b
— ı: 389a 

y a ğ  -yağmak
— ar: 389a

y a k m  yakm: I34a, 259a, 266a 
— cak: 10la
— dur: 259b
— durur: I09a

Y a ckü b  Yakub y a lv a 5 5  b, 262a؟: 
y a l ın ı  yalın, çıplak (ayak) 67b, 72a 
ya lva r  - yalvarmak

— ayin: I95b
— urlar: l l l b
— rnlar: l l l b

yan yan
— ı: 23a, 32b, 40b, 67a, 89b, I04a, 206a,

358b, 364a, 386a, 387a
— ıdur: 67b
— inda: 44a, I12a, I13a, I20b, I48a,

I56a
— indadur: I57a 

yan - yanmak
yan: 80b
— an: 57a, I52a, 22la
— ar: I05b

y a n a  yana, tarafa: I45a, 223a
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— durur: 32la 
— ina: I65b
— im: 17a

yo ldaş yolda؛ : I79a, 3201,
— lar: I96b
— umuz: I97a 

Y u s u f  Yusuf y a lv a 2 6 6 ؟:  a
— dur: 53a 

y i k e  yüce: I86a٠ 342a
. dür: 99a
— ler: 226a 
ilgi: 95a

y ü ce  yükseklik
— si: 99a 

yü g rü ş  - koşuşmak
— Ubeu: 313b 

y ü k s e k  yüksek: 61a
— dür: 95a, 218b
— ligi: I41b, 207a 

y ü r e k  yürek
— (g) i: 223b
— ler: 205b 

y ü r ü  - yiiriimek
— iirsin: 47a
— yem: 3b

y ü z  yüz
— i:40a , 50b, I32b
— İdür: I06a
— in: 349a
— ine: 94b
— lerin: 383a, 348b
— iim: 3a٠ 75a, I71b, 373a
— ümüz: 301b
— ümüzi: 28b
— ÜÜİ: 76a
— üü: 98b,213b, 274b, 293b, 324b 

y ü z  yüz: 39a, 39b, 42a, 57b, 87a, 88a, 90b, I40a,
227a, 296a, 344a 

y ü z  a ltm ış  yüz altmış: I47a, I51b 
y ü z  b iii yüz bin: 296a 
y ü z  k ır k  yüz kırk: I47b 
y ü z  on y id i  yüz on yedi: 227a 
y ü z  y ig ir m i  yiz yirmi: 88a 
zah ir o،-(a. t.) görünmek

— a 352b
zahm et (a) sıkıntı: I68a, I80b

— ler: 81a 
z a H f (a) güçsüz: 7a

— em: 4a

yeksa n  (f) bir diiziye, her zaman I38b 
Y em en  Yemen

— de: I15b
Y ezdan  (f) Tanrı: 300b 

y ı l  yıl
— ilk: 23b

yidi yedi: 69a, I42a, 227a, 306a, 312a 
yig yeg, iyi

— dür: lob, I64b 
— rek: 367b

yigirmi yirmi: 88a
yigirmi biş yirmi be؛ : I64a, 204a
yine yine: 59a, I35a, 262a, 30la, 301b
yimif yemiş

— in: 232b
— leri: 21la 

yi - yemek
— r: 232b
— yeliim: 38b
— yen: 237b
— yüljtıı: I29a

yir yer: 56b, I08a, I33a, I34b, I89a, 214b, 288a
— de: I42a, I95a, 208a, 222a
— dedür: 19la
— den: 242a
— durar: 82a, 289a
— e: 289b, 290b, 348b, 380b
— i: 24a, 71a, 94a, I06a, I28a, 215b,

234b, 35la
— in: 348a
— ince: 246b
— ler: 29la, 294a
— üü: I58a, 357a 

y i t  - yetişmek, erişmek
— di: 299b
— m i 2 9 1 ؛:  b

yi، - yetmek, kâfi gelmek
— en: 79b
— er: 48a
— erse: 16la
— er-ise: 25b
— se: 58b, 261b, 264b, 319b 

yok yok: 5a, 31b, I26b, 219b, 225b, 387a
— dur: I44b, I90b, 204b, 223b

yoi yol
— a: 2b, 65a, 299b
— a d ii2 1 - ؛ a, 65a
— a gir - : I88a, 303a
— da: 81a, I68a, 320a, 381b
— dan: 314a
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ZI (a) ne güzel, ne hoş: 27b. 93b, I48b 
z ih i  (a) ne güzel, ne hoş: 44b, 265b 
z ik ir  ( z ik r )  (a) Tannnrn adlan sOylenerek yapjlan 

ibadet
— leri: 384a

z in d a n  zindan, tutuklulann konduğu yer 
ب  a: 54a

z ira  (zîrâ) (f) çünkü: 298a 
ziya re t (a) ziyaret

- d ü r :  I08b
— i: 340b, 346b 
- l e r :  273b

ziyare t i٤-(a.t.) ziyaret etmek: 346b
— (d) er 346b

ziyaret k ıJ-(a.t.) ziyaret yapmak 
kil 265a

— duk 277a

za m a n  (a) zaman: 312b
b؛ 136 —

zar (f) inleyen: 335a
Yusuf yalva؟ öyküsünde yusuf’uu sevgilisi 

- n u S :  54b 
ze m in  (a) yer

~  e: 36b
zem zem  (a) Mekke’de bulunan bir kuyunun kutsal 

sayılan suyu: I09a 
zenc ir  (f) zincir

- d e :  15la, 220b
— e: I50a

zerkâ> (a) an  su (açık mavi görünmesi nede- 
niyle krş. <Ayn-ı Zerka’): 279a 

zer ( f )  altın
— ler: 41b

ze y tü n  (a) zeytin: 230a

73



Menakıp V

74



/

.ء

ء

٠٠

٠

س'أأ٩‘- . / -ب / ¥

ى '"ذ
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Menakıp IV



//, ' .#/؛، ٦ ١ ٠ //•ا

1
r
I ي١ ل ب إ ب ذ ل ا ى ق ٠١ة I

İ S :

ا ؛ غ ه ب ي ش ئ ص ء ع ث و ق
İ

ء4 ق ئ . ذ ئ ش إ لأ خ , م ل
٢ ..

f t ء d ء ا

ةنلا د ل ئ
.

%:أئيءدذ ل ؛ ر ء \ ؛لأ٠ا ما٠ا س ٠ ٠; ق
م ٠٠ ل

و’ل؛ س خ ; . ل ئ غ ع ق غ ه ث :
: '

ب٤لأ ي ق ة ض ؛ ذ ئ ى ا ك ت م م ذ ئ

ه1ئ)؛ ٠شا ج4ك ف خي ا ت و ى ءل ع خ: ؤ
ل ; ه ء ش ر ٠ ر ذ س ؤا

أ ه ا .٤ة]خ ء١٠.؟ ي ن ئ ش٠ؤ أ ا ي ج أ ئ ي۶ه٠;
i*

ثذ٤ : ا ي ت ة ؤ٠ح ر ئ ئ ف;ء غ ل ء ١ 'خ

ه ر ص .و
غ ه م ; س و

: ة ى / ه

خ ذ ر #4د لا ل د ; ئا ء خ ا ة ة

ا ي
Menakıp III
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ذ ا ğ$ ق ğ

ذ |ء

1 ه1

ا٠ س
ث ه ء م;#/ ش . م ء ٠ث ؛ • 1; ٠ :٩

ء أ ل م ث ي ي غ ت ا ق ى غ أ 1ل

/ /

77
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M enatıp I
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ى٠ت - ز ت ة أ ي ء ا أ ب خ' ٠ ا

ئ ئ ةدء خ ئ ا١ء ئ : غ أ ة م

ق ء ي ي س ي١< ت ئ ة ي ث ا ل ك ئ ث ت د ز

ت د ع ئ ق ب أ#ا ل ث | ي ش ز أ ق خ

د ي;ت خ ئ ة ر ئ ا ي ي غ ^ ي ئ ة ي غ ة

ي ا٦خ ت1ش د م ت | د ق ي  ؤ

. ا٠. ك ة ي ئ ذ ة غ ء خ ت ٠ ;ة

ظ# ء 1ئ

ت ب د غ\ب;ب ب ث %١ة أ١ص غ ذ ؤ

79
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r  Jl.m m j J$ ... ; ٠

ل ز د ي ي ه ذ ز ش ت د ؟ ش ي ي ق أ

غ١٠ذ ؤ;د١ة٤ذ ا خ ا |ل

ة ل ة ا(خ ذ ت ة ' ا ق ة ذ ئ ق

ث٠ ؤ ي ف ى ش\٠١ت | خ ل ا ح ى

ت ة م ر خ\ل ة ت;م ئ د ئ ة ي أ م ث ;ة

م٠خ | ئ ي ث م ة ا ل ة ي ق غ ي ت ك

خ غ ذ ا ل ئ و ي ر أ ل ة آ غ٠ل ف ر ى ة ت

غ - غ ه;لأ ذ ث ذ ا ء٠ا د - : ; و

لآ \ غ لأ ئ خ ئ د ؤ ي ت ي د ى ة ت ذ ه

ي ه ز ئ ٠ة

Kitab EvsSf al - MesScid 21 a
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ق ة ي غ ي غ ; س ة٠ح د ة ج ت ث I ٠ .د

ي ئ ؛ % ي ف ق ك ئ ذ ئ م ق إ ي١ا

أ ج ذ٠ي و ق ج ئ ¥ ذ

ت ت ت ي ة ب ز ; > ي ج ٠ب

; ت; ي ت٠ة0ب د ة ه ؤ د ي

ب ب د ا ب و ث ث ئ م٠ل ث٠ب ذ<ك ; ه ل م ا ة خ

و؛ش:0ق ل | ث ت أ ل ئ ش

غ ن غ ؤ خ ع ه٠ص ب

ذ ٠ ذ ي ئ ة أ غ ب ؛ ط٠ر

: أ ل ا١خ م ت ي ي خ ث ث ع ش ذ خ

ث ث ح ي ي خ ت0م ؛ ا ي ز

81
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ش١ئ٠ ة ه ك ذ ئ

إ ل ) ) ى ه ة د ز ي ي ث ذ ة ؤ٠خ

ت د م ت ي ؤ ة ذ ث خ ؤ خ ي % )

ت ؤ ث ذ ت ت % ئ خ ء ه ج ب ق ئ

ا م ص|٠ء | ت ة

و ه ء ي ي ء د * ل ق ك # ع ٠ي

ه ة ة ء د ف ق ص ذ أ ر ل  د

د ادر ل ي'4ى ئ<ت | ي

ذ ئ س ة ذ ذ أ لا م ة .’ك ' • ذ د ر ق  .ش

ش؛د د ر م ث ث ت ة ن \ غ ذ ه ي ا ل د

Kitâb Evsaf al - MesScid 20 a
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- -

إ' ي ؤ # ر ى ة خ م ع ظ أ م ا ب ل

ت أ ل ا س ى ذ أ ٠ة

ل خ|ل ي ة ل ة ؛ ة ذ ى

ف\ئ١ؤ'غ خ ل ب غ د \ئ د

م ل ه | 

ى١ ٠ ف ت ت ص خ ق د٦ك ش

ك أ ل ة ش ه ت ي ب <س

ك;ى ؤ١ز ي ئ ر ى م ل ه ذ أ ل #٠ش

ص' ي و ى\د تدر ئ ر؛ي د ، | ر

83
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ء٠ ي و ك خ ب ر ئ ! غ ر ظ غ س١غ ٠ت

ئ س ي ر 6د و٠ ي ق ج

د ؤ ق س ه خ ن ى ش ي ق ا ٦ئ

ي آ ل ق
غ ل غ ئ س ج ه م ل د

... ل;ا ة ا غ ش;ض ي ا آ ل غ أ - ث ي

« 7  •٠v
İ > ن ج ؛؛ي

ل ذ ي ا ر ؤ ة خ

I j y . ج ت خ

ك ت ر<ء ئ خ ي ث ا : ة خ ا ق ؤ

ا١ى ذ ز ذ د ر ئ ت

* ت £ ) ا س ق ئ ي٠ا ت خ ء ي ب ذ أ٠ر غ٠١ل

Kitab Evsâf a! - Mesâcld 19 a
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ش ه :؛<م

ي ق خ ك ذ ذ 1ي4ا€ا

ح ت ؛ ء ا ا س ذ ي ا ل ي ا ر ا

}— .......™ل . ٠ . /ل. "-' ' \

ى ة خ ت ذ س؛ذ ث ي ^ ب ت ح أ ث ج

ه غ ة ة ئ ك ئ ل٠ص ث ت ئ أ ة م ل ك ي ئ

ي آ ل آ ل غ ع ذ آ ل ي ^ ذ ئ

ء ذ ج ص٤س ا ذ س ي

ه ت ذ ذ ي؛ت ي)ة ا ، ، ا

ي'ك ؤ ردت¥ل زدك ت ذ ت ' ة ي

85
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ح ت ئ ئ | ص

ة ئ ث ي٠٠ة ئ ه ذ ة ق ؛ ة س

د٢ . ا % ه س  ئ

ا ء%س ش د ه ذ ر ل ة \ £ ة ذ ذ

ج! ة;ؤ ب س ئ د ت ر4ئ ي

ذ6غ ي ث١خ ي ا١ء ي٠ى ن م ؤ آ 4ل

ة ة ة خ ة ؤ ة ي ء ه ل ه٠ل \ى  ج

ث ه إ ل س ن م ت ة |ح #ئ\

Kitâb Evsâf al - Mesâcid 18 a
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ض ئ س ظ ئ ; ء ث ع خ

ق ئ ن ئ ة ت ت ئ ذ \ ا ت خ١ء ٠م

ق ه د ى ل ذ ا ل ئ ه ث م ; آ ل ب  ؤ

 هيةإلأتت،'ةةبيييهةهت

د ب ع ل ي ئ ئ ي ة ل ء ت٠ت ي ي ن١ء د ع ب ع د

ئ ي ا <٠ء\ا ؛ ئ ط ي ذ ذ غ ة٠ي ء

ء خ م ا #و

ى ه ه ه ق !م

ذ ث ت4ف ث د ه ل ئ ت ر ل ; ت ي ذ ح

87
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ة ا ه4ل إ م;ء ن ه \ ق ش ث ء ق ; ق ز د ي خ ث ت ى  خ٠ن

٠ت|عجءةتلمئسد أل للآذ٠ئةذ٠أيبتءص

خ | ك ق خ أ ل ق ئ ل ي ا ه ت ت ة ز خ  ا

ش ئ / ي ي م ل ة ج ة أ ل ي م ك\ك خ ي ة ة س|غ ة :  ز

ث -1ك ي # ا ة إ أ ي ف م  ٠ل

ئ ة ؤ غ ؤ ؤ ف ي ق •١أ ر ا ي ث ث م ت ق ئ٠ي د ة  ه

ح م ئ١ب ل ي ق خ ت ه# ;ى ئا٠غ ب ث ث ق  .٠ث

لإ٢د ؤ ذ ب٤لآ ز§ي ب ب ي ث \ ئ

ة ئ ي غ٠خ ي ث ه٠غ ه٠ء ث ث ة ه ؤ ي ه ذ ئ

خ1 ه ة أ ل |ة ئ £ ق ة ئ ب|و آ ل ء ! ل

Kitab Evsâf al - Mesacid 17 a



ئ٠٠ث ة ه ل خ أ ه ش : ه ر ش ة ت ؤ و ل ة ه ة ة ي :

 بأاتشخةقةففتيحةتء
ي| ؤ شب ة ش ت د ذ٠ككرقثى ئ  ع

و ل\؛ق ع4ة ى ى ؤ غ ت ة ق ت ذ٤ؤ ث1و خ ص ح  )ء ج

زيتةه ف|  ت\ذغيةلاشويية غثليي
د ل ب ح ءفاتإ ما  ئثا

ت٠٠ د ة غ٠ة غ ي ي إ ل ك خ ة٠ئ ه ذ ؤ ك ع ت ث ك٠أ خ ل

.'يمملا:ك%حمي)ثةغصس سذ%ه٠شبةفةي
 دغألهيأاؤ<عظثبأخك ¥عيا\خمم1أ

 ؤف٤{ذاشلغهجلآ كؤئىةحفي<ةةيقئ
ا ؤ ة ي و ذ ئ ر ا ئ د ع ئ ح ي ف ت / ه ت ي أ١د ب ئ ث ئ ا س ة

٠ 4 #
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ذ ض ض إ ي ي ن أ س ق ن غ ر ة ب ت ي قدح ي ة ؟

ة٠!ق ف ب ا ة ى ة د ت .٠ؤ ك ٠ل٠ا ت

ق ي ق خ د ي > ق ه ق ب ة ؤ ه ل ك ت 0ا'ز ش٠ ي ء

غ; ذ لدي ئ ذ ي ك ه ي ل ش

ز د ث ث ي أ ل ح ر ح \ ف ي ء ي د٤ك ب ة ذ ؛ق أ^  ش1ل

غ ب ي ق ي ذ ك ا ة١م د آ ل ك١خ ث ا خ ة ئ  :ي

ت ث ك ف ج ج غ م ا ;غ|ؤ ق ذ ي أ ه خ ة ل >

ز٠4رثرو د شا و ض٤ ذ  تثثثغثييبهق
مد< م > و ة ي ي ه ل م ب خ س ر ش غ أ ي ت ي ن ي د ة غ ء أ ل  ك

ة هثرل\غ١خ،صاغديلآة ئ ه ا ب ذ ئ  ب.4ك
ئ | س ئ ئ ا ث ت ش ل ة ز ز٠د \ ٠ر ش

Kitab Evsâf al - Mesâcid 16 a



غ ج ش غ٠ي و د و ف / ي ح ض ق لأ ئ س ئ٠س

ا ت لآ٠ئ ؤ ة ي ت ي 4ث د ش غ س ف ؤ ي ر ع٠لأ و د ل ث

ز؛ق ر ي ء ب أ ق غ ب ل غ ئ ر٠خ س غ أ ل ر د ئ ب س ة ث

ا ¥ خ ئ ئ ي خ ت%ح ا خ غ ث ئ ف٠ق ك \

م ر ء ء ا "'■■■ و - م -) !
'.*̂ د٠٠ص̂

. - ' س' .٠ا«».٠٠ء

ي ة ئ ي ي > ل ف و - ج

ب غ ف ش»ر) - غ ة٠غ ت ذ أ ¥

ر ي |ئ ه: ي أ ة لI >ث غ\ت ي م ث ؤ س ت غ د  :'د

ه ت ب ي ه | ه ؤ ة خ خ ج ق 0ا ئ4 ه٢ي  ؤ

ك ه ل م ل ؛ ه م ث ة ش د ئ ض ;ا ا ش ا ئ ئ ض د \ ف ث ئ د

ك ة ذ ر ا ش ل٠ث ي ب\3ي ئ ي ذ \ ه ظ ز ه ا ل ل ث ذ
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س١ر ز آ ل ٠ج

ه ن ي د ص. م دف ك ى د ي خئ د ؛ خ ق ئ

د ئ٠ب ذ ئ ب ه ء

ز ٠ ت ذ ; \ ذ ئ ت ل ب ف ر٠ى  ب

ي ث ي ل ي٠ل ش ت خ ئ ي  ف

أ ه ت ; ء ز خ ز ئ لآ ق ة

ذ ¥ ة آ ل ي ت ة ب ب

ه ي ي ئ٠; ل٠ؤ ة ة د۶ؤ ج ا

ا ي . ز . . . . . . 

ا؛ز د ر خ  ..ء٠-ش

ت ة ذ ذ ب ٠ز ٠ ٠ 

ا ذ ج م ئ ذ ,.۴ذ^د ' ■٠" - 

 ;ةبغقه٠يثذةذع'<أ١ ءتئ
 |ئ

ت؛ء ة غ غ د ث ت ذ *  ذ

خ ئ ى.:;ي ي ي ؤ د؛ء ي غ  ٠خ

ن د ف ث غ ئ ح ش ئ '٩٠ى

ا و ل ق ي ف ت ك ت ذ ة .

ؤ٠ ئ ت ج ه ة غ ذ

ص : غ ب | ز ؛ ي ذ ' ا '•٠غ

ة ٠خ

Kitab Evsâf al - MesScid 15 a



د مي خ ك٠ؤ غ ذ لا ز ه ء ز غ ضث خ ر : ا د ص خ أ ك ش ة )٠خ > ض \ت : أ

ة٠صي د ئ ث د ف  .ءصؤس فر٠ب

ب إ ذ٠ل ئ م غ ب ي ق ي %  ا

ة | ت ء١غ ئ خ

ئ\ت;أ. ب ئ١ئ غ \ ;  د

دار غؤرت؛تؤبم:ءءل٠

لا٠ذ ب ت ع . ج لأ ى

آ ل : . غ٠ي ت ت ء ق ي ي ذ

ل ر ى ئ ; ة أ ج ة

ا ق س ي ق ئ و

خ ذ١ة٠ث٤ق ه

٠ئت٠ ٠ءددبا؛ه٠تاذئ؛هجفب

ذ٢ ي ع خ ة و ى ذ ٠ؤ ۶.

ىهزاا:ذ. ئرذ
ؤ ي | ل

a l #

ب ل / غ ة ي ث ت ج ل ي ي  غ

ت٠ د ج ئ آ ل ي١ي ذ ه ؤ  ن

ئ ي١ي ؛ أ ع١غ آ ل ء١ي س ئ لأن ع . ة

! ;
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ي ’ ب ئ ى ذ ي غ ع ب ' ي د ا ب ص

ا ر|ي خ \ ض ظ

ة ش ا1ج أ ل د ي غ ئ ذ \  ق

أ،ق ل غ ى غ ئ#م و ل ل ب ء ; أ  ل

ز ه د ذ ب ق ة ج م أ ل  ئ١ئ <

غ\ ي ا ف؛ة ي خ ء خ ي ة ١ج

و د٠ث ذ إ ي آ١ق ل د ج د  ١ل

ء ج ذ م ت م ل ذ ي  ب١ي

ش4ظ ة ز ي ي ي ذ ة  ل

ه ه ي ع ذ ل،ر ي ق٠ب ا س

ب ي ئ ي ل غ ئ ؤ ة ل ن ن ١ك

ي د ه د د ت ل ر ك١ز ض ث ٠ذ

٠ ٠

زتمغون؛4;ذقوؤيلسؤ

ل أ # ذ ا  ث

ر١ ف # ي ة د ئ ة ئ  ع

ق ة ث ئ ذ أ ل  ;٠ة:ة

خ؛غ<أ٤ س ئ ئ ?  ك

 4 ظ٤غلتةئذم٠ي

ئ ق د ي ل لأ ك ة غ س ش ! غ4;
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ة ئ ذ ل :ك ئ | د ئ'ق ة ! ل ا ت ك١س ك

ا٠ ن ل ى٠خ ا $ ل ب ش ا غ # ة ئ د

ة ٤ه ي١ ا ٠إ ل ي خ ن٠ي ة ذ ا

؛ ; ه ذذب ب ئ ة ف ء ذ ا ه ذ ذ

ت١ت ب ذ ي ؤ١ؤ ؤ ئ ذ 'د١ؤ أ ل ة ب < ؛ % ي ا ك ؤ ر ١د  د

ب ؛ب ي؛ ز ع\ب١ر ف ك س ؤ ة ي ك | م ي  ئ١ذ

ث\ت ئ ي'ا ب ت غ ي ي ر و /ت ق ^ ة ل ث ه ت ل ذ 0ة ث ع

ش ذ ئ خ س ه 4ت ب د ة % \ ق ئ ت

ا ا م ش س ة ن ي ق ن ت ا١ب ل٠ئ ; # 

ل ئ4ت:ي ب ; } ت ب ا ي ي؛ي ئ ء،ة٢ئ غ ، ا د ي  د

ف كا.ب رب ه تئاهد\غبةء٠سغت1' رذ
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ذ ... لدلخئ|ي'ب٠ك ذ
/قئزنىخذؤ■ ١ؤلئهةذذيبي

ق زل٠ئتيثيئابىس’ د ) | ه ئ ي ;  ه
ه ه٠ص ا أ ئ ل ث ' ئ ة ع ي خ۶ه  ث

 تةذةيهغؤففا.ش لنزيييؤلذ١بم؛ة٠

ش ف ب ب|ي خ - ئ ق ف  ف;ا

ئؤئقيغمم،داتب مؤل.ل ساتمالميإ،ته١ب

ذ ذ ي ه ذ أ ل م ل ا ؛ # ق ة ج ٠ذ ة١ ك ئ \ ١خ ئ٠ خ ل ئ ء  ك

ج ب ي . ئ ي ا ة ك ي ل ي ح خ ة ي أ ل ي ل ع١ا ي ف ة  ة

 ءدكة\%-;دذئغ:١ت 'اؤهي<ةءشجفشعز

ل ح م ي د ئ٠خ ف ئ ;خ’١ئ
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ش٠;ذ ل ذ ث ث : ; ت٧ر'، ق ا ذ ؤ ث غ س :١ا م ن س
٤ ٠ ٠٠

۵ ١ م١ج ر ة\ب:٠٠ ٠ب ص٠د م و ف -

ي ه ئ'ل ة ل١ش ذ ق ل ' |٠
م ٠؛ ث ;و ا٠ة ;

۶ء٠ " ت٠ ر\ب٠ ;ؤ > ق٠ر ك ء

ذ ذ :؛ي

ئ ه ش ل ب ت م ب \ت ي ب .د
م ء ؤ ل t:٠ث j / ح ٠ ا ا

ء ت غ ت م ذ\س ه ئ ل غ ب •ي

ت٠ز ي٠د خ %|ئ . ق ق٠ ا٠ق

غ ت ذ¥ئ ش خ % ي
ذ ي م - ي ه ل ل ي ا ي و

ء4خ1ئ 1لأ ق ا ت ش لا ب

ش٠;ا٠;ا ا:٠٠ا ; ى٠;٠٠ ب ق ق ة ة ' ؤ ،ر٠ ه
ى٤خ خ ة ي ت ء٠ ذ ن ي ث م ؤ د٠.ذ4ف٠ه;ء أ : س٠. ؤ

/١ ٠٠ /٠٠ ’
ن ئ خ ث ذ ي أ ت ;ت

.غ

ي خ ز٧;ز;ي٠ء ى ذ \<لا ٠ث ه ب ي ى٠خ د لآ >

ذ; ة ذ د ن ب'ل ر ر ر - <١;ر ة ي ئ ئ ئ غ ; . د١:

١

97

Kitab Evsaf al - MesScld 12 b



i

ي٠ ئ٠ي’ه ؛ ؛ د ذ1ث ج J ق j s J ¥ g t 

ش٤ لقة\ءكزتي\ح١؛جت ها ه ه ء ؤ  ٠ئ
% ¥ ص غ خ ي ي ق غ٠ح ي ة ج ه  ص

ث ر٤ح د ق ر ئ ؟ ت خ ن د ة ي ه ل٠م ئ ث ح م ي ؤ ر ي  ذ

أ١ء ل أ ل ة ى د أ ل ة٤ت ئ ح ت ل ه ذ ي ز ا !ه

إق٠١ة٠ليئتلأ-ةدك\دئ ضغ\خئةوئققفي
ى ب ت غ لآ ا ز خ ئ \ ؤ ئ ئ ه ل ل م ش أ د € ه ء ئ ذ لآ لآ ي

ؤ ذ خ ز٠ى ر م آ١- ل ج

ص ئ ه ي د ت٣ %ك ذ ؛ د ئ ي ل ف ئ ق١ث  ش

ق أ ل ؤ ئ ت ت د ق ب د د!ك \ |ي ي ق ث٠ةذئ ن ؤ ى خ غ ي د .د

Kilab Evsâf al - Mesâcid 12 a
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ش٠ت ي د ه غ > غ م خ ع ي ا خ؛ ث ه\ ذ٠ي٠رل د ي ب ز ا \ ا ر٠; ز ا

ل ذ ش ة ة ئ ي ئ خ ء ز ت ا ي ئ س ي ء ز أ ل ة ه و ل٠ة خ ; س

أ4%ث١ك! خ ك ى1ت ن  ا

ة٠٠:ش ةفشيلايقتةمجث٤ ئ ذ ذ ئ ق ئ ; ع ج  ز
ل | أ ئ١ ت\؟؛:هث٠ن ؤةقلة هق  ذ١٠ةا

ق٠ ذ ث:ق سد قئ د١ء%لآئ شئ ا ? \ ة ئ ر  ٠ذ
ة< ج ت غ ؤ٠ب ة غ ئ ه ل ب ل ا ل ء م ب ؤ ي ذ ئ ة ة  ل٠ث

ه٠| ق كث ة  ١كهعخذ|رءةنىدمه ىئ
ش ة^ا ؤ ا٠خ % ئ ك ئ د | ى ت د ت ؤ ل آ ل  ة

ه٠;خ ف ت ه ن ئ ي ت ئ ذ ذ ي ئ ل ا د ة ق ه م
ه د ي ئ ذ<ز ى٠ئ ي ي ث : ي0ي ب ث ؤ ة غ ئ ق ة و
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1

ذ . ه١ئ ت ء ذ ي ئ ث

آ

■ . . . 3  ^ U ^ J s 5 4 ? j W

ع ك ؛٢ذ ذ د ل ى ش ي . ذ ز ئ ن ك ل ؤ خ ئ ي ج

ح١؛<ي\؛ ل ر ي ة ة ؛ ذ ر ل ئ ' ة ت ذ ب ت ي \ ق غ ح ى

ت٠د غ ذ د ث ئ لا ي ي٠ت بإ د

€ ذ ق ب ق ذ٠ت ت ئ د ه ي

ق ئ ل ة ة ئ غ د ز أ ؛ ت ة ة ب ب ذ ل

١،ءب لآ٠١ئ۶ ئ مذ؛خ ٠ت

| ي ه ت ق ا

ا ذ س ي - ي ت ة د

# ج ه لأ ل ة ي

ب٠و ب ب ع .٠ليب٠ ٠ؤ : ؛
ذ ج ؛ > ب ك ي ة د ب ٠ذ ذ ز ١١٠د

ئ ئ لأ ث ث ئ \ د خ ح١ا ا١ث !

ت ه ه ق١ئ م ت . ض ة ; د ت غ ة ق ذ ذ ي ه ;٠ي ه ل

\ ب ظ ل ؛ ئ و ج ت ت ت ذ ئ ا . و

ث ء ي ة ق د ت ي -٠ل: ٠ت ت ) ه '. - ت ة غ لأ > ت ت ت د ' ش لأ

Ki t. ab Evsâf al-MesScid 11 a
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ج ; ذ د ت : ي; ت < ة ش ه ذ % ?
ز ش٠زيباكق جا  كريؤإغأثتئلج\دوذ ;ل

 يرةشغلدئسم٠خكتددغ خي<١يغايري١ت
ئ  ١٠ئدئ|خةذايذ١تب ئ١ءق١ز|فقذؤ

ي١ ى ي ; ت ح ة ي ة ق ت ة د :٠ذ ا ة ي ي ة  ة
 بيغيلآ٠زغ;هقئئ كذيةت'ضتذيشذلأي

 يئ(بب-ؤغجييسئؤؤيئ١ةيطبب١\غدستء
ج ءت ذ ةئ ا بف ١بئ ص ش  ي

 ق٠١طلأ٠لئ١؛<رشمذرب شئا،١'ءذقئ;؛ثق
م ٠ غا ء ه ت ث ا ذ ل٠١تلأئ۶ت د د ث ئ ي ي

ذ١;يءصئ ي د ئ ذ ذ -

1 0 1
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لغنم. ٠بيغلإذلدل:دا
j(٠حولهخذير٠ي1ئهو ■كنني#ذذعق'زم s j f L

ئ بأ'خخلغا٠ىرت4فب ؟و ىي٤س|
د١بيهاثدذف ؛يريبمىذ\ةو4د ة ذ
 ييتمثجغ٠ئاء؛مائللغخ٠. لله-لإهختذذصت١زا’ر

بغيفيقا خئذةة٠ك ؤحغكا3;محخ)ذقف،ية
ة ؛لض<يثيوبةئهيمغ ة | غ % ؤ

ر ٠٠ رؤلآ'ءذا> ا؟د حذ مءل٠زد(..ل ل
ه٠ هذتةئؤغل٠ي١ة٠ ضي صب غا يب

ة - د د ج ج زن ذ إ ا ب ي ئ ي
ت\اثلحشق ذخئ;;ىلفحيئذ\ش\ كقأئ

Kitab Evsâf a l- Mesâcid 10 a
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 لألاتفي<رمرنى همحرثثايلمئبى٠أ٠رلاد
غفيتاياببذقيبى؛ شلألهت!'ختاذخدئة

 ٠وىيذ:بي١ ثاتأاشيتة
 ذ - به<ر;ايةلإقءزز

ق ؤضلؤذرذ١زرتياكي ق ئ ي ه ش ي ي ك خ س
ذ١ ثئئئظئلأتئ٣ر٠ي - ذ ذ ب د ه س

ش ح٠كلة سةرىت#( ل ب ه  ف
غ\ بيذ؛،اةذ٠تي |1ك ذ

ف! ب٠<يمت:خ ئذتلخ5كذيجةةيئد ي
ص- ر~ذ ‘ر رتا دئذؤقةذث%غع٠يذت٠

ت٠مبب٠;شغ ؤ؛ ربيييئى^وث ك٠لسؤ ب
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تي;ىلحان'متش..ت ' يش بةي4يؤ;ته\٤الب

 ع تحا\ةااكعلييل ىهئئفه٢ئ؛|؛١ممجي٠
 خيئه؛دةةهةةقء١ سيهىثذثيفي١ةود
 تمحؤهدر#١شببع V—'ي١ةئ'%غؤ4٠ي

$ | ا4'٠ئش<١ت١ ف1أ
ة’تل<يم إد٠ةب٠تخقيبدزيبعذ ل ت ي خ ة

|ليجآذةسشمبه ذذذب؛,ؤيه٠ذ
ه" ء ؤ١ز ع ت'ؤ;ئ|ذ:ة’-ك ،ة ب" ب ; لا ب ه أ خ

د١د س م:'„ ; ا٠'ا /٠ج . : : ;

كا؛خإذزلأ.ا؛ ٠ل١هةجتت٠٠مةقغيئ
ز\ ضل > اقةق

Kitab Evsâf al - Mesâcid 9 a
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م V تثهتي،صلأ م غئئ٠ ئ ذ ه ت غ ث ئ م ن أ 4 ه ءيةر٠غبمة4ع;تئ)بغ٠ نئي ؛
ه ^ل ئ غ\ شغ £ ي ز1̂بغئ0صد؛٠ر٠اد ق

ذدك ي ئ ة1ل جئ ! ة ةأل ا ردردغبي^ىا,|،،
ش خ"تيةءمذي1ثذ

لأ ٦ذ ٠ ٠ ؛ د٤ ! ي د ه ن -ب لآ
ؤ هيي ة١لإة ذ # د ؤ ة ذ ة٠هئ ة ه ئ ث
ؤ ق ذ ل ن١ث ق ا 4رذ'؛ع:\تكلتجلآ
ت ي ، ئ|١| ئ غ ذ خيم<ذل\يمدتء؛|،

١يتيتقةلةحيددضخ لا١ةف ق ئ ة ق
ع - ت ق ي ت د | تخئنىيئ%٠ؤقتء<
ت . ب ن ظ ا ي ي ث ه ج م ي ئ ل ي ةف٤لآث

Kitab Evsâf al - Mesâcid 8 b
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; ه ي ث ب ا ي ي

ا٦كىذذةذذئئث  لةهءلأيذة-تاي٠ ١٠ا

ى لآئتئسيثةشل'١اذق غذة ر ة|  دئ
 نقيمي1تةتقراج ةيق\ب٠مهدليفغ

ئ ح خي ها ف .ي  ئث'دت٠اييشديغؤ '
 دقذةأدن٠بغخ)ت٠ لشدذيتغق)\قءثارء

ق مةلة؛ئلصل١خبةذئة ا١ق١ائ م ي ي  ى
د ذئل دذةث ب ٠غس١ةق خئ ةتا م هل  ١ي

ص1ة #٠ت ٠ت غ ذ ذل م م شذل

خذئ;صبءيغش خهيئثعةبل١؟؛أقئل

 أ

:
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ي ش ي ه غ ي غ غ ض٠ة؛4<ز 0د^أ د:ث س ي ن \  ئ

ر٤حتت .  ۵ ذلملآ١يابذةيلاي -
 ي'هخةقي؛؟ةدذخ ۶بحبةيذرهؤزيجئ

يذي'ءبتتيلذ١فغ'١ارئ ئةتت'يدأيتفييؤذ
 ٠ر١ديبطةيثلألزييد ييتةبهرهضهرا
ف ي ي ب لا غ خ ت ب \ غ ب ي > ء ٠ل # ئ ذ د ث ز ي خ ن ق ة  ق

' أ ك ش1أ > ى ؤ ر د ق ع ي ؤ ق ه ء د ء د ق ئ ا٠ة | د ي د

 ااعقمر:يلتد'؛اىغ ؤايبئ'؛لأفخيبا%ئ
قأيبزخ؛<^ههئيل كةئ4ئالثيذدةهئ

ز ئ لأ د ي £ ١> ى هده' لآ ئ; ت
جوكء٠ثطغؤيسلي غئفؤذي<تدء١ك
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س١ك عإة٠إ ;٠ئ ا ا
لام لاي ردتخلآث در تق٠كؤغذةحةؤت

ق٠ ئ ء ازلأ (/(' \ شذدة لاه٠خي ة <شذدقغةلذذئي١تة
اذةعن;\\غئر;،ئ/ ث| دع٠يةؤ۵لآ

ء تدر لأتمقبم٠١دؤتيئ؛اك ى ٠ز ٤لتق۵ ؛١.فذ٠٠ااحلملي٦ ح د خن ا ي رء أ
ر ا ن ه خ ت 4 2 0

ف٠٠تثذخشر ي س ا أ ن أ*دق؛ زكش؛هىلم\لأ»مثى٠ لآ
خ ئ د ا ه٤ؤ ي\شيشجثؤدر٠(

ؤقإ)هفهه ىئ تغ ي زة لأة ^ ي بث
ؤذ٠لأ ف )خئفةهيهقل

Kitab Evsâf al - Mesâcid 7 a
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%؛خ حتئدي;مة ئ م لأ | ؛ ة ة ئ
ة ت د ي ث و ه ؤ ي ي ا ئ١/ئ٠أ <ب ؤ ي ذل

ىةيت[ذئلآئتيير & د؛؛١د ء# ا :1 V (٠٠ ر ٦ظ ٠ ؛ <ا٠ ي خل غ رئا ي
H ٠شزذ 1؛®

ذ٠ كء ي د شت <ت ش ب ئ آ
ح هذ ج;ا م زذ يئ د٠ت ئ ق

سؤذة؛تد ٠مؤسريدرذرسخد،اا رره١ $/( ^ (
ت ،ال ه ة غ تش١ك فثثأتلايدرذة\ذة

ة٠ئ\د.ذي ,شيلآبن١ئ ٧ثذيغؤت)\؛وئإؤلآةذ
م،أفشلايخذوث'جل'تث %خةيءثخح٠\ت
ل' غدذقاد ذييث \/ .

'

ء:متضئئشغغتدة
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. .....ز . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .٠٠٠٠٠٠٠... ̂.٠:.
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. ش٠| لأ

ق٤للكيبقت ب ه  ق
ب د١ءهءأفر  ج
ن در ئ٠ليؤغي|

;٠قاذغةيلآحب\بيو
 يم%ءهتتجئى١ئ

ث ' ل غق ا ; حأ ء
قئ#ةيئودرأدعل

ايءئدةكيخز٠٠لهي
، ة ¥ ذ ب ^ خ

خ١ي ؤت م ه ش ؤ ; 
 ذب'ذ''';تتنئلآي٠?لنى

 'تلأغ٠غذ يغلأل'تنذ
 اةي.فغغيي1تث;

دز مذ;يييهلآخي
; خ ا ي ة ب' - ز

جإتذ,بتهر'كا'بضأنى٠ي
ذ١هئر٩ذىخيب١ر يا

٠٠ ج\٠كا_;'ئتءثئتئئ
V;؛؛ .J 1İ İ

؟لخدى\وتت.ل'ج٠؛هث

Kitab Evsaf al ٠ Mesâcld 6 a
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/6$ i S Â c S Â ذ ةا غت لأت ع ه  كل
 صالتهثللها[\ذر\ضولأ ١ءض١هأجعي\غلأات

غ٠١ه ت ع ي\ي6وي١ه ؤيق هث غب ة  د}ئ١ءي

ذ١٠;ءلآذف ئ عئ  د<؟لمظرغر\اقلر د
 كدةطخ؛؛رذدؤ،دؤئكم يص٠ غيذذهحبثئئب

ز ا؛حتةتمر4يةدلحدق ج ؤ قا ة ة ي ةن  ح

ك كرلاريدئررهدربفذ٠ ه ق # ذ ؤ ل  ق
ئ دةا دة; ث ذت ةئ أ أ٠ىدلآدرخت ٠ث  ٠ق ء

ي ذ مؤؤتيقغئ>  ٠٠ في١خغيذةقةإ

تء ءئ ه  ٠ ؛ذخدرذيدذ<خعهتق ح١حئيي
ئ ث ب ي ب ي ذ غ ة ؤ١ب ٠; ى ز ل لإت ت ة د
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لآ د ذ ئ;٤ي ؤ١ئ ء ي حق ءف  ش
 ىر%:رصشئثزذفيذ ر١شق٠ءذدذىخئدئ

 ه4ج /٠دمثةمجغز٠٠.سة١فئ
ج̂ي  اىيبد\;3ديذقغ K ة٤وغكبب٠ءو%يق

ه٠دد%كوه ق غ  ؛لاة٤ئلأيءيقةؤيةئ ي
ي;و;أةثد #\<;خ جءي ,I I 

# > ي ي ا و  ؤغهئ1كر:لآةر ت
تههزخثي(£٠دء4ش ة\;خهؤ٢اتلأذؤش٤

ب - لآ " ب ى -
د4غذىقةهدخ ي ع ة ه د ذ ذ د؛محئءأجة١خئ

/ىيىمبئ\خخثق \ذيخحخشئءقض

Kitâb Evsâf al - Mesâcid 5 a
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ه١ تهتذ;«ئءلقدةدذ ة ي ت |
. :١- ر , ث٠ا٠ععجهتث، - س  0<٠١ا

ذ٠د١ةةةئ ب ي
٠٠ م م/ ;

| ا أ ئ لأ ه | ه٠: ه ة ل ة
ب٠بمذ'لآئ؟ ه ا ه ^  س

ؤ ه غ مي ق ء ب ت % لأق ر٠بي١ب ب ت ا ي ؛

ا ؤ ٠#1ة ت ذ ف ه٠ي  ى
;i p ى ةل %ي ز ذت ئ ي

لا ذ ، ة ب ي ئ ئ ل ئ ئ قئ،٠لؤجةا'٠خؤلا١ل ٠أ
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شد٠ رذ 1يدرء٠لقريقةؤلآ ئوجقوشئ ى
١٠يةرأت¥ئذهئ ١دؤئأف6\ةةثةقفىئ

ي بئفءؤئثغذ\تيي ت'يف  ¥هئذقتي
ى٠خ١أئ ءءذ%ةءهئاص# ب  ء
ه ئ ئ خ ة ذ ئ غ  ٠لخذثث٠/ئذثقئدغؤ ٠ز

ى ؤةةفبخ٤ذءتهثءح ا ه ة ه ٠ي  ؤ
ق \ت ا ش\| ة  ءئمخؤتلأخةةئء٠ كن

د تؤ\1ي\ءك ة \ ذا هئ شي ءق \
ه ك<ؤهيلآذئوذى زدئحيحئءتأ6ك

هة 6١ئذث٠يبثكدئةئ مغة ؤث ة .٠ت١ي
| لأ ت خ ذ ث

إ
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 ء£لأقهئلد1لأ١كثيعأ س ا-أث؛ذر:بذذلإيذ
ء ج ي ا ت̂ب; ؤ  ءي<ىيعمألائغ

: ح ع٠ل٠' ئ > ر ; ل ت و : ;١ث ة ذ ئ ذ 6ذ ذ٢ \ ر م ل جي  ت٠و

ه٠أ:ية دف■ ب ة د ي  يهاءقائيي^ذخقغ; ٠'
ق ث خ ن ف ي1ة ة ذ غ ل٠أ ؤ٠ي ي ج \ ه6ؤ | ت ؤ٤د س  ١د

ثلو\يحتأملك١زيؤغددئ ر;رتت :;تق'ئيةمت١

ذقخسذةتخة٠\<ثيق فقاكملأذجخدت٠■غخء
وئفيلخخي^٠يبم\ششخ٠ كذ;قءؤةبء١تغ4٠%ج:

؟ب:\ؤةث|جلذ -ذ
ي شوق خإ ث| يخها١ جييذياههثث. ئئ

قخك٠تئوكلفيةدقؤق

11ة
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ذ ب١دلآغهمم٠٠| ئ ج٠ة ئ لآ ك  ت
ه خخنننؤدؤرنخث^ ٠ي U ايخئا؛؛ل0كث

ئ ت ز أ4أ ه ة خ ش ق و ة ب كل٠< د ق4ذ ق لا ب لج -

ا ست ىقي # ت\ ي أ4ءغلأعيئ غ
ى ئت<>٠غةلإئيغب٠كول ي ح ب و

ه غ٦كثا؟ة\إذذؤئس أ ة |  ؛
ب ذت#\ذئشئقه | ه ء  ي

خ\ة غقيتد ءا١ ئ١ ة شإ ر٩ذ  ث ش

ي:ءئو; ي^;٠;ؤلأهغؤقأغ خغقبقت
ل ب٠هبغي;!تشغزر ٠-' عؤ  رمعد;يئ'■ب١تئ

د;::. «للآةئء#يضء٠ؤ ;تهلهغزي^ةشثمد
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// ' V ' >«'؛>

ء ? :;

ص ؛ ذ٤غ ب ر٠٠٠و ب <1ئ 1ل ل ش ت ل ث ق ة ذ لآ ٠ت

ر٠ ة٠ي ئ د ) ك ه٠ل ة ف ت ي ؛ س خ ت ث ئ ز غ ث ت ج ت د ك ك

ب ر ت ه ذ ت ؤ ن ز 4د

خ ص ٠ ث م ل ت د ل :\ ٠ث ز

ه ت - ي ر \ ا ة ه ئ ت ي ب ي ذ

ف٠. ١̂ ١ ; ٦ و ه / س م م ه
ض | ئ ب خ ه غ ي غ ة ذ ^ أ | ذ د ذ

ة ة ؤ ل ت٠٠ء ز۵ث ش ه١ ٠،

د > ئ (١ل خ ئ ه ء ؤ ق ة ز١ل ش ه ا ؤ ق . د ا !

ء ث و ي ا ذ : ي ي ة ه ي ؤ ,ء ت غ ي د ك ي ي ف ا’ز ي ي \ ' ه ;

ف٠ ي \ ت | ن ج ئ ى ئ

ي ف ذ ز ئا د د’ت د ل غ ذ "- م > ; ر ي ب > ة > ذ و خ

أ د ر٠ة ر ض . د د س ا

خ . - ت ء4' ت ذ ي ة د ز :1 ٠ز۶
.
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YAİIŞ-DOĞRU c e t v e l i*

Sayfa Satir Yanlış ٠ oğru

s 16 k o n m itu r konmuştur
8 21 bilgiler bağdaşmamaktadır. bilgder ile bağdaşmamaktadır.
9 1 tekrarladığına yazmalarda 

rastlıyoruz.
tekrarlamaktadır.

9 21 Fakin Faklh
10 34 dek deve
11 1 hânkânı hânkâhı
11 8 rahtım rahtı
11 alub olub
11 11-12 bu hale miskin bu hale kiilll melal ؟ekerdi 

bir gün miskin
13 3 Küdüs Kudüs
13 20 105. beyit 106. beyit
13 23 297. beyit 298. beyit
13 25 312. beyit 354. beyit
13 21 319. beyit 378. beyit
15 bunu bunun
15 21 و د ا ب ر ق ب ر و د ل ق
15 23 ه ر ح نحرا - ن را٠ءهذر ء ه ? _
15 25 süzcüklerde sözcüklerde
15 25 görülmktedir. görülmektedir.
15 26 evlerinin evrelerinin
15 29 yazını yazılış
16 1.3 sözcüklerin sözcüklerin
21 2 Rudâvenda Hu?âvendâ
21 16 Hudâyâ Hugâyâ
24 10 ışra ışra
2,1 32 diriim didiim

19 îmâm Hanbelı imâm-ı Hanbell
30 29 mescldüft mescidiifi
35 10 doyacak döyecek
36 mesimek mercimek
37 33 552 252
39 22 bir gir

3086 307b
33 315 314

٠-  Arap harflerinin çevriyazısında kimi harflerin işaretleri gözden kaçmıştır. Yakıtta yazmanın 
tıpkıbasımı da verildiğinden, bunlar yanlış.d.ğru cetveline alınmamıştır.



،1
42
42
44
44
44
48
48
51
58
53
54
56
58
58
58
Ş8
58
58
59
زاء

اء
2،
ء3

64
ء5

ء ء

66
66
66

66
67
68
68
68
68
71
73

DoğruS atir  Y anlış

34 321b 320b
32 3331» 332b
33 341 34la

6 Kud-İ Kuds-İ
20 miibarekdedflr mübârekdedür
34 364a 363a
56 carz (a) görünme, ortaya çıkma arZ (a) yer
60 aşıl aşıl

1 cem cemi
86 -  al I70a -  inden al I70a
87 -  üm 333a — üm al 333a
62 örtü١ yaygı örtü, yaygı (metinde alan)
90 -ka

6 Hudâvenda Hugavenda ء
٦ Hudâyâ Huzâyâ

14 namazlarından sonra namazlarmda
23 hürmetlû hürmetlü

ışra ışra
66 279a İç: 279a
63 İşit: i: -  i:
5 İş id e  g ö r  İşit 20a dizindeki yeri S.59, satir 67’de 

olacak.
35 kil
86 gördükleri gömdükleri

mil, uzunluk ölçüsü direk, sütun
٦ا -  mışan -mışam

-  ol.. ol:
16 zahmet rahmet
16 yazlıgamak yarlıgamak
17 istemet istemek
21 etmet etmek

güulük günlük
65 şoüra şonra
14 sür؛
43 sâ?ılık çâgıbk
75 -  eren .erem
97 tafin TaSn
5 velikln vellkin

yûsuf’mı Yûsuf’un


	ÖNSÖZ
	BİBLİYOGRAFYA
	KITAB EVSAF AL-MESACID AL-ŞERIFA
	SÖZLÜK ve DİZİN 

	YANLIŞ-DOĞRU CETVELI

